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Předmluva, 



Hluboko zajisté vnikla doba naše u význam- 
nost, již písně národně, povésti, přísloví a jiné toho 
druhu starožitnosti pro národný život do sebe 
mají.; byla by tudíž věc docela zbytečná, obšírně 
tu mluviti, jak důležité jest, pořádek a původný 
smysl pozůstatků svátečných obřadů Slovanů po- 
hanských poznati. 

Až podnes žije v domácnosti rodin a v sou- 
kromnosti dědin slovanských mnohý obřad a oby- 
čej, k němuž lid, původného nejsa sobě více 
povědom významu, pouhou lne pověrou. 

Také pověry, také zvyky národným životem 
se jevící, jsou duševnému sice na ujmu pokroku, 
ale vědecké jich objasnění ryzého poznati dává 
ducha, jenž druhdy za věku pohanského rázně 
byl hýbal Slovany, uvádějíc nám v pamět nejen 
starožitnosti Slovanův vůbec, než i bájeslovný 
jich názor zvláště. Jenom na zevrubné života ná- 
rodného známosti založiti lze jest budoucnou vědu 
bájeslovnou co na pevném základě zkušebném. 

Vydávaje juž r. 1842 ve Lvově svou „Wissen- 
echaft des slavischen Mythus 4 * nestál jsem, jakby 
bylo slušelo, na půdě zkušebné, odkud se i sběh- 
nouti musilo, že jsem se tenkráte žádaného ne- 
mohl doskoumati konce. 
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VI 

Přes to přes všecko získal jsem spisem tímto 
mnoho. Nabyl jsem jím přesvědčení, že skoumání 
bájeslovná na pouhém domyslu osnovati nelze a 
že mně opačnou kráčeti jest cestou, mám-li nauce 
o starožitnostech slovanských a bájesloví slovan- 
skému, jež jsem nyní životu svému hlavným po- 
ložil účelem, něčím podstatnějším prospěti. 

Za touto příčinou sbíral jsem od té doby s 
neunavenou píli látky, brzy rady hledaje u svědků 
dávnověkých, brzy přihlížeje k zvykům samým, 
až podnes v národě žijícím. Sebrav takto látky 
dosti hojné pustil jsem se dále, abych na zkušeb- 
ném svém stanovisku názoru svého u mezích 
skutečných porozšířil, na dráhu porovnávací, po- 
rovnávaje výrazy, zvyky, a obyčeje naše se zvyky 
a obyčeji nejen ostatních Slovanův než i takých 
národův, již se nám jednak pokrevností jednak 
vzděláním příbuznými býti objevují. 

Porovnávací mluvozpyt, jejž jsem, pokud 
mně lze bylo, seznati se vynasnažil, byl mým 
na této cestě průvodčím. 

Taký směr jeví se již spisy mými: „o svě- 
cení výročných svátků starých Slovanů a o jich 
pozůstatcích mezi námi" (v Koledě, r. 1852), 
„literatura příslovnictví slovanského aalflneckého" 
(v Praze, r. 1853), „zur slavischen Runenfrage 
mit besonderer Rucksicht auf die Ofootritischen 
Kunenalterthumer, sowie auf die Glagólica und 
Kyrilica" (r. 1855 ve Vídni, vydání císařské aka- 
demie), „uber die altertůmliche sitte der ange- 
binde bei Deutschen, Slaven und Litauern 4 ' 
(Prag 1855), „Svatý Kyryl nepsal kyrilsky, než 
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hlaholsky" (v Praze 1857, vydání král- české 
společ. nauk), „der bulgarische MSnch Chrabru" 
(r. 1859, ve Vídni, vydání císařské akademie). 

K těmto monografiím řadí se i můj kalendář 
bájeslovný , literatuře národů evropských v této 
zevrubnosti posud neobvyklý, maje svátečnou 
staroslovanského života stránku na základě porov- 
návacího skoumání vylíčiti, ale jen potud, pokud 
by jím pohanské obyčeje příbuznými a po celé 
Evropě rozšířenými se objeviti mohly. 

Spis tento uveřejnil jsem za dvojím účelem. 
První můj účel jest, dílem aby kritika, co v něm 
pravdivého a co mylného, uznala, dílem abych 
jím jiným skoumatelům starožitností slovanských 
a německých příčiny k doplňování látky poskytl, 
nebo není mne tajno, že mnohý významný mrav 
a obyčej až posud ve známost ani mou ani jiných 
ještě nebyl vešel. 

Druhý můj účel jest, abych na základě látky, 
již tento můj spis tříbí, přikročiti mohl konečně 
k soustavě bájesloví slovanského samé. 

Ze jsem svátečné obřady spůsobem kalendář- 
ským, i Němcům neobvyklým, u svém spisu byl 
uvedl, k tomu mne přinjěl ráz těchto obřadů 
samý. Neboť Slovanům pohanským, svátky svými 
přírodu samlP%větícím, bývaly obřady přírodným 
či živým takořka kalendářem; že jsem ale, oby- 
čejného našich kalendářův pořádku se vzdav, 
vánocemi — a v „přehledu" přidaném i svátky 
.k nim pracujícími započal, omluví mne jak úvod 
tak i spis sám. 
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Vydej se tedy apieku můj, jenž si po. tolika 
letech i slastí i strastí se mnou sdílel, na cesta 
svou a hleď si potřebné tobé shovívavosti a la- 
skavého uznání, jest-liže jeho vůbec hoden jsi, 
získati. 

V Praze ku konci listopadu 1859. 



J- J. Hanuš. 

i 
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Úvod. 



Co nyní rokem slunečným jmenujeme, o tom 
neměli ani jiní pohanští národové ani Slované pů- 
vodně ni pojmu ni slova. Ani toho u nich nebylo, 
co nyní u nás jsou měsíce, na stálý počet dni vy- 
měřené. Eozeznávaliť ovšem dob časových, znajíce 
měnu přirodných ůkonův a dobře vědouce, že se tyto 
v celé přírodě pravidelně navracují. Avšak ne- 
dávali jim v určitých jednotlivých dobách se navra- 
covati ni mysli ni slovem. Řídili se ku př. podle 
toho, jak ptáci přilítali neb odlítali, jak zima neb 
horko nastávaly, jak dnů přibývalo aneb ubývalo. 
Tak lid Ruský až podnes si nelibuje udávati měsíce 
naše kalendářské ; drží se raději hlavně buď úkonů 
přirodných, buď úkonů polných a hospodářských, usta- 
novuje podle nich své gody (praznfky, svátky). 

Měna měsíčných výjevů, novoluní ku př. čí úplněk, 
měna to sama sebou juž tak patrná, byla ovšem i Slo- 
vanům známa, ba jméno samo měsíc (men-sis, mon-d) 
dokazuje u všech téměř národů zřejmě, že měsícem 
jako měřičem naznačovali staří dobu Jakovou, v které se 
novým měsícem luna sama v pravidelných výjevech svých 
opět jako navracovala, pročež i lunu i dobu ji 
ukončenou měsícem jmenovali (mond, mon-at). Ta- 
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kových dob, takových mésícův počítalo se od jara 
k jaru, neb ode zimy k zimě třináct, poněvadž 
takový měsíc kratší byl našeho. 

Vyměřfení slunečného roku na 12 dob, na 12 
měsíců slunečných zdaž vešlo ve Slovanstvo z ciziny 
(prostředečně z Aegypta? z Babylonie?), zdaž je ná- 
sledkem domácího skoumání, jaké nám později u kněží 
skutečně viděti jest, není nám známo; jisté jen, že i 
jména stará roku god t. úl godina původně alespoň 
jiného byla významu, než jsou nyní ku př. u Busů 
a Srbů. Husům a Srbům je až podnes god (hod) 
tolik co rok, ač Srbové 9 jinými jižnými Slovany 
rádi slova godina na místě „rok" užívají. Původně 
znamená god dobu jen časovou (pri-god-nyj, pří-bod- 
nýzzpříležitý, v-hoďný), potom dobu Blavnou (jako 
německé hohe zeit, hoch-zeit), pročež i my nyni ještě 
volněji říkáme hody v množném počtu, než hod. Že 
i slovo godina dobu jen časovou původně znamenalo, 
nikoli však rok, dokládá naše slovo hodina, co je jen 
zdrobnělejší forma slova god, hod. Co naše slovo rok 
původně znamenalo, povíme ihned nižeji. 

Původně nebylo jmen měsíců, snad ani za té 
doby, za které se jich 13 ještě počítalo. Neboť je kvfře 
podobno, že v prastarých dobách Slované celou řadu 
pravidelně sebe následujících úkonů přírodných si 
rozkládali na dvé, létot. a zimu, jichžto jména 
právě předhistorická jsou. JednotHvější obou částí 
doby naznačovali opět prostonárodnými slovy, ku př. 
ludi-kviat, trno-puk, rožen-cvet, září, listo-pad, listo- 
gnoj, odri-las, únor, kolo-voz, pazdernik, koza-persk 
a p. Nejsou to t jména měsíců původně, jako nyní 
u různých Slovanů, . než jména přírodných toliko dob 



určitého sice smyslu, neurčitého však roxsafaa a to 
ae sfraoy i přirodných i hospodářských úkonův. 
Tak to bývalo, ba je ještě i jinde. Šveyoarské jméně 
loup-rfsi, laub-riesete, co veskrz, odpovídá našemu 
lísto-pad, je Šveycařůin i nyní tolik co rok, co ročný 
oas 10 ). Mají t. toho slova až podnes tak ve zvyku, 
jako nyní Němci kn př. říkají: drei lenze alt a my: 
tři léta stár. Neboť počátek roka nebýval u všech 
národů týž. Jedni počítali návrat pravidelných úkonů 
přirodných od podzimu, od zimy ; druzí od jara, od 
léta. Německé slovo lent-z t. lent-s je stejného ko- 
řene co staroslovanské lět-o, naše lét-o. Litvínům je 
nyní lap-kristás t listo-pad měsícem říjnem, rovněž 
jako dtarým Bulharům a nynějším Srbům, Dalmatincům 
a jiným Slovanům je listopad též říjnem. 

A nebylo by věru tedy divu, kdyby podobným 
gpůsobem jednotlivý měsíc u nás se nyní jmenoval 
jarem .(jako je ku př. máj) neb jesení a p. I formy 
mluvnické pravých a později utvořených jmen měsíč- 
ných různi se patrně příponou svou (suffixem) u všech 
podobnou: břez-en, duben, srpen a t. d. od svrchu 
dotčených na mnoze starších jmen. Než o tom ze- 
vrubněji promluviti není zde na místě. Navraťmež se 
k roku samému. 

Může býti, že století mnohá byla pominula, nežli 
Slované najeden celý slunečný rok a na ná- 
vrat jeho vyměřený byli pomyslili. V češtině nemáme 
nyní ani výrazu, kterým bychom věcně či objektivně 
vyráželi, co nám nyní je rok, neb slovo rok (jak 
výrazy rokování, vý-rok dokládají) znamená původně 
úmluvu, smlouvu. Jen tehdáž by slovo toto k jakési 
starobylosti významu svého dospělo, kdybychom do- 



ložiti mohli ; že jakýmsi oznamováním veřejným, 
vý-rok-em to buď knězi buď otců rodinných, kdy a 
jaký je počátek roku a jeho dob t j. hodů, skutečně 
se byl počínal rok. 

Že ale za starodávna nepočal rok nynějším nad 
míru nemotorným spůsobem — jestliže t. s hlediště 
přírodného toliko a prostonárodného věc v úvahu be- 
reme, t. j. že se nekladl počin roku uprostřed zimy, 
je na bíledni. Naším novým rokem rozpadá se na dvé 
to, co i příroda i obyčeje v jedno byly spojily. Při- 
rozených spůsobů, počínati rok, stává jen dvé; první 
jarem, dobou totiž, ve které i příroda sama se obno- 
vuje či omlazuje, druhý, počínati rok růstem dnů v zi- 
mě t vánocemi. První spůsob je prostonárodnější dru- 
hého, druhý však určitější, důkladnější, učenější. Ne- 
boť jaro pravé nepočíná žádným dnem jistým, kdežto 
přece z mnohých příčin dobro, ba nutno je, určitým 
dnem, ba i hodinou jistou vkročiti v nový rok. 



Chtíce zde podávati obecenstvu českoslovanskému 
přehled stručný pozůstatků nejznamenitějších 
hodů ročných a obřadů v nich vykonaných jsme 
v nemalých nesnázích, čím nepřetržený jich obraz za- 
počíti máme. Že hody ročné či svátky i za starodávna 
nesvětili všickni Slované v týchže dobách jedni jak druzí, 
patrno je samo sebou, zvláště pro rozlehlou Slovanů 
vlast : tak ku př. severnější Slované nemohli přivítati 
vesnu v tu dobu, jako jižnější. Jak mile později Slo- 
vané pevně a určitě byli vypočtli dny, tédny, měsíce 
a tím kalendář, či jak říkají Bulhaři měsjacoslov 
u nich byl nastal, přeloženy byly k tomu ještě i 



svátky na jisté měsíce a dny, tu na ty, jinde na ony ; 
tak co původně souhlasilo jak s končinami, tak i s pří- 
rodou, bylo rozerváno mnohdy na kusé zlomky. Svě- 
tilo-li se ku př. rovnodenním jarným přivitáni vesny, 
přivítala se vesna skutečná na jihu, nikoli však na 
severu. Kdyí ale ještě později kalendář křesťanský 
zavítal k Slovanům, rostla zlomkovitosť tato ještě 
očividněji. Neboť svátky křesťanské, hledíce na slávu 
a čest duchovného hlavně života a všech na 
slovo vzatých osob, ježto je do s^ěta byly uvedly, 
nesouhlasily patrně ani směrem svým ani vždy 
časem s hody pohanskými, hlavně jen přírodu 
a přírodný blahobyt národa pěstujícími. Vměstnáni 
byvše tedy v kalendář křesťanský a uspořádáni podle 
něho , pozbyli jsou svátkové pohanští tímto i do- 
bou svou časovou na mnoze i původně své podoby. 
Křesťanství t. nemohlo ovšem ve svátcích pohanských 
trpěti toho, co se přímě příčilo směrům duchovným 
svátků svých, a vyhovělo trpělivě jen tomu, co ne- 
vinným se zdálo býti v hodech pohanských, a ne- 
škodným. Vyhostlvalo tedy mnoho hodů pohanských, 
jiných proměňovalo na svůj spůsob tak, že povstá- 
valo hodů s jedné strany ráz křesťanský do sebe 
majících, s druhé pak strany ještě na pohanství po- 
šilhávajících. 

Tak se časem sběhlo mnoho sloučenin svátečných, 
při kterýchžto přenesnadno je udati s jistotou a urči- 
tostí, co na jednu a co v nich na druhou stranu bije. 
Tou dvounásobností přerušen je i pořádek pravý hodů 
pohanských. Neboť mívaly druhdy hody pohanské 
značnou souvislost mezi sebou, poněvadž postupné 
vyvinováni a ochabováni přírody co rok následujíce po- 



dávaly takořka jeden druhému ruce. Avšak i svát* 
kům křesťanským položena je základem důsledná a 
promyšlená nad míru soustava i co do služby boží 
či liturgie i co do dějinstva křesťanství. 

Kdo chceš tedy se dáti ve vypravováni pozůstatků 
hodů pohanských i co do starožitnosti i co do kul- 
tury lidské zajímavých a důležitých, nemineš se & 
dvojím/ nedostatkem. Jeden bude, že nepoznáš na 
mnohém místě s jistotou, pokud zasahuje ještě za na- 
šich dob pohanství v hody, druhý však, že, čiň co čiň, 
přerušíš zaěátkem svým nutným i jednu soustavu i 
druhou, a vpadneš uprostřed tam, kde by radno 
bylo naslouchati, jak jedno se ze druhého bylo vyvi- 
nulo. "Neboť bývalo jindy a je ještě i hlavných 
hodů, bývalo však i vedlejších, bývalo ú střed- 
ných či centrálných rovněž jako připravujících 
toliko a následujících hlavné svátky. Nelze tedy 
jinak, než s prosbou o shovfvavosť i se strany věci 
i se strany čtenářů, dáti se na tuto- příkrou cestu, na 
které najíti lze báječných pokladů praotců našich. 



Vánočné body. 

Novým rokem počínati obřady dávnověké vypra- 
vovati,, není samo sebou možno, poněvadž náš nový 
rok je osmý toliko den posvátných vánoci, jichž 
se dvanáct čítalo. Počínáme tedy vánocemi sa- 
mými, hody to vedle svatojanských hpdů. nejslavněj- 
šími v celém roce. Staří Čechové počínali i rok svůj 
vánocemi, tak píše Štítný r. 1376 ječtó „letos jest 



od božího narození tisíc a tři sta let a sedmé 
a sedmdesáté půjde od vánoc." 

Vánocemi a hlavně svatvečerem jich, t. štědrým 
večerem, světil se v pohanstvě slunobrat zimný, 
počínání to vzrůstu dne, jako se sv. Janem křtitelem 
světil slu n o b ra 1 1 e t n ý, počínání to kratších dni; neb 
staří, neznajíce přísně počítati jako astronomové naši, 
již nyní tři dni před vánoce kladon poslední nej- 
delší noc, brávali půlnoc no u. hodina Štědrého 
večera a svatrečera svatojanského za doby, v kterých 
se slunce takořka zastavuje, než k dalšímu kroku 
buď k vzrůstu svému, buď k ochabováni svému do- 
spívá. Hodiny tyto byly tedy pohanům nejsvatější 
a nejmystičtější, poněvadž v nich sluncem takořka i 
čas jaksi ustál a to tím spůsobem, že se jim zdálo, 
že se v přítomnosti těchto nocí stýká minulost 
s budoucnosti v jedno. Nevyslovovaliť ovšem této 
myšlénky tak abstraktně či -všeobecně, než, jako po- 
hanstvo vůbec, zvyklí jsouce, vše názorně či konkrétně 
i mysliti i povídati, bájili jsou, že v těchto hodinách, 
a hlavně o půlnoci štědrého večera, celá říše mrt-' 
vých t, minulých už věcí a osob a celá říše nero- 
zených ještě či budoucích toliko věci se stýkají a 
ukazují v jedno 10 °), jakožť toho dokladův hojných 
nižeji spatříme. 

Připomínáme zde ihned, že starým den vůbec, 
a tedy i slavný den hodů, počínal se večerem, že 
se večerem téžslavíval a že svat večery naše (růst* 
tage, feierabende) pozůstatky jsou toho obyčeje. I 
slovo naše včera, jestliže je srovnáš k slovu večer, 
i německé sonn-abehd místo samstag, jako jména 
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vá-noce, veliko-noce podávají ti toho spůsobu stop 
patrných. Nejslavnější tedy doba celých vánoci byl 



Štědrý 



večer. 



Nežli obřady pozůstalé toho slavného svatvečera 
vyobrazovati započneme, nutao nám bude, něco z bá- 
jesloví slovanského, by objasněni nabyly, uvésti. 

Svátky svými nápodobňovali staří takořka dra- 
maticky to co právě epicky či mysli svou jimi ctili, 
jarnými k. př. obřady myšlénky své o jarné přírodě, 
vánočnými tedy obřady báje epické o shmobratu. ft 
tím ale souvisí náhled jich o nebi a ráj i, poněvadž 
mimo jiné věci mladistvé slunce bytem bylo v ráji, 
z kterého co den vychází. Rozeznávali* přísně staří 
nebe a ráj. 

Nebe bylo jim to, co nyní nám je hlavně obla- 
kové nebe, ba slovo nebe samojuž sebou naznačovalo 
toliko oblohu nebeskou, která právě kryla neviditelné 
a světlé jich nebe či ráj. Pročež říkávali, že se nebe 
otvírá tenkráte, když je viděti světla na něm, k. př. 
blesku, a blesk slul zároveň i klíčem, kterým se otví- 
ralo nebe. Mezi nebem oblakovým (srovn. latinské 
nebula, mlha, nubes, oblak) a světlým rájem stála však 
uprostřed v mysli jich jako hradba jakási modrost 
nebeská, modřen či blankyt, která se jim křista 
lem či sklem býti zdála, pročež se v pověstech našich 
mnohokráte mluví o nebi co skleněné hoře či o 
skleněném vrchu, co i Němci snad ze slovan- 
ských náhledů co glerhiminn, glasberg, glasburg do 
svých bájí převzali. Tak vypravuje jedna slovenská 
pověst: „cesta k slunci", jak následuje: „musei 



býť už šuhaj kdesi kraj světa/ neboť zrovna před nim 
slunce sedalo — když pri8el k slunci, právě si na 
luoně svojej mamičky oddychuvalo — ptal se slunce, 
proč ten král na svoje staré dni oslepol? — proto 
(odpovídá mu slunce), že spyšmel, že sa ehcel přirov- 
nat bohu avyatavěť si dal sklennuo nebo, posiato 
dyamantovými i zlatými hvězdami" *). Že se i Čeehúm 
nebe zdálo hradem býti, vysvitá ještě z průpovědi: 
má strach, by se nebe nesbořilo, — dobývá se 
pod boží zámek. Za tímto skleněným nebem byl, 
jak již podotknuto, ráj, v kterém mimo světlo ne- 
beské vše bylo, co národům kočovnickým, ježto 
ani orby nepěstují, bylo nejmilejším: louka totiž vždy 
zelená, kvítí, ovoce, a zelený háj, což i na dávno vě- 
kosf pastýřskou praotců našich naráží. V tomto ráji 
byli někteří bohové, hlavně světlobohovó ; jmi bohové 
sídlili v nebi oblakovém, jako vzdušni bohové a bo. 
hové nebeských vlah. Světlobohové, seděvše na pre- 
stolích, postoupili v pozdějším věku sídel svých kře- 
sťanským svatým. V ráji byly dále dušičky, ^ to i 
dušičky nerozených ještě dětí, někdy v podobě^pidi- 
mužíkův, i dušičky zemřelých, ve středověku v po- 
době andělíčkův. O nerozených říkáme až podnes, 
že na louce houby pasou a o zemřelých, že tam 
kohoutky pasou. Je to louka, na kterou dle če- 
ských pořekadel i pohané, turpi a židé přijdou, nemo- 
houce vejíti v křesťanské nebe. Báj, ad v křesťanské 
roušce, spatřiyeme k. př. v následující písni srbské: 
„Rostlo drvo (strom) prostřed ráje, plemenitá dafina 
(oliva), plemenito rodila, zktté větve spustila, listi její 
je stříbrné. Pod ní stoji svatá postel (prestol), celá 
kvítím pokryta, nejvíce ale bazilkami a červenými' 
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růžemi ; na ni odpočívá svatý, svatý otec Mikuláš, k němu 
přiblíží se Eliáš (Ilija) mironosný vévoda. „Povstaň, 
Mikoláši; bychom šli na horo, připravili si koráb a 
převezli si dušice z onoho světa na tento" *)• Morav- 
ská píseň ale vypravuje takto: J&oji dřevo okva, na 
něm pan bůh eodpoéívá" — „Vím já kopeček, na něm 
domeček^ Bože, bože, bože, na něm domeček* A v 
tom domečku tři bílé lože, — na jednom loži Maria 
léži — - na druhém loži sv. Jan léži — na třetím loži 
Kristus pán léži. Před pannu Marií růže prokvátá, 
před sv. Janem andělé hrajú, před Kristem pánem 
svice hořijú* 3 ). V tomto ráji nebylo proměn; věčná 
stálost, věčná krása, věčný blahobyt a mír uhostily 
se v něm. Minulosť a budoucnost splývaly tam 
v přítomností, neb bylo tam i símě všech budoucích 
věcí, jako duše či podstaty zemřelých. 

Tento ráj slavil se právě na štědrý večer 
v čas to slunobratu, jenž rovněž v sobě spojoval i 
minulost i budoucnost, pročež se i říkávalo, že se 
v ten čas i nebe otvírá a pokladů svých netoliko po- 
božným ukazuje, než jich i štědře vydává. Svět 
lidmi obydlený či země zdála se starým v ten čas 
býti jako odbleskem ráje, neb navracelo se k ni mladé 
slunce a s ním v budoucnosti i dary přírody jaré, t. 
louky, kvítí, ovoce. Bájili tedy, že o svatvečeru pod 
sněhem všecko květe, zvláště pak obilí, ba že i chmel 
vyráží a to tolikerými pupenci, kolik je měsíců v ro- 
ce 4 ). V ten čas bylo báječně, i možná vejiti v ráj 
a zúčastniti se jeho darů. To se děje v pověsti, 
v které zlá matka dívku svou vyhání za tuhé- zimy 
na jahody; tato spěchajíc lesem, přijde v ráj a ob-. 
drží tam, poněvadž se tu všecko věčným, květem 
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stkví, i toho, co hledala. Jeslit však v ten čas též 
možno viděti stář rajskou, v čas, kde, jak říkásrali, 
slunce^ se rodí a nebe se otvírá. Zář tuto rajakau 
známe v Cechách pod jménem zlatého prasátka, 
jež ten na štědrý večer spatři, kdož se byl partii* 
Co bylo původně na mysli pohaňte *iatým prasá- 
tkem tannlo, ukazují nám zřejmě dětí naše; tyto jme* 
nuji odMesk slunečný na zrcadle zlatým prasátkem* 
rovněž tak znají v Čechách i na Slovensku hru v zlaté. 
prase : a hry jsou, jak známo, na mnoze pozůstatky 
jen pohanských obřadů. Při hře té vyhazují české 
děli „zlaté prase/ kousek to kulatého dřeva, vysoko 
k nebi, volajíce: „na nebi zlaté prase netrpíme, to- 
liko na zemi," a slovenské, děti uschovávají je, jako 
u nás v Čechách dětí zlatý prsten, Obraz to o váno- 
cích skrytého jeltě plného sluace. Kdo je hledá, ří* 
káva, že by jiti musel přes moře a zlatou šňůru 
uplésti, než by prý je nalezl 6 ). Moře naznačuje zde 
oblaka kryjící lesk slunečný či ráje vůbec a zlatá 
šňůra nitku hvězdovou, kterou upletávaly každému; 
narozenému Rojenice či Sudičky, jež právě v nebi před rá- 
jem domovem byly. Nápodobněná zlatá prasátka darujeme* 
i dětem svým o štědrý večer; shledáme ihned, že 
i vepři a prasátka nechybí u večeře svatveóera toher 
Srbům. Báje o vepři, posvátném jsou i Němcům i 
Slovanům známé. Sedmihradští znají až podnes o. 
vánocích gáldá sehweínj, gotts<*b&ich, gotts - bárgel,, 
kr&t-sehweing, noajór-aehweing 108 ). Němci pohané 
ale viděli na nebi bleskem zářícího vepře, gnllinr 
bursti t. j. zlatoštětee zvaného, jenž noc osvěcoval a 
hlavně bohovi Freyr přináležel. To»u odpovídá vbá« 
jich našich na mnoze bůh Radegast, a o tom vypra-r 
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vuje Thietmar, že z tohoto boha vod, jež chrám jeho 
obkličovaly, časem velký kanec vycházel, maje kly 
bilé, zářící z pěn mořských. Vody ty byly bezpo- 
chyby symbolem vod nebeských krýjíefeh ráj, v kte- 
ifck Bába, zlatá Bába, nejhlavnější to Sudička, pře- 
bývala. Bába teto je velmi podobná řecké Demetře ; 
jí obětovali Řekové skutečně vepřovinu, jako i Švé- 
dové o štědrý večer až posud pekou pečiva v po- 
době kance, „julagalt" zvané podle jména večera ště- 
drého „jul-abend a zvaného. Horvaté a Srbové jícfojí 
na štědrý večer vepřoviny, a pikávali si vedle velké 
svině někdy i prasátko či selátko na rožni, kteroužto 
„pečenku" každý hospodář na stůl posvátný klada i 
sám požívá i každému příchozímu po celý vánočný 
čas, by ji taktéž požíval, podává. Chudší Srbové 
uspokojí se ovšem nyní už menší a levnější pečeniců, 
společně jí požívajíce za doby vánočné. Požívajíce jí pak 
zpívají důležitou píseň : „Božiť, Božiť tluče na oboje vrata, 
nese kýtu zlata, by pozlatil vrata i oboje podvoje" 7 ). Bo- 
žiť je tolik co mladý bůh, zároveň však i jméno vánoc. 
Nový rok, až do kterého požívají peěenicy, slově u nich 
mali božiť. Vepř jich jako naše zlaté prasátko musil 
býti pohanům v domácnosti symbolem nastávajícího rozja- 
ření slunce po vánočný čas. Dokládají toho i některé 
obřady. Slováci vídají ku př. zlaté to prasátko bě- 
hati po výšinách střech, v Čechách ale vyvádí někde 
otec syna, matka dceru, když se domů vracejí z ji- 
třní, tedy po půlnoci, na místa, kde je viděti zví- 
řetnici či jitřenku- (planetu Venus či krasopaní). Tu uka- 
zují jim ji s jinými hvězdami pravice, že to svině je 
> s prasátky. Je obfad ten pozůstatek zvyku pozoro- 
vati skupení hvězd v slavné půlnoci štědrého večera, 
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kde se právě bájilo, že se slunce zastavuje. V bájích 
slovanských, hlavně pak v srbských, stojí zvířetnice či 
dennice v rodinném poměru k slunci a měsíci. Ona 
slula snad v pohanstvo Prija. Jí, u Němců Freia 
zvané, přináležel pravé gullin-bursti. Jiný obyčej zdo- 
mácněl u Rusá. Tam berou dívky na štědrý večer 
zrcadla a hledí při měsíáku do nich, by v nich spa- 
třily svou budoucnost ku př. manžele* Tof vše stopy 
bývalého pátrání po světle rajském v této noci a 
zvěstování z něho. 



V mysli báječné Slovanů byl svět jen odlesk 
takořka nebe a ráje ; stavěliť si tedy Slované i na 
zemi hrady (gorody), podobné zámku božímu, zovouce 
je ráj hrady, rajskými dvory, jak toho mnohé ještě 
jméno místné ve vlastech slovanských dokládá. Byly 
to hrady knížecí, v nichž sídlili v chrámech a v há- 
jích bozi jako v ráji skutečném; v nich byly složeny 
i poklady celé župy, v nich se scházeli staří Čechové 
k sněmům, k obětem, ano i ku plesům a kvasům. 
Na štědrý večer pak měla býti každá síň, v které se 
večeřelo, malým rájem. 

Pročež stelou si Rusíni a vůbec Haličané až po- 
dnes v pokojíku, v kterém chtí hodovati, sena, ba 
pokrývají jím i stůl posvátný, aby jaksi se octli na 
zelené louce. Na seno teprva kladou pak stkvúcí se 
ubrus; na háj nebeský se i dále rozpomínajíce zavě- 
šují ve světnici ratolesti zelené. Jiní Slované jako 
ku př* my, nezapomínáme na strom uprostřed ráje 
stojící, a nejstkvostnějšiho ovoce nesoucí, poněvadž 
i my uprostřed stolu vánočného stromek vánočný 
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stavíme a jej nejskvěleji osvětlujeme, světíce tu přibý- 
rajfeiho světla a zovouce skutečné vánoce i hody 
světlými. I stromek náš vánočný je . pln ovoce, cu- 
krovin, davů, věnců, fáborů a p., jsa zárovefc i nápo- 
érfbnění rajského stroma i symbol a jako símě bu- 
doucí jaraé, ůrtfdné, blahodějné a okrášlené přírody. 
Na mnoae se věnců neklade na stromek obyčejným 
způsobem, než házejí je nan děvčata, budoucnosti se 
• doskoumati chtíce. Hledí totiž, ( aby, jakmile věnec .vy- 
hodila, i hned na strom se zavěsil: podařMi se tak, 
je to jisté znamení, že v brzce za muž půjdou, nepo- 
daří-li se tak, musí tolik let na muže čekati,' kolik- 
Kráte se věnec se stromu byl smekl. 

Staročechové nesbírali s tohoto stromku ovoce a 
darů, jak to podnes my činíme, než setřasávali jich 
po večeří, poněvadž stromkem třesouce jaksi symbo- 
licky na jevo dávali, jakoby jej, by jarnó úrodnosti 
nabyl, ze zimného spánku probuditi chtěli. A ihned 
shledáme, že po večeři i skutečně stromky ovocnými 
v zahradách českých se třese, aby se ze zimného spánku 
probudily. 

U jiných Slovanů setkáváme se i s jinými obřady. 
Srbové a Horvaté stelou si okolo stolu, místo sena 
slámy, při čemž říkají: kudy sláma, tudy sláva. Do 
zvláštně nádoby nasýpají si „žita", co původně znamená 
potravu (živto) a je to Srbům směs různého obili. Do, 
žita samého strkají voskovou svíci hořící a na ně pak 
kladou koláčů. Na stole a někdy i na ubruse mivají 
„vreťu" t. j. prázdný vlněný měch, pytel, jímž po tři 
dni ani nehnou. Ba v Bosnii mívají takový měch 
místo stolu samého. Neboť večeřívají tam naslamnici 
t. j. ná měchu velkém slámou vycpaném. Co to pů- 
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rodně znamenati má, nesnadno je říci. U Rusů zove 
se posvátný stůl bljudo, u Lužičanů btido ; staroslo- 
vanské tyjudo je ale podstávka, a bljud^ znamená 
hlídám. Snad je sláma tato v obyčeji místo sena, a 
seno opět místo trávy, upomínajici na lcraku zelenou. 
Y Haliči stojí o štědrý večer ve čtyřech uhlech po- 
koje snopy pšeničně značné velikosti a ratolestmi ze- 
lenými ozdobené. Říkají jim dzjady t. dědy, pra- 
otcově, jak i mrtvé své zovon. U nás a na Moravě 
fikáme zase snopům, ježto po skončených žneeh ves- 
ničané bray zpívajíce brzy hráti si dávajíce z polí domů 
Vozí, baby. 

Jeli všechno ve. světnici juž připraveno do ráje, 
oznamuje se slavně, že počíná svat večer či vilja 
(vigilía). Bývalť za starodávna obyčej, vůbfcc 
takto vy vó lávati hody slavné. Po celé Europě, 
též v zemích druhdy slovanských, klepají někde 
až podnes na domy volajíce přitom: blaho, gut heil! 
Někde seto děje tři čtvrtky po sobě před Štědrým 
večerem. Tací dnové, také čtvrtky šlovou ur Němců 
ánklopíerleinstage, s -kterým slovem jsme juž 
výše srovnali srbskou průpověď: Božiť tluče na 
oboje vrata. Takto klepati na domy, a hody slavné 
vyvolávati bylo pohanům tolik, co nám podnes před 
velikými svátky vyzváněti jest. Srbové vystřeli 
několikkráte z pušek, než usednou za stůl, ba juž 
z rána, když v ten den vstanou, střílí též. Srovnejmež 
s tím stříleni naše při velikých slavnostech. Na R u s k u 
bývalo á je ještě příprav k štědrému večero nádher- 
ných. Tam se jezdi na mile daleko a po múohých 
nedělích, aby se hosti slavně přivítali „do zvjezdy" 
(bvěídy, t k vánocem). Mívali tam k. př. k uvítání 



16 

zvláštních svatův —jako u Srbů mají póla z niku v 
— a hosté přijížděli v „tjažkich narjad&ch" t. skvostně 
ustrojeni jsouce. U nás za to ovaznjí před večeří 
místy i stromy na sadech slámou a zvou je k večeři 
slovy: věecky : stromy pojďte k nám k ve- 
čeři. Nežli hodovati počne hospodář český, rozpo- 
míná se i na svou drůbeř, a na svůj skot. Odepiná 
od vozu buď řetěz a otáčí jím do kola, buď bére 
z diže obruč a klade jej na zem, doprostřed kola 
toho hází míehanici obili t. tři hrstky od každého 
druhu a podává to havěti k požívání, „aby se po- 
hromadě po domácnosti držela." Taktéž podávají 
i sketu a bravu netoliko lepší píce, než dávají mu i 
bylin a věnečků májových na den božího těla svěcených. 
Havěti se toto jídlo někdy i ve světnici strojí. Nastr- 
kavši potom každému zvířeti, hlavně pak husáku, ka- 
čerovi, kohoutu stroužek česneku, prostředku to proti 
učarování, do hrdla a strkají každý kus po zpátku 
z okna na dvůr. Tento zvyk zakládá se na ctění bož- 
stva v?ájtd)u. Podivnověru, jak v tomto obyčeji i jiní 
Slované^ s Čechy souhlasí. Lužičané k. př. chrání 
žrádlo kuřatům řetězem neb obroučkem, sice by doma 
vajec nenosila. Srbové opatřují též dobytek dříve 
než započnou večeřeti. Obvřísla či houžve s posvátné 
slámy, kterou podlahu a stůl byli pokryli, nerozvazují, 
nýbrž jen smekají a do kola toho slaměného nahá- 
zejí žita, při čemž hospodyně takto di : ,Jak mi v 
hromadu zobaly, tak ať mi v hromadu nesou." 

I hodováni samé není pouhé požívání a vese- 
leni se obyčejné, než uvádí jim na pamět blahobyt v 
ráji. Strojí se zvláštní svátečná jídla a pečiva. U nás 
zaujímá přední místo vánočka, štědrovka, štědro v- 
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nice, pletenice zvaná, uSrbů éesnica. Česnis je Ut- 
vinám kvas, hodováni. Do černice vpíkaji stříbrný 
neb zlatý p e n i z, rozkrajují ji a podávají kusy hostům^ 
kdo kousek s penízkem obdrží, bude celý rok velmi 
šťasten. V Hefleogovině dávají do ní řebík, a kdo 
jej obdrží, vládne celý rok koňmi. Ve Francouzsku 
a v Němcích vpékají na konci vánočných hodů L na 
tři krále do pečiva svátečného buď jablko buď bob$ 
kdo rozkrojiv svůj kousek jáderko to svátečné našel, 
bývá králem toho dne a spolu i obdarován 30 ). 
Jáderko to je symbol jara, na vánoce ještě v zemi jako 
ono ve vánočce ukrytého. — Když mají hospodyně české 
těsto k vánočce zaděláno, chodí ven do zahrad, ob- 
jímat rukama od těsta mokrýma stromy, udělujíce 
jim úrody budoucí těstem tím. I Tyrolanům je to 
zvykem v oudoH „Alpách," když zadělávají vánočné 
„zelten" 95 ). — Podobným významem stkví se polská 
kucia či kutja. Je to svařenina pšenice e mákom 
a medem. Ku cos litvínské jsou ale michanina z 
medu, z vody a z vařeného hrachu, sloužíce pově- 
řečným obřadům o vánocích s ). U Poláků nepo- 
žívá se vespolek toliko kuciy co posvátného jídla, 
(co znamením je, že se všickni, kdož jeho byli požili, 
stali přátely), nýbrž vyhazujo se i na stropy a stěny, 
aby podle toho, jak pevně tam lpěti zůstane, i soudili, 
jaké úrody budoucí rok bude. Pohazovati do hůry 
je prastarý obřad a kucia zajisté spůsob svátečné 
kaši, jídla to všeobecného, než byl chléb u nás v 
obyčej vešel. Co do medu v kucie jestif obyčejem ří- 
kati: dajž bože, aby se vám múchy (včely) rojily. 
Včely nebývaly starým obyčejnými zvířaty ; my- 
sliliť, že , co miláčkové boží sebír^í medu po kvě~ 

HANU8, bájesl. kal. 2 
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linách a stromech rosou nebeskou spadlého. — Srbové 
mají svou varicu, svařeninu ze všech druhů obilí 
a luštin (vařiva), juž na den sv. Barbory (Varicy 4. 
pros.) shotovenou. Touto varicou posypávají Srbové 
úly proti čarodějnicem a všemu zlému. Někteří Sr- 
bové srkají i var en ik, vinnou to polívku s medem 
a pepřem o štědrý večer; o křestném dnu mají ale 
koljivo t. uvařenou svěcenou pšenici. 

Poláci, kteří o velikonočních svátcích společně 
•požívají kraslic či červených vajec, požívají o štědrý 
večer mimo kuciu oblát Irů, pratvorů to chleba. Na 
Slovensku znají též oblátky, než rozesýlaji je uči- 
telové katoličtí po školných dětech svátečně obleče- 
ných od domu k domu, začež se jim darů podává. 
Rusové požívajíce jako Poláci oblátkův, zpívají při 
tom staré své písně vánočné r o cblebju a soli." Chle- 
bem a solí přivítali, jak známo, Slované každého pří- 
chozího a chléb a sůl bývaly vždy na čestném stole v 
koutku posvátném. Oblátky nejsou tedy nic jiného, 
než upomínky na tento prvotný chléb. Před večeří 
samou modli se Srbové držíce voskovou svíci rozžatou 
v rukou a „mirbožajou" se t. líbají se říkajíce: 
mir boží ! Srovnejmež k tomu německé : gut heil, když 
se klepá svátečně na dvéře. Po modlitbě sbírá ho- 
spodář všechny svíčky a strká je do žita v ná- 
době dřevěné, v karlici či v čanku na ustro- 
jeném stole. U prostřed „ručka," oběda, vstávají 
Srbové opět, připíjet v „slávu/* berouce znova 
svíčky do rukou. Na to lámou koláč. Připíjeti 
slavně ke cti boží bývalo za starodávna po celé Eu- 
ropě ve zvyku, tak připíjel i sv. Václav o posledním 
kvasu u bratra Boleslava ke cti sv. Michalu a Ubal 
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všecky hosty. — Lužiěané jmenuji večeři štědrou 
patoržicu či svačinu (svatjinu) a domnívají 
se, že musí buď složena býti z devatero jídel, buď 
že jedno jídlo devatero částí míti má 9 ). 

Po večeři ale, ježto na mnoze ráz oběti do sebe 
má, počaly se teprva pravé obřady na mnoze velmi sta- 
rodávné. Vztahujíť se však hlavně na následující 
přírodně doby: 

L na ctěni oline. 

Oheň byl starým bohem samým jako je u Indu 
Agni jedna z nejstarších bohyň Védských. Zastu- 
povaH světlo i teplo a byl zároveň symbolem 
blesku, nebe otevírajícího. V Čechách slově až po- 
dnes božím ohněm. Plivnikové, zosobněné to 
blesky, lítají co ohniví draci o vánocích, přinášejíce 
chudým pokladů. Po večeři štědré chodívají děvečky 
české dívat se do pece a to po tmě, aby tám bu- 
doucí svůj osud shledaly. Vidí-li tam oheň, bude prý 
brzo hořeti, slyšili ale v peci hlas modlícího, chystají 
se k smrti, zaznivá-li však v peci hudba, strojí se k 
svatbě. Pec a později kamna vstoupila jsou na místo 
původného ohniště, jež takořka obětným oltářem 
božímu ohni bylo a proti prvějšímu kočovnictvu 
domácnost usedlou naznačovalo. Litvíne kladou dítě 
po křtu hned pod kamna, buď ke kamnům 96 ). Ně- 
mecké děti ale volají: lieber o fen ich betě dichan, 
hast du eine frau, hfttť ich einen mann, eo je důka- 
zem, že to bývalo původně posvátným pořekadlem 
dívek. Slovo o fen, staroněmecké ován, pokládá se 
stejného původu býti co slov, oheň a cti se tu co 

2* 
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Wá. Skutečně dívají se německé dívky do kamen 
jako české do peci, aby tam shlédly maže w ). -r 
Děvečky české schovávají si též z ohně páleného o 
štědrý večer oharků z ohniště a čarují jimi na den 
tří králů. Polena a klády zvláštní pářiti o den 
štědrý bylo jindy po celé Europě rozšířeno. V Mar- 
seillu k. př. zapalovali dubový balvan calendeau 
či caligneau zvaný. S tímto jménem srovnáme ní- 
žeji svou koledu. Litvané a Lotyšové jmenují ště j 
drý večer blukku-vakars, kládo-večer, block- či 
klotz-abend. Skandinávští jmenuji zimný slunobrat 
jol či j ol i a světili jej j u 1-b 1 o c kem, Angličané znají 
podnes yule-cl og, jakoiMeeklenburčané j ul - b lock. 
U jižných Slovanů, hlavně pak u Srbů, setkáváme 
se též s' tímto prastarým obyčejem. Neb balvan ta- 
kový slově u nich badňak, odkud i štědrý večer bral 
ti nich své jméno badňi dan. Badňak je hlaveň, 
kláda, poleno dubové. Sekají badňaky před vý- 
chodem slunce a posypávají je juž napřed žitem 
zvlášť pšenicí, při čemž vítají příchod slavného toho 
dne slovy: dol>ré jitro i šťastný ty badný den. Při 
soumraku pak zaváží si neb zanáší hospodář srbský 
badfiaky domů, aby je naložil na oheň. Vstoupiv s 
ním do domu volá: dobrý večer i šťastný nám badný 
den. Tu jeden čeledín posypává opět badňaka žitem 
a odpovídá hospodáři: dej ti bůh hojného štěstí. Pak 
na ohni postrká badňakem třikrát dále a jak mile 
býl dohořel, chápe se hořícího konce, a obnáší badňaka 
třebas maje rukavice, kolem včelných úlů. Po vy- 
konaném obřadě klade uhasléhojuž badňaka k mladé 
švestce či k jabloni. Místy ho zdobívají i vavří- 
nem jako boha. Na Černé-hoře napájejí i badňaky 



své t. j: polévají je vínem, při ěemž> kdo badéafcy 
nese i domáoiia zároveň žbánkem vína ^ připívá. V 
Hercegovině pohánějí voly, kteří byli badňaky přivezli, 
skrz dám, zadními vraty je vyhánějíce. V Dalmatsku 
pálejí i latinští katolíci a kladou badňaky. Usečený 
stromek, z kterého povstal badňak, spotřebuje se též. 
' Vršek t. jeho sloužt v Srbsku na místě lopatky či 
pohrabáče na oheň „mjesto vatralja" jak říkají. 
Na druhý slavný hod, na Božiť t. přiváže k němu 
hospodyně hrstku Tnu „pově^rno" zvanou. Obě 
ty věci hází potom na stíreehu. Při ohni z bad- 
ňaků jprkají buchty a rozdávají je všem, co se 
hlavně stává na černé-hoře. 

Voskovým svíčkám, při nichž se byli Srbové, 
mirbožali, dávají v žitě na stole trochu pohořeti ; 
stalo-li se rak, uhasínají jich pak žitem samým. Žito 
toto házejí slepicem, aby nesly mnoho vajee* 

Co badňak sám původně as znamenal* nesnadno 
udati. Že byl starým památkou nějakého boha, je jisto, 
dokládají toho výrazy ne jedné koledné písně ku př\ 
„za starého za. B&di&aka,. zaaaladého za Borii.Ůě* 
BoMť báji (kouzlí, divy robi) pd celém světě, po c«r 
lem světě, po tomto. u Poněvadž Božiť mladý je sltía- 
cebéh, jenž vánocemi dobročinný svůj běli po světě po- 
čínal, jeBadňakstarý nejspíše Perun, jetfžtOfeyflejn& 
i Dědem sbil, jako u Němců. Donar altvater. Nej-* 
starší bohové představovali se skutečně co klády nfcb 
balvany* I Češi počínají jedna koledu, ovšem že už 
spotvořenou,, slovy: koleda, koleda Dědku, dej ořiška 
k snědku. Ořechy byly zasvěceny Perunovi. Páliti 
badňak* bylo tedy snad původně stejným, obřadem, 
jako faáftefi.Bábu na jaře do vody, čili symbolem, že 
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zimný Perun vánočným ohněm, novým to světtem slu- 
nečným tak byl překonán, jako Morena-Bftba (Jgdzi- 
baba) jamou vlahou. 

//. Ctěni vody o štědrý večer. 

Jako oheň symbolem byl světla rajského, tak byla 
i voda symbolem vláhy nebeské či toho oblakového* 
nebe, ráj kryjíciho a v pověfetech a bájich pod růz- 
nými jmény známého. Oblaka sama deštěpíná jme- 
nujeme v Čechách áž podnes babami, mlhu okolo 
měsíce pak studánkou. Pocestný v pohádkách hle- 
dající cesty k skleněnému vrchu, putuje obyčejně přes 
moře, přes něž ho někdy i baba-čarodějnice převáží. 
Myšlénka, že ráj baba pokrývá, vysvítá i ze slov 
v Igore „čr&nyja tučja 8*6 morja iduťb/chotjaťb při- 
kryti 4 solnca" t. černé baby (mrákavy) od moře 
jdou, chtí přikrýti Čtyry slunce 94). Naopak ale na- 
rodil-lí se kdo, t. j. vcházela-li duše jeho v tělo, 
musila se dříve vlahou nebeskou prodrati, odkud se 
i bájilo, že děti ze studně pocházejí. Nebe oblakové 
bylo hlavním sídlem Rojenicem či Sudičkám (Kmotři- 
čkám), v jichž Čele stála Zlatá-Bába, bohyně porodu. 
Poněvadž ale vody na zemi, jako se staří domnívali, 
vlahou toliko nebeskou vznikají, (o rose bájili, že 
padá s nebe, jako i med, jehož pak včeličkám jen 
sbírati bylo po květinách) kryly vody i na zemi v bá- 
jích jakýsi rozkošný ráj, a pod nimi byl skleněný 
vrch či zámek, naplněn bohy a bohyněmi, ano i du- 
šičkami. Protož jsou vodnici a vodné panny, Ru- 
salky ku př., v přeúzkýctí báječných svazcích s Ro- 
jenioemi. K báji o skleněném vrchu a zámku pod 
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vodou zavdal snad led sám příčiny, jenž průzračno- 
stí (v které se modřen nebeská odrážela) vodám právě 
tak objímal, jako oblaka na nebi krystallovómu ráji. 
Poněvadž se ale o vánocích pohané domnívali, že se 
otevírá nebe, nebudeme se tomu diviti, že i o 
štědrý večer staří se rádi dívali do vod a studní, 
aby tam shtedali, co se v rági děje, kde se osud kul. 
V tomto ohlede chová česká pověra pravdu v sobě, 
že kdo se na štědrý večer dívá pod led, tam, co se 
mu po celý rok přihodí, uvidí. U Němců dívají se 
svíčkami do studní za stejným účelem. U Čechů há- 
zejí i dospělí do potoků jídel ze štědré večeře, hlavně 
kousků vánočky. Větši ještě důvěru mají k studněm 
a studánkám; jim dávají obyčejně půl ořecha, půl 
jablka a kousek vánočky, místy i peníze, a házejíce 
těchto drobtův vánočných do nich říkají: studánko! 
tu ti nesu večeřičku, pověz ty mně pravdu, co se tě 
ptát budu. Panny se jich i ptají, co jich milý dělá, 
neb odkud ženich přijde pilně naslouchajíce, zdaž by 
odpovědi došly. Za tímto účelem obracují někdy i ná- 
dobí, z něhož pomeje o svatvečeru vylévaly, duem 
nahoru a položivše ucha svého na dno, slouchají, jaký 
šumot z něho vychází. Slyši-li sekat, bude manžel tesařem, 
bušit-li, kovářem, troubit-li, pastýřem. I voda sama, 
jíž o svatvečeru načerpaly, byla jim čarodějná. Srbové 
přinášejí si hned ráno vody, posypávajíce ji posvátným 
svým žitem. Jí namisivqji i vánočky (česnice). Z ní 
vaří vůbec po celý štědrý den. Němci dbali hlavně 
na vodu, teprva po půlnoci čerpanou, jmenujíce ji 
, heil-wag, léčivou to vlny, mající léčiti i sebe roz- 
v manitějši nemoce a neduhy. 
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III. Ctění vzduchu. 

Vzduch spojoval, jak se pohané domnívali, nebe 
se zemí, obýván jsa spolu, jako i každý živel, zvlášt- 
ními bohy. Pohnutý vzduch t. vítr měli zvláště za 
boha; král větrů či větropán je v pověstech netoliko 
bratr sluncepána a měsícpána, než i jim vévo- 
dí, věda vše, co těmto neznámo, poněvadž vše pro- 
vivá. Bohové vzduchu mívali i dobrou i zlou svou 
stránku; za tou příčinou zjevovali se lidem i co běl- 
bohové i co zlobohové či černobohové. Světioboh 
vzduchu, jak nám se domnívati jest, byl hlavně Svat o- 
vít, či Vít vůbec, u Němců Wuotan či Odhinn, a běl- 
bohyně vzduchu bílá paní, u Němců Perahta. t. 
stkvoucí se, bílá, jakož fro Here, co snad nic jiného 
není, než dvakrát použité slovo „paní" nebo „milost- 
ná paní", jako naše Prija. Slujeťu Němců i Holda, 
Holla; i naše Lada doslovně není nic jiného, než 
Perahta („ladná" dle Vaceráda bylo Staročechům 
tolik co stkvoucí se, jasná). Lada byla hlavně jasný 
& teplý vzduch letný, zvláště působící, aby v přírodě 
vše dokvétalo a dozrávalo ; za touto příčinou promě- 
jnila se u nás Lada — Prija — .bílá paní v bohyai 
Jkásky či ve Venuši, jako Perahta — Freja — Holda 
u Němců. Vacerád nášznáPriju co Afrodite, Ladu 
tfo Venus. Vzduch byl starým zároveň i sídlem dnái 
zemřelých (nebohých); představovali si tyto co léta- 
jící ptáky, jako o tom nás netoliko Kralodvorský ru- 
kopis nejedným místem než i národní podání a písně 
■samy poučuji. „Vyjde duša u , praví Kralodvorský ru* 
kopis, „z řvůcej huby, výletě na divo a po 
drvech sěmo tamo, doniž mrtev nežžen" 13 )- Otvl- 
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ráme až podnes ihned okénko, když někdo byl ze- 
mřel, aby duše snadné vyletěla do povětří. V povětří 
nepřebývají duše na vždy, než jen na čas, odkud se 
bájilo, ie první den bývá duše u jiných bohů (v stře- 
dověku u jinýeh svatých a světic) než následující dni. 

Jelikož duše v povětří přebývaly, stali se i bo- 
hové vzduchu bohy mrtvých, ba i bohy smrto- 
nosnými ; nebude se nám více co diviti, že i bílá 
pani smrt oznamuje, ba že s ní, pod jménem Melu- 
žiny u nás známé, mrtvi lítají, právě tak jako u 
Němců jich lze spatřiti, ve „wlitendes heer, u co pů- 
vodně jen „Wuotans heer" je. Slováci až podnes ří- 
kají: větr ho zavjou, vítr ho zavál, když někdo 
mrtvici zemřel. Ve Spišské stolici říkají Němci der 
Dschuck — nebo — der Wind hat es gerflhřt* 
když jim hovádko padlo 107 ). Nejstarší výraz slovan- 
aký pro představu záhubu v sdbě nesoucího vzduchu 
pohnutého je Kralodvorský „búřúce nebe* v Zá- 
boji, jesťli-že nebe v rozdílu s rájem si myslíme. 
Pročež i všecky druhy morových panen jsou pově- 
tří duehové, avšak i ostatní nesvlekli se sebe bí- 
lého svého a původnóho oděvu, na sníh zimný pů- 
vodně snad ukazujícího. Tak jmenuji v PolŠtě moro- 
vou dzievicu přímo „Povietře," která se vždy bílou 
ébjevivá, jako Dž um a ruská, Kuga srbská, a 8 m r t- 
Biea lužioká. 

O Čase vnočném myslili si Slované a Němci 
vzduch naplněným býti mrtvými dušemi; o tomto čase 
říše minulosti pro báječné ustání slunce o půl- 
noci štědrého večera prý se spojovala s říší přítom- 
nosti Vídali tu noe netoliko zemřelé příbuzné, než i 
zástupy aemřetých svých národníéh reků, králů, za- 



26 

padlá neb utonulá města, hrady, kostely. Vídali dále,, 
jak ve zbořených chrámích mrtvi služby boží slaví, 
ano slyšeli i zvoniti a kohouty zpívati. Všecky tyto 
uka^y ničím jiným nejsou než důkazem, že steří Če- 
chové v těchto dobách minulost v přítomnost obra- 
celi. Říkávali Němci o štědrém večeru: paní Hera 
ta litá (fro Here de vlughet). U nás metají o štědrý 
večer do vzduchu přehýšle mouky co obět pro Me- 
lužinu, ježto se hlavně vichřicí ukazuje a s dětmi 
svými, t. s dušemi, pqd ochranou její jsoucími, kvílí. 
Dává se ji mouky a soli za okna, aby se utišila. Na 
Slovensku ve horné Lehotě jmenují větrovou tu Ru- 
no u a říkají, že vjetor pláče, nebo že Runa pláče ; 
dávají jí misku mouky neb krupice za okna, říkajíce: 
tu máš větříčku, uvař si kasičku, rovněž tak, jak 
v Čechách se o Meluzině mluví 14 ). Runa ta snad 
je původně tolik co germánská Norna, neboť líkává 
se střídavě roniti a nořiti. I Němci znají Melu- 
zinu jmenujíce ji též AI vin ne t. bílou. VBamberku 
vysypala jedna baba při větru svůj pytel moučný 
řkouc: lege dich lieber wind, bring das deinem kincL 
Z tohoto obyčeje nám snad souditi lze, že dávali po- 
hané mrtvým svým i mouky buď do popelnic, buď 
do hrobu, nebo snad kvílícím umírajícím na cestu 
věčnou. Srbskyje brašno mouka, starosl. brašbna 
jídlo, srbsky brašnjenica či brašanica, viaticum, 
brašančevo sluje až podnes boží tělo. V Rusku 
jmenuji Meluzinu prý pjatnici/co je obyčejně jm& 
nem pátku, dne to posvátného Prije ( — Freitag, 
tag der Preyja, dies Veneris — ). U Krajinců zastu- 
puje ji sv. Gertruda, na Moravě sv. Anna *). V ze- 
mích německých, drahdy ale slovanských, jmenuji ji 
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i Gode a fró Gode; mnozí tu myslí na Gvoden, 
Wodana *•). V některých krajinách českých jmenují 
ji Haldou (Holdou) majíce ji se vším právem za 
jaksi zdivočilou bílou pani. I v Čechách chodí i* a* 
rychta (u Slaného Paruchta) t. j. bílá paní na děti, 
ježto se na štědrý den buď nebyly postily, buď příliS 
byly jedly, aby jim břich rozpárala 6 ). 

Po novém roce utichnou tito větru duchové; i 
morové panny navštěvují lid jen do nového roku, co 
vše důkazem, že vánočný • čas starým byl právě do- 
bou, v které mrtví povstávali. I Římané slavíce na 
den štědrého večera svátek Larentinal čiLarentalia 
nazvaný, přinášeli oběť larňm t. zemřelým, jichžto 
bohyně matka slula Acca Larentia t. matka mrt- 
vých 18 ). 

Poněvadž se v bájích bílá paní s Ladou či Ve- 
nuší dosti zhusta, jak výše zpomenuto, stýká, dávají 
jí i děvčata opatrovati a to při nejhlavnější práci 
jich v zimě, t. když předou. Za tou příčinou přede i 
Meluzina-Alvinne sama a na vřetinku sv. Gétrudy 
hlodají dvě myšky, podoby to mrtvých. 

IV. Ctění země. 

Zemi ctíti bylo za starodávna. všem národům oby- 
čejem, vždyť byla jim všem matkou všeho* Země je 
řecká De-meter či Géa, římská Ceres. Pohlí- 
želiť na ni s trojího stanoviska báječného. Poprvé 
se jim objevovala ráji naproti, působíc, jak se pohané 
domnívali, dolejší krajinu světa, jako ráj hořejší. Vi- 
douce, že vše ze země vyrůstá, neměli podzemného za 
nečinnou toliko hmotu, než za činnou a dobročinnou 
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bohyni, ježto tajných svých pokladů lidem na bíle- 
dni staví. Bájili jsou tedy, že v zemi je ršý jako 
ve vodě a nad nebesy a myslili, že o štědrý večer též 
se fcž čas přiblížil:,) kde země všeho odkrývá^ eovsobě 
teyi, že se otvírá, ukazujíc lidem pokladů svých. Shle- 
dali jsme už těž, že o štědrý veder vše květe i 
pod sněhem, ovšem jen na krátkou hodinku či jestliže 
tomu dobře vyrozumíme, že květe jen v mysli bá- 
ječně, ukazujíc takořka mysli věřící to v ideálně přk 
temnosti, co bude teprva v budoucnosti skutečné. Neb 
o vánocích, v zimě, byla země ješt& ta uvězněná, 
začarovaná či zkamenělá panna princesna, o které slo- 
vanské pověsti tak hovorně mluvívají. Jsouc v moci 
buď zimného draka či čarodějníka, jenž co zimný bůh 
původně sám bývá upoután, čeká na osvobození jarné. 
Rozeznávají však. pověsti naše předobře zemi zim- 
nou a budoucí z ní vyvinující se přírodu — 
pannu. Země zimná se jim býti zdá hnusnou Jgdži-babou, 
kostnatou ženou s vlasy rozcuchanými, co znamená utuh- 
losť ledovitou a neuspořádanost vnější a neuhlazenosť 
trávy, kvítí, stromoví hořejšího uprostřed zimy. Tato 
Jgdži-baba (Jaga-baba) je v pověstech ráda v hustém 
lese, v říši to temnosti; les temen je zároveň 
tím spůsobem symbolem podzimné a zimné říše, jako 
je zelený háj symbolem světlého r^fe. Bába v lese 
je tedy původně tolik co litevská Nyola, polská 
Nyja, česko-moravská Nynva a skandinávská Hel, 
* „do Navy jiti* je tolik co je Nyji jití t. umříti, 
neboť ný-ti či nav-iti je chřadnouti, mořiti se, sferosL 
naváti je smrt a Nyja tedy tolik co Morana* Pannv 
tšak uvězněno* v navě t. i v zená zimné ive> vodě 
á vzduchu t. j. přírodu budoucí, farnou nemyslil! m 
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hnusnou býti, než jen bledou, smutnou, a někdy i 
spánkem dojatou. Vacerád ji jmenuje Porvat u, Pro- 
serpinu (Persephone) a rozeznává od ní Mora nu, 
Hecate *). 

Probudi-li se ona panna zjara, stane se Porvata 
Vesnou a Morana či Jgdžl-baba Živou, kterou Va- 
cerád Ceres jmenuje. Ona je rovněž Zlata-baba 
a jako matka Vesny. Za tou příčinou' je u všech té- 
měř národů bdhyně smrti (zimy) úzce spojená s bo : 
hyni úrody a shledáme i na nejednom místě, že pra- 
otcové naši, když světívali přírodu nejbujařejší, ne- 
zapomínali svých milých zemřelých. Nebyliť v jich my- 
sli mrtví, jakoby jich už nebylo více, než zdáli se jim býti 
živými ale jen odloučenými od bujarého pravých živých 
života, *pročež sluli i mrtví ubozí či nebožtici, 
nemajíce „do boha" více ěi hojně jako živi a dávalo 
se jim tedy i pokrmů na hroby, kde těchto stálo. Tak 
nebyli starým i bozi zimní či bohové smrti vždy jen 
zlí, naopak mnohdy v podobě neúhledné a nehezké 
dobročinní, neboť leželo v nich jako símě budou- 
cího blahobytu. Tak byla i země zimná dobročinná, 
co se budoucnosti týká. Pročež zacházejí zvlášť ná 
Slovensku se zemí až podnes velmi šetrně, majíce ji 
právem za posvátnou půdu. Nebij zemi, říká Slovák, 
nedá ti chleba. Nezapomínalo se na ni též o štědrý 
večer. Přinášeli jí jídel ze štědré večeře a zakopávali 
je. Hlavně ale dbali v pozdějším věku na rybí kosti, 
za starodávna snad n* nějaké pohanské jídlo. Rybí 
kosti pod stromy zakopané působí prý úrodu. Vy- 
kvítá z nich též, jestliže je byli přinesli v ubruse bílém, 
na zem a do ní je zakopali, bylina Řimbaba (pyre- 
throm? matrícaria ?), kterou snadno začarovávali psot- 
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nik. Tím jsme se dotkli i druhé i třetí stránky 
báječné země. Druhá totiž byla její poměr k smrti 
a třetí rueh nový k živobytí o vánocích; takořka ruch 
k % mrtvých vstání. Znamenité jsou i v tom ohledu 
pověsti o vánočné době. Poněvadž t tou dobou čas 
nastával k osvobození oné panny, bájilo se po celé 
Europě, že hlavně o svatovečer vánočný, kamení a 
skály se hýbou, jakoby už chtěly oživnouti; neboť 
zkamenělosť je symbol zimy a jako na jaře, tak se 
dařilo i o vánocích,, otkouzlo vání a otčarováni 
zvlášť dobře. Zimní bohové, na mnoze v podobě 
obrů, draků 7 čarodějníků přebývají někdy i v zám- 
cích kovových^ majíce tu princesnu pannu zajatou; 
osvoboditel této, mladý vždy to člověk, baňa mnoze 
nejmladší z tří bratrů, když dochází k nim, bývá jim 
nemii, neb jak říkají v po veslech, „člověčina obrům smr- 
dí/ pročež jen po krutém zápasu konečně vysvobození 
následuje. Pozorovati hodno, že vysvoboditel obyčejně 
doma nezdá se býti hrdinou, než někdy po pel va- 
lem toliko, ba i kůň, tatpš či tátošik, na kterém 
buď k osvobození spěchá, buď osvobozenou princesku 
unáší, líhá někdy jen na hnoji, nemaje vnější krásy 
a ůhlednosti. Jeť osvoboditel právě mladistvé slunce, 
či nejmladší z tří měsíců zimných a koník jeho vů- 
bec obraz ochablé zimy a země, kterážto však dospívá 
a na cestě vždy víc a více síly nabývá. Obzvláště pak 
bývá tatoš symbolem z nova osvětleného vzduchu, 
kůň větrný, bruna Svatovítova. iPročež krmí se tatošik 
v pověstech rád ohněm, t. slunečným světlem a te- 
plem, čím ro^jařené podoby nabývá. V srbské po- 
věsti „devět pávic u ku př. je koník chrastavý, ale 
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osvoboditel otře ho (vlahou jarní) a udeří (bleskem 
jarním) a kůň se svítí jako by měl zlatou srst! 7S ). 

V. Ctění přírody vnější, polí, zahrad, stromů. 

Louky, pole, zahrady jsouť místa, na kterých 
právě země jeví svou dobročinnou moc. Obrazivost 
báječná pohanů viděla již o Štědrý den tuto dobro- 
činnost přítomnou. Švédové ku př. vidí o vánocích 
pídimužíky robotiti na ledě, jako by žně byly, a 
snopy dovážeti domů. Soudili i skutečně z veli- 
kosti snopů, jež báječné na ledě byli viděli, na velikost 
skutečných snopů v budoucnosti. Chudého měšťana 
Budišinského (na Lužici) potkal jednou o štědré noci 
na cestě pídimužík, maje velký okrouhlý klobouk na 
hlavě. Ten mu daroval* jablek a ořechů, ježto byly 
zlatem, jak mile jich byl domů přinesl. V Čechách je 
hlavným svatvečerným obřadem, třásti v zahradách 
stromy t. probuzovati je ze zimného spánku. Vodívají 
rodiče v Čechách děti v noci té před východem slunce 
do zahrad, kdežto říkávají toto: stromečku vstávej, 
ovoce dávej, dnes je štědrý den. Opakujíce píseň 
házejí rodiče na strom jablka a děti sbírají ra- 
dostně ty dary, zpívajíce při tom: stromeček vstával, 
ovoce dával, že je Štědrý den. Obřad to patrně 
symbolický. Děti chtí přítomnou Morami ve stromích 
probuditi v budoucí Živu. Lužičané třesou též 
stromy, avšak v čas půlnočný, když se t. vyzvání na ji- 
třní, aby jim hojného ovoce nesly. Srbové ale 
hrozí stromu ovocnému, jako by ho chtěli utíti, seke- 
rou, načež jeden z nich volá: nesekej, bude roditi 
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kovalo, volají všickni: Bude roditi. 

Leckde tlukou Srbové buď rohem, buď kosti z bo- 
žjtné pečené o kořeny ovocného stromu říkajíce: Já 
tebe rohem, ty mne rodem t úrodou. 

U nás kladou dívky po večeři částky jídel pod 
stromy, co upominá na pohanské obětováni, jestli- 
že si na Kralodvorský rukopis vzpomeneme, kde 
se v Záboji žalostně pěje': ^1 přřjde cuzí ůsilno 
v dědinu i cuzími slovy zapovídá — . i nesměchu 
sě bíti v čelo před bohy, ni v s ů m> k y jim dávati 
jiesti, kamo otčík dáváše krmě bohóm, kamo k něm 
chodieváše, posěkachu vsie drva i rozhrušichu vsie 
bohy." A v Čestmíru přímo řečeno: „pode vsie 
drva vložie oběti bohóm." 

Stromy slouží na štědrý večer též k věštbám. 
Třesouce jimi říkají: třesu, třeBU, třes, af se ozve pes. 
Z které strany pak nějaký pes zaštěká, z té očeká- 
vají ženicha. — Podobně věští z rybích kostí pod 
stromy zakopaných. Jakého stavu první Člověk je, 
jenž okolo těch stromů jde, takového stavu bude jich 
ženich. 

VI. Ctění zvířat, hlavně pak domácích, pastýřských. 

Rozdílu tak přísného, jaký nám je mezi lidmi 
a .zvířaty, neznalo vůbec pohanstvo, přírodu co bož- 
stvo slavic. O štědrý den pak mizel téměř i obyčejný 
pohanů rozdíl, jako mizely hráze mezi budoucností a 
minulostí. Zvířata a hlavně domácí, užitečná $tála 
tu člověku téměř rovná. Shledali jsme juž, že jim 
lepši pice podávali, že je lépe obstarávali než jindy^ 



že se jim udělovalo i posvátné štědrovky. Pohleďmež 
i na některé jiné obřady. 

Zbytky rozházejí hospodáři z ubrusu po stodole 
říkajíce: myšky, sjezte si ty drobty a nechtě obilí na 
pokoji. — Psovi mi dvoře hlídajícímu nastrká hospo- 
dář kousek česneku, kousek chleba a ryby do hrdla a 
vodí ho třikráte okolo domu. — Hospodyně činí 
taktéž houserovi, kačerovi a naposledy kohoutu, při- 
vazuje je za nohy, vodí je okolo domu třikrát, a na- 
potom je z okna po zpátku vystrkuje. Toť vyjasňuje 
snad slova koledy: koleda, koleda, dědku, dej oříšek 
k snědku, koleda, koleda oknem ven. — Hospo- 
dyně opravuje si i husu i slípku, aby hodně nesla 
takto: natluče si ořechů a dává jim tolik jader, kolik 
vajec by ráda očekávala. — Někde zapíchají do 
chleba kousek česneku a dají ho psu; pes takový jest- 
li že jej po tom třikrát z okna byli vyhodili, stává 
se tak udatným, že se ani čerta nebojí. — Hospodá- 
řové mají též ve zvyku, uhoditi palicí neb holi tři* 
krátě o plot, aby ten rok liška slepic nebrala. Dívky 
házejí rybí kůstky do kurnika, klepají potom na 
dvířka a pilně naslouchají, co uslyší; ozyvá4ise Blepice, 
ostane holka rok ten holkou, ozyeli se ale kohout, 
ztratí dle jedněch věnec, dle druhých dostane vdovce. 
— V Lužici naslouchají ale děvčata před konírnou, 
zdaž se věštící koně řechtají, jeli tomu tak; vda- 
jí ae •). 

O půlnoci obživne prý celá příroda a hlavně 
počnou všechna hovádka mluviti, není ale radno 
poslouchati je, poněvadž nižádný, kdo. přírodu obživ- 
lou a hlavně zvířata mluvící byl slyšel, neštěstí ještě 
neušel 5 ). Toť víra Slovanům s Němci společná 17 ). 

HANUŠ bájeil. kal. 3 
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VIL Slaveni svobodí/ nevázanější v společenském 
živobytí. 

Slunobrat zimný jsa počátkem navráceni se ráje 
na zem, byl všem pohanům i dobou -rozkoší a nevá- 
zanějšího než jindy živobytí. Bozi navštěvovali o těch 
dobách lidi, a lidé vídali netoliko do ráje nebeského, 
vodného a podzemného, nýbrž možno jinj i bylo čá- 
rami vstoupiti, ponořiti se a vletěti v tyto říše. Svět 
a ráj splýval mysli pohanské v jedno, v jedno i člo- 
věk a bůh. Následkem toho minuli i rozdílové stavů 
lidských na ten čas, nižádný neměl býti chudým — 
dávalo se štědrých darů — nižádný neměl býti 
poníženým — sluhům a služkám vyhovělo se co 
možná a volno jim bylo, vystupovati o vánoce ze 
služby — dětem sloužili dospělí, dávajíce jim toho 
dne přednost před sebou hrajíce s nimi a obdarujice 
je. Tof byli význam římských Saturna li í, ježto 
17. prosince počínajíce 23. konec svůj braly, tof vý- 
znam i německých anklopferleinstage akonečně 
i význam obyčejův slovanských o vánocích a hlavně 
o štědrém večeru. 

U nás ovšem utuchl juž téměř nevázanější tento 
život a jeví se jen větším ruchem společnosti, hrou 
s dětmi, místy i s čeládkou v karty a rozdáváním 
darů, u jiných však Slovanů zachovaly se toho ještě 
patrné stopy. U Rusů přestrojují se k. př. buď do 
národných krojů starších dob, buď do podob zvířecích, 
jako : jelených a p. a to tak, že jich poznati nelze. V 
zakukleninách takových tropí pak nejrůznějších žertův 
i v domě i mimo dům, buď na ulicích škádlíce okolo 
jdoucí, buď navštěvujíce domy známých svých. Jme- 
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nuji se tito přestrojenci místně okrutniky. Doma 
i dívky provádějí žertovných her a to dílem pro sebe, 
dílem ve společnosti mužských a mají „tato k řas- 
ni j a dievušky" či podruženky toho ěasu na vůli, 
směleji žertovati s mužskými než-li jindy. Hrají si 
zvláštně na „slepojkozeH — na „sidžu-posidžu* 
(sedím posedím, při které hře dívky i na klín se be- 
rou) — n* „choroniť zlato" (zlatý prsten uscho- 
vávat) a p. ao ). Převlekání to okrutnikúv nelze však 
bráti v pouhém významu našich maškarád, poněvadž 
význam hluboký, měny t. v přírodě počínající tím ča- 
sem, do sebe mívalo, ba i význam spojení a rozpojeni 
duše s tělem. Okrutnici byli jako duše bez těla, 
mohouce vejíti buď v to, buď v ono tělo. Na domnění 
tomto spoléhají i báje o vlkodlacích (wer-wfflfe, 
menschen-wdlfe) po všech vlastech slovanských rozši« 
řené, nikoli však báje o upírech (vampyre), ježto 
tak hrubě s oněmi se míchají. Ůpírství musilo v 
Europu zavítati nějakým národem asiatským, jenž mrt- 
vých zcela nepálil, než jen pochovával, poněvadž 
sežžený po smrti člověk nikdy nemůže býti upírem. 
Připomínám zde i výroku Herodota o Neurech či 
Nůřích, národu to slovanském v podkraji řeky Bohu 
sídlícím: každý z těchto Neurův stával se prý jednou * 
v roce vlkem a to na několik dní, bera potom zase 
bývalý svůj spůsob na sebe. Pročež se i pravilo, že 
jsou tito Núři čarodějnici ai ). Škoda že Herodot ne- 
udává doby, za které se stávali Núři vlky, snad by 
se tím čarodějniotvo jich proměnilo ve svátečné okrut* 
nictvo. Vlk býval starým pohanům zvířetem bohům 
milýnvňékové znali i Z e u sa v podobě vlčí (Lykaios), 
a syn germánského Lok i Fenris-ulfr je,, ač bývá 

3* 
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mezi bohy, v podobě vlka. Starým Čechům slul pro- 
sinec Vlčencem či vlčím měsícem a jak rozíiřen 
býti musil původ jména toho, vidíme z jména prosince 
nizozemského wolfs-maand a Lotyšského vilku-ménesis. 
Že to nenaráží na pouhé snad panováni . vlka v zim- 
ných lesích, dokládá obřad Polský. U Poláků t. nosi 
na štědrý večer a na vánoce vůbec buď mladé chy- 
caoé vlče, buď vycpaného vlka buď kůži toliko vlčí jako 
oa odiv a říkají až * podnes pořekadlem: běhá s tím 
jako s vlčí kůží po koledě, rovněž jak my pravíme: 
nosí to po koledě, když někdo něco příliš na odiv vynáší* 
Aby to vlk vzal, je tolik co aby to kozel a čert Vzal * 
tito stoji vždy na místě boha pohanského. Jižní Slované 
tttttyi znamenité v tom ohledu přísloví o vlku. Praví t „pi- 
tali se kurjaka (vlka), kad je mýveča zima a on od- 
govorio: kad se slunce radja" (když se slunce rodí t, 
o vánocích). O vánocích ctili Římané narozeni nepřemo- 
ženého slunce (nativitas solis invicti, 25. prosince) 22 ). 
Snad se i v českých koledných zpěvích ještě 
stopy zachovaly obřadu převlékati se o vánocích ve 
zvířata hlavně pomoci kožichů obrácených na ruby* 
Jedna koleda k. př. zni: koledy vám dám, po jablíčky 
po oříšku, obleknem se do kožíšku — jiná: 
nedáš-li nám oříšek, roztrhám ti kožíšek. Přefitrojo-r 
váti se pohansky ve zvířata a baviti se pod rouškou 
tou nevázaně na štědrý večer a o vánocích splývalo 8 
jinými obřady tak ouzce, že právě proto měla církev 
obřady vánočné v ošklivosti a zákazy hojnými i proti 
koledám vystupovala, až je konečné ukrotila v nynější 
mírný spůsob, téměř ničehož více, alespoň u nás, ne- 
mající z pohanstva sa ), hlavně co se týče rozpustilej- 
šího živobytí. Neboť v ohledu jiném až ku podivu 
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mnoho ještě stop pohanstva najdeš. Přihledhiež tedy k 
nim. Týkají se hlavně zvěstováni, pak čarováni. 

Zvěstování na, štědrý večer,. 

Jako hospodář z klice ní obili juž poznává bu- 
douci úrodu či záhubu, poznávali i pohané z počát- 
ků vánočných. budouci takořka rok. Vánocemi klíčil 
ae jim nový čas, mladší bohové počínali panovati 
nad stárnoucími a to, co podávali lidem na začátku 
vánoc, na štědrý den, bylo jako si mě na ukázku 
budoucích darů. Pohanům byla za té doby celá bu- 
doucnost na mysli. Německý národ zachoval si ještě 
toho domněni, že se v noci štědrého večera — nebo 
o vánocích vůbec — jevi sbor ohromný pidimuží- 
kův či podob a zárodků všeho ještě nenarozeného, 
zárodků to lidi, zviřat, rostlin 10 °). To se stává prý 
zvláště o půlnoci, poněvadž se o té hodině domní- 
vali, že se v ni stýká minulost (mrtvi) s budoucnosti (s ne- 
narozenými). Každá případnosť sloužila jim tedy 
k tomu, předvídati budoucnost t. zvěstovati ji. 

Český hospodář sloupat ku př. z cibule 12 ka- 
bátků, náplni každý trochu soli a ponechá to stať až 
do rána. Podle stupně, jak se sůl byla rozpustila 
v jedné každé části, věští stupeň vláhy budoucích mě- 
síců. — Rovným spůsobem pozoruji o těchto dobách 
povětrnosť. Povětrnosť £5. prosince předpovídá pově- 
trnosť ledna budoucího, povětrnosť 26. pros., února atd. 
t— V Rusku prorokuji z malých drobtů chleba, ze 
soli a ze tří kousků uhlí , jakož i z mísy naplněné 
vodou, okolo které však svých šperků byli nakladli. 
Při tom zpivaji zvláštní a prastaré písně, v kterýchž 



se vždy opakuje výraz slíva! co hlavně našeho 
E o Hárá zavedlo, domnívati se, že Sláva byla jakási 
bohyně 51 ). Prorokuji Rusové též z toho, jak hoří 
svíčky a jak sviti posvátná lucerna, kterou schválně 
uprostřed pokoje zavěšují, ji z pestrých látek hlavně 
papírových zhotovujíce. D nás říkáme též, že kdo 
shasne na den ten svíčku ji cídě, se budoucího štěd- 
rého večera více nedočká, rovněž jako ten, jehož 
stín je viděti dvojat. — Dívky naše rózpouštgjf 
pod komínem na ohništi olovo a slévají je přes hlavu 
po zpátku do svěcené vody soudíce po tom z podob 
ulitých, co se stane : vidí-li ku př. pluh ulitý, soudí 
že bude manžel jejich rolníkem a p. — Chystají si 
též v počtu vždy nerovném podle osob přítomných 3 
neb 6 neb 7 skořepin jako loďky, na kterých du- 
šičky v podobě svičiček sedí. Mládenci zapalují si 
hlavně svičičky červené, panny bílé; stavíce loďky, 
tyto na svěcenou vodu pod komín, kde je i zapaluji, 
hledí pilně, jak se jedna skořápka k druhým blíži, 
poněvadž z toho, jak se přibližuji, soudí, kdo bude 
koho. Poněvadž ale svíčky v bájích jsou symbolem 
živobytí, soudí zároveň z uhasnutí rychlejšího svíčky 
některé, že bude kratší živobytí osoby té, které při- 
náleží. — Nakroji-li kdo na štědrý večer jablko a 
oštiny ukazující jen hvězdu čtyrpaprskovou, umře kdo 
byl nakrojil, jeli ale hvězda vicepaprsková, bude 
dlouho a šťastně žíti ai ). — Děvečky berou též stře- 
víc volně na nohu a přehazují ho nohou přes hlavu, 
obráti-li se pádem patou ven z dědiny, neprovdají se 
ten rok, leží-li ale špicí ven, bude brzy svatba. — 
Dívky vytahuji též polena z hranic dříví, aby jimi 
Věštily; je-li poleno rovno, bude jich muž hezek, ne- 
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rovnot, škared. — Děvčata si schovával od. každého 
jídla kousek, dávají je do uzlíčku a kladou pod pol- 
štář, ve snu se jim budoucí manžel zjevuje* — Hospo- 
dář bére nůž a přiváže k němu s jedné strany chléb, 
s druhé strany kousek housky; zrewvatirli nůž o při 
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chlebu, uiodks^žíí^, při housee-li, pftdtite*. ^f^J^Z' 

$*** -recept 

Carováni na štědrý večer* 

S věštbou jsou Čáry úzce spojeny, neboť vy- 
vádějí účinky mimo pořádek přirodný do skutečnost^ 
jako věštba mimo ten pořádek hledí do budoucnosti. 
Vánoce byly však časem prospěšným k čarování, po- 
něvadž tu bohové darů obzvláštních podávali lidem a 
jako lidem se rovnali, je navštěvujíce. e 

Pro&$ vlézá v Haliči nejstarší žena pod stůl 
a počíná kdákati, jako by byla slepice vejce snesla a 
to prý pro to, aby na příští rok slepice boji$ vajec 
měly. Podobného cosi děje se v Srbsku. Když do- 
nesly badňaky své do domu a je na oheň uložil w bére * 
hospodyně trochu slámy do rukou a počíná kd£kati, 
postýlajíc slámy po jizbě, děti pak za ní chodíce pi- 
štěji co kuřátka. Na to metá hospodyně několik oře- 
chů po slámě. — V Čechách je pověrou, že u stolu 
se musí seděti po páru, aby nikdo neumřel, hlavně 
pák není radno, aby jich 13 zasedlo za stůl, což na- 
ráží snad na 13 starodávných měsíců, jako v pohád- 
kách bývá volno, do 12 komor se podívati, nikoli 
však do záhubné 13té. Není též dobro seděti obrá- 
cen přímo k dveřím budiž to již zadkem, nebo před- 
kem. — Kdo bosou nohou, než se byl posadil, na sekeru 
u stolu ležící vstoupl, nebude míti nohu bolavou. 
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Sekera a kladivo byla starým co znak Perunův po- 
svátna. — Pod bílým ubrusem má míti jeden každý 
hromádku peněz před sebou, nechce-li býti prázden 
peněz po celý rok. — Lejno kravi do nějaké nádbfcfr 
nachycenó a koštětem, kterýmž se chlív vymetává, roz- 
míchané, slouží k divotvornému kouření ve chlévě a 
okplo staveni, začarujíc zlé duchy. I močí kraví 
vykropiyi vše stejným úmyslem. — MíSty udušiyí 
prý v Čechách tajně i černého kocoura a vaří ho^ 
místy prý ho jen zaškrcují, ale tak, aby se žádná 
kosf v něm nepolámala, potom ho tak dlouho vaříce, 
až maso od kostí odpadává. Z těchto kostí vezmou sobě 
sanici, aby se stali neviditelnými a aby se před nimi 
poklady otvíraly. — Nakřeše-li se ten den psovi do 
očí, nestane se běsným. — Za „dohvězdného večera" 
poslouchají děvčata slovenská pod obloky (okna), od- 
kud by nějaký hlas přicházel, odtud že i manžel 
přijde. 27 ) — Zabloudil-li kdo na cestě, nechť se jen 
upamattye, s kým o štědrém večeru seděl spolu za 
stolem a vyzná se hned v cestě. (Podobný je účin, 
jestli se upaicatuje, s kým dělil kraslice o velikonoci). 
Soujem však všech pověr soustředil se v bájení 
o čarovné půlnoci štědrého večera, hodiny to, 
v které se stýká minulost či smrt s budoucností, 
s novým živobytím. Vypravujeť pověsť, že roku 924 
v Stargradě Pomořanském počaly umrlčí hlavy za- 
bitých křesťanů, které okolo zámku byly rozestaveny, 
zpívati gloria in exeelsis 102 ). I nyní věří lid ještě, 
že kdo jde o dvanácté na křižovatka nebo na hřbitov, 
tam spatří ty, co toho roku zemrou, zvlášť když se 
sukovou děrkou prkna z rakve dívá* Neboť ti, 
kterým je souzíno umříti, chodí juž tuto hodinu 
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8 ostatnými umrlými na mši svatou. — Děvčata če- 
ská v jižných krajích mají jdouce na jitřní za pasami 
zastrkané kvetoucí haluze, hoši ale jdouce, přes stoku 
máčejí dva prsty pravé ruky a dělají si na pravém 
líci kříž. Na to děvčata očekávají, že si milovaný 
hoch ze zápasí vytáhne proutek, hoch ale opět 
očekává, že milované děvče mu setře mokré líčko. 
Stává-li se ♦boji od nemilovaného, hořekují si. * 5 ) — 
Kdo o jitřní sedí nebo klečí na stoličce z devatera 
dřiví sestavené, pozná všecky čarodějky, jež jsou 
v kostele, stojiť totiž zády obráceny k oltáři. 

Po jitřní líbají se Srbové v církvi všickni a 
smiřuje tu se mnohý, jenž dlouhý čas žil v nepřátel- 
ství. U Rusínů se to stává po vzkříšeni. 

Jest-li že v Čechách ráno na štědrý den vstou- 
pila první ženská v dům, soudí hospodář, že bude míti 
kráva jeho jen jalovičky, vstoupil-li ale první muž, 
že býčky. U Srbů jmenuji první návštěvu na božiť 
polazajnika či polaznika, jehož si ale vyvolívají, 
se domnívajíce, že jím mohou býti šťastni či ne- 
šťastni po celý rok. Jeho příchod, jenž se ji- 
stými obřady vykonává, je takořka první krok do 
nové letné doby. 

Jména slovanská štědrého večera a vánoc. 

Jméno štědrý večer (ščodry dzieň u Poláků, 
largus vesper, largům šero v latině středověké) je 
samo sebou jasné. Slovenský výraz „dohvězdný 
večer" a ruský „zvjezda" je bezpochyby církev- 
ného původu. Též slovinský „8 ve ti večer* či „bo- 
žiéna bila" (vigilia) je dílem aspoň církevný. Luži- 
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cký „svačina" naráží co svat- čina na posvátné ho- 
dováni, „patoržica" co znamená, nevím. Česko- 
slov, výraz babi večer souvisi báječně s vjfarazem 
starých Anglosasů modra-neht t. matek noc '% 
Srbský badňi večer a badňak odpovidá, jak výše 
dotknuto, skandinávskému jul-block a litevskému 
bluku-vakars. Ruský sočeljnik je štědrý večer, 
rovněž jak svaťvečer tří králů. 

Jména vánoc jsou: rus. karačun, koročun 
(ve Psovsku sobotky), srbsky či vlastně jihoslov. 
božiť, božič, božiťen dan, česky: hody, vánoce, 
světlé svátky, štědrovnicové sv., slov. v j a n o- 
ce, kračůn, kračoun, bulh. kračun, rumunské 
k r ě č u n u, madyar. karáczony, lužické g o dy. (Jiná 
jména, jako st. si. bogproždenje, rus. roždevstvo, 
gviazda, české hod bozi, polsk. bože narodzenie 
jsou křesťanského původu). 

Slovo v j a-noce, v á-noce zdá se býti skraceninou, 
nesnadno to ale na jistotu povýšiti. Myslilo se, že vá- 
noce je německé weih-nacht, čemuž ale odporovati 
sluši. Nižádného velkého svátku jméno nevypůjčili 
si Slované ode Němců. Štítný juž zná „vá-noce, tf teh- 
dáž (r. 1376) nevyslovovali Němci ještě weih-nacht, 
než w í h e n-naht či w f-nechten a z toho nepovstalo 
hláskoslovně nikdy v á-noce. — Poněvadž Bohemarius 
má vánoce aequinoctium, rovnodenni, mělo se slovo 
vánoce za váha-noce, co by ovšem na rovnodenni, 
nikoli ale našim hodům slušelo. Zdá se to býti jen 
výmyslem Bohemariusa, jako mnoho jiných středově- 
kých jmen. — Snad povstala skrácenina — jestliže 
vůbec vá je skráceninou — z kořene vie, vě (ku 
př. věhlas), jenž dle zákonů hláskoslovných za sta- 
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rodávna slouti musil v a i, proměniv se ve via (vja- 
noce slovensky) vie, vě, vá. Znamenali velký, do- 
brý ku př- »t- ^ké m-blas, věhlas (Vyhoň, Vace- 
rád) velká moudrosť, vě-bodný tolik co vel-hodný 
a vjanoce, vánoce byly by stejného významu co ve- 
likonoce t. slavné noce, hody. Pro příbuznost indo- 
europských jazyků uvádím, že rovněž u Němců slůvko 
wie, wei,' wí, wé znamenalo svatý ku př. Vé-Freyia, 
svatá Freja. Ve (genit. Vea) je též jeden bůh z tro- 
jice skandinávské. Odhinn, Vili, Ve jsou bratři, jako 
Odhinn, Thorr a Freyr. Sesilněn spatřuje se kořen ví 
ve slově staroněmeckém víh, svatý, vih-an, weih-en, 
světiti. Avšak i kořen v a ve slově va-tra, oheň t. 
světlo-noš je pozoru hoden, o čemž nlžeji bude řeč# 
Co slovo kračún původně znamenalo, není snadno 
určiti, nebral bych je rád co krat-šun, kratšinoce, 
než za slovo původného kořene. Nejstarší forma jeho 
musila by býti karakunas, kar-ak, korak je krok* 
Kořen kar znamená řezati (obětovati), kár-as je li- 
tevsky boj, vojna, kár-a u nás trest, u Slováků kar, 
tryzna, domácí hody po pohřbu, lat. car-men, původně 
zpěv věštící. Polabsky, je prosinec trebe-mon měsíc 
třeb či obětí. Eračun je tedy buď měsíc či doba 
obětí, buď vztahem na slunce kráčející, pokračtyicí, 
sol invictus. 8rov. „krok slunce" v Kralodvorském 
rukopisu. Božiť, božié je bůže a naráží na pána 
Krista, jestliže v užíváni vešlo u Jihoslovanů v kře- 
sťanské už době, jestli pak v pohanské, znamená 
mladé slunce, kraéúna (25. prosinec byl u Římanů 
dies natalis solis invicti, jemuž předcházely Saturnalie). 
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Všechna sláva vánoc byla sůstředěna v štětfrém 
večeru a málo tedy máme pozůstatků pohanských obřadů 
za dne vánočného samého. V Haliči vyšperkuji sice 
chrám smrkovými letorostmi, ale zpívají juž cír- 
kevné koledy ku př. „dzieciatko sig narodzito, váistek 
sviat uveselito, vesota novina, poviía nam syna Ma- 
ria, u jako též u nás. U STbů snad ješté nejvíce 
pozůstatků z dávnověkosti. Tam, hlavně pak po Bosni 
a Hercogovině, chodí časně ráno hospodář sjačati t. kři- 
četi: sjaj (svif) bože i božiť našemu . . . a jme- 
nuje toho, komu přeje blahobytu, U nás chodí prý též 
hospodář, jako o veliké noci, se divať na východ 
slunce do zahrad, modle se tam. V Srbsku přináší 
vyvolený Polazajnik, o kterém jsme se výše byli 
zmínili, žito v rukavici a pověděv ráno u vrat: „Ris- 
tos se rodi, sypa z ruky žitem po domu i ti z domu 
posypávají jej též odpovídajíce mu: opravdu narodil se. 
Potom počínají opět obřady s badňakem. Polaznik t 
skreše badňaky t. j. bére lopatku či vatralj na 
oheň a bije tím v badňaky, aby jiskry hojně ská- 
kaly, říká: tolik hovězího dobytka, tolik koňů, tolik 
koz, tolik ovcí, tolik vepřů, tolik úlů, tolik štěstí a 
zdaru. Potom rozhrnuje polaznik popelná kraj ohniště 
a hází do něho několik „par a (tureckých drobných 
peněz) neb i nějaký větší peníz, jak kdo může. Ně- 
který přináší pověsmo (hrst lnu) i pověsí je přes 
vrata. Když si chce polaznik sednouti, hledí mu do* 
máčí podtrhnouti stolici, by upadl, sedi-li již, ohrnuji 
ho ženy velikou přikrývkou neb huni, „aby se jim 
chytala hustá smetana. u Na Slovensku polazuje se 
též, ale tam je polazovati jen choditi z domu k domu 
s přáním a to od kráčena až do nového roku. Jako 
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polaznik v Srbsku, tak se i každý, kdo přichází 
přát na Slovensku, slavně hostí. 

Jtfbno srbské obyčeje je vánočný obyčejný i ru- 
ských děvčat, hádati koněm, snad nejstariy všech 
pozůstalých. Vodí koně přes dvojitou voj od drož- 
ky, klopytne-li kůň, bude muž jich budoucí zlý, na- 
opak ale dobrý *°). Známo,, že pohanští Slované po- 
labští vodívali koně věštbou přes kopí. 

Země se též otevírá o vánočných dnech, jak 
už víme. Jako pod vodou, myslili si t staří i pod 
zemí jakýsi ráj, naplněn i když ne zlatým světlem, 
předee mlatem, stříbrem, slovem poklady* O všech 
hodech, kde se otvíralo nebe, otvírala se i zem, t. j> 
poklady se ukazovaly a to zvláštním světlem, 
čemuž „zlato hoři" říkají. Na Slovensku a v Če- 
chách jmenuji světýlka či bludičky presušena pe- 
ňazi, poněvadž myslí, že kde je bludička, tam se 
peníze přesuáají vyhárajíce plamenem modrým. Zlato 
zdálo se vůbec starým býti podobno stuhlému světlu. 
Avšak čas zimy a ledovité hroudy překáží tomu, 
že lid o vánocích nebaží tak po těchto pokladech, 
jako o velikonocích a o av. Janu křtiteli, jakž 
uvidíme. - České i ruské dívky připravuji si ze 
žáby pomoci mravenišť, do kterých tajně v noci 
žábu kladou, žabí kostru. O vánocích píchají prý 
tím háčkem žabím jinocha, který se jim líbí, jenž se 
stává tím poután k nim. Znelíbil se jim ale jinoch, 
odstrkují ho lopatkou žabí. 

Že o vánocích též Parychta či bílá paní (Me- 
luzina) i ve větru se ukazuje, když sněží, svou po- 
stel nebeskou ustýlajic a že lidí v příbytcích navštěvuje, 
a to prý někdy v letném už oděvu, hledíc zdaž vše 
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upředeno, patrno je samo sebou, neboť jsou ji celé 
vánoce t. dnové až do 3 králů svaty. VNěmcich ale, 
i v krajinách někdy slovanských, jako v Pinzgau 
(Windisch-gau) běhaji po celé vánoce hoši „Ber ch- 
těn" zvaní, jako běsi po domech a ulicích, chtíce tím 
ruch toho času nápodobniti. 

Se strany společenského živobytí byl čas váno- 
čný, jak říkají na Slbvenskú, slobodou, měli t. 
Bvobodný týden odcházejíce volně po skončeném roku 
ze služby. Pročež je v Čechách vánočkovati tolik 
comartinkovati, toulati, hýřiti (viz též den sv. Ště* 
pána). Na Moravě zpívají : „Vánoce, vánoce ! skoro-li 
budete? Ubohé syrotky kaj se podějete? Co mnji 
rodiče, to půjdou do domu, a já syrotečka ze služby 
na službu. Ve Slezsku ale takto : Vánoce, Vánoce, sko- 
ro-li buděče, vy švarné děvčátka ze služby puděče" 28 ). 

Den sv. Stepána: 26. prosince. 

Sv. Štěpán je a byl mezi lidem slovanským a 
německým patronem koní, a stoupil tu na místo ja- 
kéhosi pohanského l)oha, snad Velese či Svatovita. 
Horlí náš Štítný vřele proti zneuctívání sv. Štěpána 
takovým úřadem, jako i jiných svatých. Pravit totiž 
*. 1374: Mnozí cti svaté jen pro zdejší odplatu, 
právě pohanským obyčejem: jako sv. Štěpána 
aby v koně byli štestni. — Lepšíť má úřad sv. Ště- 
pán něžť by koňmi vládl, ano koni byli dříve, než 
byl sv. Št.,ktoj jimi vládl? či-lij' se ten bohu prone- 
věřil, ještoj' vládl jimi dtóve, žej* odjat jemu jeho- 
úřad a dán sv. fit? — Hledajž, žeťjsů to pohan š ti 
obyčeji a brzoť by z nich mohl blud býti u "). 
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Němci jmenovali den sv, Št. groszer pferdstag 
a dávali koněm svěceného ovsa a sena potravou, pou- 
štějíce *jim zároveň žilou, poněvadž krev ta prý byla 
léčivá mnohým nemocem. Světili v kostele též 
oves 30 ). To se stává i v Polety 31 ). V Haliči za- 
choval se n Ruslnů i Poláků v tom ohledu obyčej 
prastarý. Pohazuji t. až podnes kněze, když přichází 
mši svatou sloužit i když od ní* odchází, ba i stojícího 
před samým oltářem, odzpivavšího : ite missa est, 
plnými hrstmi ovsa a to staří i mladí, mužští a žen- 
ské tak dlouho, dokwř nepokropil je svěcenou vo- 
dou 32 ). Pohazovati je jeden z pohanských obyčejů 
darovati něco, jako nakládání, zavazování 33 ). Viděl 
jsem sám v Haliči, jak nejen kostel, než i oltář ob- 
sypán a postlán takořka byl ovsem. 

U nás pekávali a pekou ještě místy pečivo v 
podobě podkov a jmenují je též podkovy či pod- 
Jkůvky. Pečivo to bývalo zvláště darem vánočným. Teď 
ale pekou podkůvky místo rohlíků i na den sv. Mar- 
tina a rozeznávají je od podkůvek sv. Štěpán- 
ských nádivkou. V jednom starém rukopise ve Vídni 
jsou zaznamenány spůsoby zaříkati neduhy, jeden zní 
takto : „Petrus, Michahel et Stephanus ambulabant 
per viam, sic dixit Michahel : Stephani equus in- 
fusus, signet illum Deus, signet illum Ghristus et er- 
bam comedat et aquam bibat" 10 ). Byli však koně o 
vánocích zvlášť proto v úctě větši, poněvadž bývali 
v bájích vždy symboly rychlosti a tedy i světla a 
jakožť zimní bohové pohybovali se po vozích, jezdí- 
vali vždy světlobohové, Za tou příčinou slaví až 
podnes Švédové den sv. Štěpána tím, že jezdí o z á- 
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vod 10 °). V pověstech jsou koně též symbolem vzdu- 
chu a větru, ba i oblak nebeských. 

V Polště vystupovali zvlášť na den sv. Ště- 
pána ze služby, jako u nás na vánoce vůbec, pročež 
dí jedno Eašubské přísloví : na svjgtí Šěepon koždi 
sobě p$n. 

V Čechách na den sv. Štěpána chodí děti „po 
koledě" t. j. sbírají dary zpívajíce při tom zvláštní 
písně, počínajíce: „Koleda, koleda Štěpánku," o kte- 
rýchžto koledách my ihned bližšího povíme. Někde ku 
př. ve Vysokém Mýtě jsou děti koledující opatřeny 
žilkami (pomlázkami) 2S ). 

Koledy v čas 12 nocí vánočných. 

V starších dobách byl čas od 24. prosince až 
do 6. ledna svátečným hodem, jak výše už povědíno,. 
za této doby bylo přáni k nastávajícímu novému létu 
a obdarování hlavný účel toho, proč chodili lidé 
od domu k domu. Tento čas se končil dnem 3 králů, 
co „koledu zavírati" v Čechách sluje. 

Němci jmenovali týž čas „die zwSlf nSchte, 
anklBpferleinsnSchte, rauchnSchte" a p» 
Že obřady za noci těchto jak u Slovanů tak po celé 
téměř Evropě v podstatě jedny a též bývaly, shledá- 
me ihned ze zprávy jedné středověké ao ). „Šunt, qui 
in his 12 noctibus multas vanitates exercent, qui cu- 
mulos salis ponunt, per hos futura praegnosticant, quj 
calceos per caput jactant, qui arbores stramineo vin- 
culo cingunt, qui cum micis et fragmentis, quae tol- 
luntur de mensis in vigilia navitatis Christi sua sor- 
tilegia exercent, ex umbra accensae candelae mortis, 
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fps. 12. dierum tempestate 'futura totius aiini avggria 
' capiunt." t 

Dpové tito, obřady za nich odbývané a písně při 
těchto zpívané sluly y středověku po celé téměř Evro- 
pě 23 ) ; kalandae, ale jen u Slovanů a Litvínů se ve 
slově koleda, kalědos jméno toto zachovalo. 

Brávalo se dříve a bére se ještě jiěkdy slovo 
koleda za slovanské a vyvádělo se tedy z něho (pá- 
tráním po kořeně) nejrůznějších významů. 

Jedni brali koledu, rus. koljada, kaleda za 
boha a to dosti slovutní spisovatelé, jako Popov, Ra- 
koviecki, Karamsin, jmenujíce ho boha slavnosti a 
míru vsadili ho i do slavného Kieva 34 ), jiní cesto- 
vali po koledě až do Indie, a našedše tam bohyni 
Kalandu spojovali ji se slovanskou koledou, která prý 
v Dalmatsku co Kolenda bohyně jara býti má 35 ). Po 
této bohyni prý, jak jiní opět se domnívali, vzal 
národ polabský Kol edic i tak jméno své r jako od 
boha Stádo, Stodo (Staete), Stadici a Stodororané, 
od boha Vološa Veleti 21 ). Zdá se. ovšem, že my- 
šlénka tato docela planá není, poněvadž mezi kni- 
hami staroslovanskými či bulharskými jedna čarovná 
kniha se jmenuje koled nik; tak i jiné podobné 
knihy jmenují se gromnik, molnijanik, vlchovnik 
a p. 36 ). V Ruském je koldovanje až posud tolik 
co čarování. Jiní opět měli na mysli krainské slovo 
kaldujem, zabiji obět, kaldovnica stůl obětný, stár. 
slov. kalati, klátí, zabíjeti, obětovati. Ještě jiní roz- 
loživše jméno koleda v Ko-Lada zrobili z bohyně 
Lady boha Lado ! Lada je ovšem v staroruském 
někdy tolik, co manžel, muž, choť 94 ). Nechybělo 
též těch, jižto koledu odváděli z latinského collectá 

HANUŠ, bájesl. kal. 4 
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t j. almužna, jak skutečně u nás a u jiných Slovanů 
koleda též dar a koldus Chorvatům žebráka znamená, 
jiní brali středo-lat. colenda dar, sa původy ješté 
jiní ale myslili na latinské collandemus t. domi- 
nům, ještě jiní na „kolen-dáni tf t. klekáni a na „ko- 
lem dáti" t dary — a tak dále až do sytosti 37 ). 

Zdá se však, že se věc jinak má. Jako t u 
starých Římanů za těch dob se světívaly Saturnalie, 
světivaly se v středověku po celé Evropě Kalendae, 
festa Kalendářům, podle Du-Cange „publicae illae 
ac superstitiosae laetátiae, quas Ealendis Januarii, 
quibus annus aperitur, exhibuere primům gentiles, 
usurpavere etiam postmodum Christiani et quas utri- 
que indecoris choreis, mulierumque . aut feraram as- 
sumtjs formis ac vestibus foedabant." Že ale svátek 
koled nesvětíval se jen 1. ledna, než po celý čas vá- 
nočný, je věc vůbec známá, ba právě 17. prosince, 
kde se u Římanů počínaly Saturnalie, počínali i v stře- 
dověku místy k tomu svátku voliti jak říkávali bi- 
skupa či předního. Ale juž Caesarius biskup Arelat- 
ský (t542) kázal proti „kalendářům paganissimos 
ritus" právě tak jako proti: augures, lignicolas, 
fontácolas. Slovanům pak zvlášť zapovídalo juž Trul- 
lanské concilium v Cařihradě r. 691 odbývané svě- 
titi: kalendas, vóta a brumalia, co snad jsou 
tři toliko jména téhož svátku: kalendae, koleda, 
vota (3. ledna u Římanů), přáni a brumalia, zimné 
hody. 

Poznali jsme už výše, že ve Francouzsku zvali 
badňaka calendeau, chalendal a vánoce calendas, 
chalendas. Rozšířením svátků těchto po Evropě vešlo 
i slovo kalenda ve význam každého svátku, každé 
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veselosti, každého hýřeni (srov. Kalandsbrttder). Z toho 
se dá též vysvětliti, proč u Rusinů koljadka, koljada, 
koljeda píseň vůbec, hlavně pak šestislabičnou v čas 
letného slunobratu zpívanou, znamená, naopak v 
Rnskn (v Pskovsku t.) naše vánoce šlovou Bobótki, 
což u jiných Slovanů hody jsou svatojanského ohne. 
Jména svátků mátla se, jakmile půvedný význam jich 
se trácel z mysli lidu. U Srbů je „čitava" koleda 
t. hotová, celá, když je mnoho lidi pospolu, a u nás 
říkáme o opilém, že mu nohy jdou po koledě. Slyš- 
mež, jak si ruský metropolita Misail stěžuje : „v Kuř- 
áku v voskresnyje (velikonoce) gospodskyje (letničně) 
a bogorodičnyje (vánočné) dnyumnožilos velikoje 
pijanstvo i běsovskoje hlumlenje (žerty) i skomoro- 
ševstvo (šprýmy) so vsjakimi běšovstdmi ihrami: 
schodilis po večeram i po vsenoščnych pozoriščach 
(celonočných divadlech) po ulicam i na poljach slušat 
bohomerzkich pěsnej i vsjakych běsovskich ihr a o 
rbždevstvě (narozeni) Christa i do bogojavlen- 
jago dne (zjeveni, 3 krále) sbirali-sja po večeram i 
v nošči na běsovskaja ihry a 38 ). Připomínají se tu 
„igrušče" dnešní, ježto se od Vasilija dne (Silve- 
stra) až do 3 králů zpěvy, hrami, hádankami v Ru- 
sku vykonávají. Při hrách těch bylo převlékati se ve 
zvířata a jiné podoby nejhlavnější zábavou, což, jak 
jsme už podotkli, mythického významu do sebe má. 
U Slovanů jižných a to zvlášť v Turecku ba- 
ví se i hrami houpacimi (kolyske dzivne jmenuje je 
Strijkovski, očitý jich svědek). V Dubrovníku (Ragusa) 
běhají děvečky ráno na vánočný svátek po domech 
dobrých známých svých pánů a dostávají pečiva da- 
rem, jemuž prý jméno luk dávají od okrouhlé jeho 

4* 
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podoby 17 ), o veliké nocí ale dostávají koláč, v fcte- 
rém uprostřed je vejce. Koláč ten jmenuje se prý 
teharica. 

U Poláků, jakož jindy i u nás,* chodí koled - 
níci s gwiazdou, hvězdou, s jesličkami totiž odří- 
kávajíce rozličné rozprávky při tom ; na den sv. Ste- 
pána, kde se i u nás hlavně koleduje, chodí v Pol- 
ité, jak praveno juž, s vycpaným vlkem, někdy i 
s turem, pozdravujíce každého hospodáře zpěvem a 
očekáyajíce koledy. Vyložiti, co vlastně vlk při ko- 
ledě znamená, není snadno. Mimo to, co jsme výše 
juž o tom pověděli, dotýkáme se i toho, že vlk co 
nepřítel stád narážeti by mohl i na pastýře před 
Bethlehemem, již by ho pak chyceného co koledníci na 
odiv nosili. Avšak nelze zapomenouti, že pohané slunce 
pronásledovaným býti si myslili od zlé moci, ježto někdy 
v podobě vlka slunce i sežíralo ku př. při zatměni, 
může tedy býti, že i při narození slunce o vánocích 
na tuto zlou moc pamatovali ji zažehnávajíce, aby 
neuškodila více slunci. Ve V i dni u sv. Štěpána za 
áehnávaB vlka při jitřní ještě na konci 16. století U)9 ). 

U nás v Praze stavíme pohyblivé „jesličky" k 
velké zábavě dětí svých od nového roku až do hrpm- 
nic, zbytek to her vánočných starších (weihnachts- 
spiele) 107 ). 

U H u c u 1 ů pálejí k% podnes ještě po koledě D i ďk a, 
při čem si na bad&aka srbského se vším právem vzpo- 
mínáme. Že to, co nyní je hrou dětskou, jindy obřadem 
dospělých bývalo, dokazuje u Bojků snad i prastaré 
jméno koledníka, t. vajda, věda, vědoucího. U Lit- 
vínů zvali se knězi vajdeloti, jako až podnes „uz- 
vaizd-as" každý představený se zove. Slovo vaida 
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bráti co vojta, vogt, nepodobá se mi hlavně u Hi- 
culů, přemnoho starožitného si zachovavších *•). 

Kašubové věří, že po štědrém večeru nesmí 
se po třikrát tři dni — tedy devět dní nic šiti, 
ba ani jehla navlikati a nic přísti, nechceli rodina, aby 
domácí zvířata nehynula 7S ). 

Na Slovensku berou koledníci místo vlka 
hada a chodí s ním od vánoc až do nového roku, 
zpívajíce hlavně píseň: „šel jest pan bůh šel do ráje, 
Adam za ním poklekaje," píseň, kterou i v Čechách 
známe. 

U nás na venkově chodí místy s brumbalem 
či bučalem t j. s hučící baňkou měchýřem potaže- 
nou a strunou prostrčenou po dědinách zpívajíce : haj 
vánoce, na vánoce přiletěla křepelice, bába sedí za 
kamny atd. Poněvadž obřad, choditi koledou na mno- 
hém místě až přes 3 krále zasahuje, zpívají při tom 
i tuto koledu : my tři králové jdem k vám štěstí zdraví 
p rejem vám: 

Na obřad p ř á t i o vánočných dnech nemůševtodoati 
pozornost svou Obraceti, poněvadž pohané slovům vět-? 
álho působení přikládali ne* my. Domnívali se totiž, že 
slovem se jaksi může učarovati člověku, a to dobrým slo- 
vem blahodčjně, zlým pak slovem, zaklínáním t na opak. 
je tedy přáti o vánocích původně jen spůsob ideálny, 
darovati dobra. Ostatně se má slovo p^řán í samo tak 
k bohyni slov. Prija, jak se má německé slovo wttn* 
se hen k bohu německému Wunsch (srovn. wtta* 
acheifrauen, wtinsehelraten) 10 ). Bůh Wunsch 6i 
Wun-isk je původně týž co Wuotan, jak juž kořen 
slova an dech, duch dokaztýe, právě tak jako slov. 



54 

vít-ati a Vít, Svatovít k stejnému kořenu vět, 
vzduchem hýbati, hledí. 

Na Lužici chodí, jak nám už povědomo, před 
štědrým dnem s božím džjecem — na božu noc 
mqjí stromek s dary uchystaný a na večer před no- 
vým rokem, a před třemi králi pekou pečiva rů z- 
ných podob a to krav , beranů, husí , jež 
daruji děti svým kmotrům, tito je opět dobytku 
podávají, by ztučněl. Na nový rok jmenují Luži- 
čané pečiva tato: nove ljetka, na tři krále ale 
tšjódrák (štédrák) 9 ). 

U Srbů slovanského vyznáni vytratilo se kole- 
dování naskrz a trvá jen u lidu latinské církve. Před 
50 lety zpívávali ale při koledování píseň : ať okou- 
pám, -Koledo! malého boha, Koledo! i božiťa 
Koledo ! 

Uvedeme zde několik pěkných koled na, příklad. 
Tak zni jedna píseň koledná Srbů „hospodyni" takto : 
„Ráno si pospíšila, Koledo ! stará matka, Koledo ! do 
sv. kostela na jitřinu, — potkal jest ji sv. Peter — 
na jelenu zlatorohém — zlatorohém a parohatém, — 
vrať se zpátky, stará matko — - ejhle! přišli k tobě 
hosté — dobří hosté, kolednici — jižto chodí, boha 
prosí — za starého, za Badňaka, za mladého, za 
Božiťe, sláva i čest hospodáři, tobě na čest hospo- 
dyně. a Není pochybnosti, že místo nynějšího jména 
koledo, co se^wřád opakuje, stálo někdy jméno ja- 
kéhosi slov. boha, nebo snad slovo sláva! jako v ru- 
ských koledách ku př. : Letěl kopčík (jestřáb) z ulice, 
sláva! letěH k sobě — celovali se — objímali se 
modrými křtíHy. - A lidičky divili se — že jestřáb 
i holubice při sobě hnízdí, Sláva l 
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Koleda ru$ínskokarpatská. 

Či doma býváš, pane hospodáři ! tvá podlaha po- 
zametaná, tvé stolíky ponakrývan^, za tvojím stolem 
tři milí hosté, milí hosté tři, ne jediný: jeden host 
je světlé sluníčko, druhý host jasný měsíček; 
třetí host drobný deštiček. Sluníčko praví: není 
nade mne, když osvětlím hory, doliny, církve, kostely 
i vše oltáře (pristoly). Jasný měsíček: není nade mne, 
když osviclm temnou nočičku, zradují se hosté (kupči) 
na cestách, hosté na cestách, volečky úvozu. Drobný 
deštíček: není nade mne, když já přijdu třikráte na 
vesně měsíce května Qarcja), vzradujouť se žita a 
louky, žita, celá jarná setba. Není však nad tebe, ve- 
liký náš bože, ty kážeš sluníčku: svět všemu svě- 
tu, ty kážeš měsíčku: svět všemu světu, ty Jg^žeš 
deštíčku: navlaž suchost země. 

Jiná: „Stál kostelík nový, nestavený, Svatý 
večer svat! a v tom kosteli tři okenečka, Svatý ve- 
čer svati V prvním okénku jasné slunce, Sv. večer 
svat! v druhém okénku jasný měsíc, a v třetím 
okénku jasné červánky. Není to tam jasné slunce, 
je to bůh, není to tam jasný měsíc, je to boží syn, 
nejsou to tam červánky, jsou to boží dětičky." 
Bozuměj zde kostelíku co nebeskému hradu (oastel- 
lum) či ráji. Jiná: „Oji čemu že není, jak dávno 
bývalo, jak dávno bývalo v dřevných těch věcích l 
oj! už je to dávno, co štěstí nemáme, co brat na 
brata mečem dohání, co sestra sestřičce čáry při- 
chystá" a t. d. 

Jsouť zajisté prvnějši koledy důležité ze strany, 
bájeslovného obsahu, zvláště poslední pozoru hodné 
ze strany ethického obsahu pohanství. 



66 

Poněvadž jméno koleda cizého je původu, důle- 
žité je patřiti, jestliže stává jiných pro ten posvátný 
tas a snad domácích jmen, jako ku př. badňak, bo- 
Žiť Srbů. Rusi jmenuji koledy někdy i okrutnik (v 
Novgorodě), Avsena, Ausena, Tausena? (ve Vladi- 
mirtíké gubernii), svjaťok (v Novgorodě), Sobotky 
(v Turopcě). D Rusínú sluji dary kolednf po no val- 
níky, a koleda ponovalnicja, u Poláků, jak řečeno 
juž, gviazda (říká se ale též: panna gviazda dala, 
jakoby byla bohyně), Slováci zovou koledu, jak už 
v/tne, polaz, co na srbského polaznika vzpomíná. Slovo 
okrutnik vztahuje se siiad na převlékání se, Áusena 
zdá se býti cize slovo, ačkoliv indoevropský kořen 
„atís* znamená svítiti, „Ausel a bylo Sabinům slunce, 
„Usil a Etrufikům. Ponovalnik bije snad na po- 
novljať, ponoviti, obnoviti. 

Jméno koleda uhostilo se však u samých Litví- 
nů: kaldda f., kalědos f. pl. jsou vánoce u nich, 
též kalda f., kaldos pl., kalědas m. je dar, kalědnin- 
kas, koledník, kalědoju, koleduju, at-kalědas f. pl. tý- 
den po vánocích. 

Sv. Jana Evangelisty. 21. prosince. 

Předkové naši byli si povědomí, že dnové sv. 
Jana křtitele 23. Června a sv. Jana evange- 
listy pravý opak sobě byli; onen den byl nejdel- 
ším, tento téměř nejkratším celého roku a říkávalo se, 
že od sv. Jana kř. běží slunce k zimě a léto k hor- 
ku, od Jana evangelisty ale že se obrátí slunce k létu a 
zima k mrazům. 

Rusové počítají zprávnéji ještě a dí: s. Spíridona 
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solncoborota (u nich 12. u nás 24. prosince) 
sólnce povoračivajet na léto a zima na morofc 40 ). 
(Brov. něm. přísloví: wann der tag beginnt zu langen, 
kommt die kált eřet angegangen). 

V srbských písních daruje dennice a mnnja 
(blesk nebeský) sv. jann, jenž jest při svatbě měsíce 
jednotí starosvatem, jednou přísvědkem, ledyasněhy 
— zimné mrazy. 

Na den sv. Jana evangelisty nosíval lid náš víno 
do kostela, dávaje je posvětiti, aby. bylo prospěšné 
Hdu i dobyťkn. Toho vina používali hlavně při od* 
ehodu, před cestováním, při smíření se. Vánočný 
čas jě právě doba odchodu temnosti a přfehodu no- 
vého slunce, světla, ač nikoli ještě tepla* přírody to 
jarné, neb o štědrý večer počal ju8 na nebi panovati 
Svitlo-, či Bělbůh, na zemi ale vládl* jeStd Mtírana. 

Zdá se, že piti vina posvátného je původa 
pohanského, poněvadž pohané u zvyku mívali, nežli 
sami pili, část pro bohy vylivati, jako to až podnes 
činí ještě Litvíni, již trochu Alaus, piva to domácího, 
vylévají na zem k uctěni bohyně země, Zemenyle 
zvané. Skandinávští pili na pamět t „minu" 
Odhina, Thora a Freja, pročež jmenovali křesťané' 
takto plti bibere diaboli in am ořem. Církev při- 
javší pak přece tento obyčej, obrátila směr jeho k sv. 
Janu, pilo se mi pamět sv. Jana, poněvadž jemu bylo 
dáno jedovaté víno bez úrazu piti. 

U Němeů udrželo se píti na památkn sv. Jana, 
hlavně pod jínénem „Joannis minne. u Slovo min*a 
je stejného kořene co&lovo míněni, dů-mín-ka ap.; 
kořen indoevropský man znamená mysliti, pamatovati. 

Slovinei jmenuji takto píti až podnes česlf piti, 
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Srbové: za Bia ve božje piti „u veliká slávu božu" 
a znayíť ještě zvláštní prupovědě a písně k tomu. U 
nás prorazil už za čaBŮ Štítného německý výraz 
„mina"; slovníky staré vykládají „svata mina" co 
Johannis amor, poněvadž slovo mina, pamět, po- 
zději přešlo ve význam láska, amor. Štítný praví, 
že světili Čechové na den sv. Jana minu svatů, ale 
rozumí juž, jak snad i slovníky, tím svatojanské ko- 
řeni, třezalku obecnou, hartheu, johanniskraut 2tt ). Na 
Lužici jmenoval se připitek piva při odchodu daný ho* 
spodským prostě „svjatý Jan. a Dle legendy pil u 
nás i sv. Václav při poslední své hostině u bratra 
„in amorem sancti Michaelis" (viz den toho sva- 
tého). Srbové pyí na čest všech svatých okolo boha 
shromážděných, zvlášť pak na čest sv. Mikuláše 103 ). 
Je ale k víře podobno, že pohané i na pamět 
zemřelých svých milých pili* 

Mláďátek. 28. prosince. 

U nás říkáme na ten den příslovím, že se den 
omlazuje. Za starodávna bylo dne toho ve větší 
části Evropy zvykem,, vyháněti děti časně ráno z po- 
stelí a mrsbtfi je jalovcovými .pruty, co symbolem 
omladění přírody i na jaře shledáme. Na to dávaly 
se jim dary. Tento zvyk přiosobiU si ale též starší 
(může však i býti, že na opak tomu bylo), a povstal 
v jisté době zvyk všeobecný, mrskati, se na mláďátka, 
jako na jaře, trvající tak dlouho, až pro přestupky 
zakazován byl. V Ltmgavě (Lungau) v Alpech je až 
podnes obyčej, dětem ráno dobrý den přáti a. je vy- 
mrskati, co an-bie-nen jmenují, dar na to jim daný bis- 
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engut. Némeckě bies-en či bis-en je tolik co naše 
běs4tí, jako posedlý běhati, běs je daemon. Avšak 
máme i soy zřejmé zbytky toho obyčeje. Neboť ptáme 
se na ten den ráno dětí, ještě v postelích jsoucích, 
kolik bylo mláďátek, které pak dítě toho neví, šlehne 
se metlou a praví se mu, že 4444 22 ). 

Se strany „omlazeni dne* přirovnejmež obyčej * 
Curiehu, na oblaky hleděti, z kterýchž t. z nebe 
děti pocházejí. Báby Curišské, jest-li že mnoho oblak 
toho dne na nebi vidí, říkají, že budou míti budoucí 
nový rok mnoho porodů těžkých. 

Sv. Davida. 30. prosince. 

Sv. David, nevím zdaž král, zdaž poustevník toho 
dne ctěný, vstoupil v křesťanské době na místo podoby 
božské, již pohané vídali v měsíci sedět a 
hrát. Kdo se do měsíce divá, říkají Češi, právě v 
tu dobu, kdy sv. Davidovi praskne struna^ ten po- 
zbude zraků. Velmi důležitou píseň osv. Davidu za- 
chovali si Moravané: „Aj! já vím lúéku zeleny na ni 
olivu vysokú, na té olivě David hrál, až se . hajíěek 
rozléhal. O radostná novina, přišla k němu Marta. 
O Davide, Davide, tvqja matička v pekle je. Sv. Da- 
vid nemeškal, vezma husličky hned se bral. Když 
ten pjsed. peklo přišel, svoju; matičku uslyšel, hned 
o* Malíčkách zahndal, svoju matičku ven volal, du- 
šičky se ji : chytaly, z pekla ven vyjit nedaly. Hned 
se s ďáblem zakládal, kdofay z nich pěknej zahudal. 
Itariď tópái zahndal, svoju matičku vyhudal. Aj Dá- 
vilo, Davide, budešii ty složit: u mne ? nebudeš těžce 
dělávař, enom v měsíčku sedávat, svaté písničky 
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zpívávat/' Patrno, že v porouchané té písni peklo není 
peklem obyčejným, než jakési oddělení světa pohan* 
ského a že čert není nikoli ďáblem sprostým, než jakýmsi 
bohem pohanským, David pak osvoboditelem z říše 
jeho. I Lužičanó znají píseň: „ojDavióe! och Dávíce, 
zmi (vem) sebi jen ož husličky a ráj {hraj) ty rónč- 
ka tši" (tři písničky k tanci). Nížeji pokosíme se vy- 
světliti tuto báji aspoň poněkud. Viz Hromnice. 

Silvestra. 31. prosince. 

Konec to roku kalendářského. Všechny obřady 
tedy, jež se jindy vykonávaly na konci přirozeného 
roku, přeneseny byly na Silvestra co na svatvečer 
nového léta. Avšak během ěasu utonulo téměř- vše 
v nepaměti a ostalo nám téměř jen zvykem, očekávati 
a při-vítati nový rok o dvanácté a přáti si vzá- 
jemně štěstí. V Němcích bylo za starodávna zvy- 
kem, o 12. hodině nový rok jak říkávali n* stří- 
leti „anzuschieszen," poněvadž nový rok přiví- 
távali střílením po ulicích, doprovázená jsouce nesmír- 
ným davem lidstva. Y Lužici střílejí po dnes na 
ten den v chodbách církevných. Stříleť vstoupilo na. 
místo starého zvyku práskati bičem, čím se zlí duchové 
vyháněli a to v dobách juž křesťanských, neboť v 
pohanstvě přivítav ala se právě ruchem neokp 
čejným neobyčejné slavná doba, jako i nám tik&y 
o velkých svitcích stříleti zvykem ještě jest Ka- 
š u b o v é vyhánějí na Silvestr* staré léto běsné 
běhajíce semotajno a na svatvečer nesmírný po- 
vyk dělajíce; bouchají a tlukou vším, co jim jeťř 
p9d roce vejde. Při hřmotu přeje si každý to, co 
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mu nejpříjemnějším bude v novém létě. Shromáždiváe 
ae též na jednom miste, vyběhnou 4 o* nejrychleji na 
pole ven a i tam vypráskají staré léto. Potom 
vyhánějí hospodáři i čeleď svou ze světnic na návsí, 
kde tato opět nesmírným práskáním staré léto vy- 
hání. Spojqjí 9 tím též naději k úrodnému budoucímu 
létu "). Tb běsení je opět podobné známému něme- 
ekému „Berchtenlaufen" a přimělo mythologa W. 
MUllera k tomu, říci, že zvyk tem je více slovan- 
ský než německý lfl ). Na Silvestra chodívá v Něme- 
cku (Voigtland) Berchta co Werra dohlížeti, zdaž 
dopředeno vge. Srovn. k ní Verpeju litev. bohyni 
t. přádelnici. 

Že bylo i jiných ještě obřadů druhdy na Silve- 
stra, samo sebou patrno. V Kazaňsku slavějí ku př. 
Ďeremisi svatvečer ten „šorosjol-em" t. ovčí nohou, jak 
říkají, poněvadž v chlívě jsouce a k bohu Juma 
se modlíce ovcím nohy drží. Čeremisi chovají mnoho 
slovanského v obřadech svých. 

Nový rok. 1. ledna. 

Není den nového roku původně ničím jiným, než 
ochtabemči osmým dnem vánoc, pročež ho Srbi a Chor- 
vati mali božíé cx bož i ť jmenují. Němci jmenují ho 
den ach ten tag, z éehož si však „Akten-tag" udě- 
lali. Církev chovala den nového roku juž proto dlouhý 
&s v nenávisti, že byl středem oněch 12 nocí běs- 
ných (rauchnáchte) ; teprv Řehoř XIII. ustanovil jej 
ř. 1582 za den nového roku, ač se sám v bulách svých 
neřídil vždy podle něho, pqgtaje někdy s národem 
nový rok od 25. března. *. 
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Nebývalo vůbec starým ve zvyku datovati jako 
nyní počtem dni v měsíci; datovalo se podlé svátků 
jistých svatých a světic, k. př. v pondělí po sv. Ha- 
vlu, což snad podobně i v pohanstvě obyčejem bylo. 
Nynější obyčej datovati uveden je do Čech skoro te- 
prva po bitvě na bílé hoře r. 1620 41 ). Římané sami 
počali teprva r. 153 před Kristem novýVok calen- 
dis Januarii, dříve "byl Martins mensis primus, 
ač v pravěku jednou prý juž počínali Januariem. Na- 
ráží to na dějinstvo názorů i hvězdářských i bá» 
ječných. 

Na nový rok vykonávali staří mnoho obřadů, co 
hleděly jindy hlavně k vánocem. Byl jim ten den pro- 
středný jako símě nastávajícího léta. Říkáme i my 
ještě nyní : na nový rok o slepičí krok, na 3 krále o 
skok dále, na hromnice o hodinu více. Rusové ale 
dí, že na Vasiljev večer t j. na Silvester den při- 
bývá na kuričej šag (kuří krok). Kury či slepice jsou 
jaksi báječné, v pověstech Slovanských točí se k. př. 
ráj v podobě zámku na kuří noze.. Není to tedy snad 
nahodilé, že měříme postup světla na nový rok ku- 
řím krokem, i rostlinka jarná primula veris jmenuje 
se kuří stopa. 

Věří, že to, přináší štěstí, vstoupMi na nový 
rok do staveni z rána dítě, panna neb nevěstka, jest-li 
že jen je mladá; bába přináší neštěstí — jest-li 
že na nový rok zasvítí jen tolik slunce, co by se bi- 
čem mrsklo, bude i srpen, osmý to měsíc, jasen a žně 
v něm pohodlný. Byliť všickni dnové vánoční sudni, 
heselní dnové (los-tage). Němci pak dí, že vítr v 
noci na nový rok znakem je buď moru, buď že ně- 
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vfór vánočný co smrtonosný i Slovanům byl znám. 
Dáváme na nový rok též darů a přejeme štěstí jako 
původně o vánocích. Jak na sv. Stepána lid haličský 
kněze v ofrkvi ovsem obsypává, tak pohazuji na 
Ekraině na nový rok chlapci a dospělí svého hospo- 
dáře obilím a to časně ráno, ba pohazují ho i' p t á- 
ky. Krčmář ale pohazuje komín, než se v něm 
oheň rozžal, penízkami, což na oběť ohni původně 
naráží. U nás házejí někdy též peníze do ohně, a 
praví, že kdo má peněz ten den, hojnost jich bude 
míti eelý rok. Staří Čechové rádi tomu byli, když 
nový rok připadal na neděli; prorokovali z toho 
úrodnou žeň 42 ). Pořekadla česká : dobrý si čertu v 
dar dáti nového léta — nebo — Štědrého večera uka- 
zuji i na svazek nového léta s vánocemi i na oběto- 
vání slavné na svatvečer v pohanstvě. K těm obřa- 
dům patřilo i pověstné a nám už známé přestro- 
jováni se v podoby zvířat, hlavně pak v jelení po- 
doby, pročež církev ústavně zakazovala svátek čer- 
vusči cervula t jelínka. Byly tyto běsivé škrabošky 
jako znak zimných ještě mocností, jež naposled zu- 
řily a běsily, poněvadž nové časy, světlejší juž nastá- 
valy či jak říkávali staří, že nebe se juž otvíralo. 
Otvíralo se skutečně starým čtyřikráte za rok nebe 
a to o vánocích, na jaře, o sv. Janě a o sv.(Michali, 
ovšem že ne každému, než jen věřícímu, kdo přípra- 
vou posvátnou, postem k. př. toho hodným se stal. 
Nynější rozdělení roku na doby 4 suchých dní 
na quatuor tempora či quatember , co Němci fron- 
&sten půst páně jmenují, může tedy býti i prastarého 
významu. Pročež říkají též, že kdož se na nový rok 
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postavíš na křižovatka, uvidíš- nebe otevřené a 
v nóm vše, co se bude díti v novém roce 4 ). 

V středním věku jmenováyali se podle spůsobu 
římského první dnové nového roku dies a egy p ti- 
aci, poněvadž prý myslili, že % Aegypta obyčej 
pohanských radovánek se rozšířil po Evropě. ProČcř 
zapovídala církev i takto : „non observetis dtep,. qtu 
dicunter aegyptiaci sivé Galendas Januarias in 
quibus cantilenae quaedam, commessationes et ad ta- 
vičem dona dantor quasi in principio anni boni fatí 
augurio" (Can. 16. L. 26. quaest) 7 ) 

Svatvečer svíček. 5. ledna. 

Šestým lednem přiblížil se 12. den vánočný, ko- 
nec tedy hodů, pročež se slavný tento den už počal 
svatvečerem 5. ledna. U nás ovšem světí se svat- 
večer ten církevnýmtakořka obřadem, t.j. vykuřtyeme 
a pokropujeme svěcenou vodou celý dům ve jméně i 
králů. Avšak i při tomto obřadu viděti poněkud ještě 
stop pohanstva. Nechci sice snad tvrditi, že by při- 
strojení 3 králové, již u nás domy navštěvujíce síně 
vykuřují a kropí a mezi nimi hlavně král s 
počerněným obličejem pozůstatkem byli zvyku po- 
věstného přestrojovati se o vánocích, předce ale 
npozorátyi na to, že mnohé spůsoby při obřa- 
dech tříkrálových jakousi starobylost nekřesťanskou na 
jevo dávají. Slyšmež ku př., jak se ve starých kro- 
nikách o třech králích píše. Z Pomoranska a to c 
Uznoima (nyní Usedom, kde jindy Slovanů bylo) za- 
choval nám k. př. starý kronista Kantzow následu- 
jte! správu : Auí dem Land zu Vsedohm liegt ein 
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klein lendichen, der Gnitz (slovanské to zajisté jméno) 
geheissen, darauf hat sich bis anher alle jar seltzam 
dingk begeben." Auf derheil. drei khonigeAbend seint 
auff der nacht drei leichte (tři světla) als ein ftewr- 
blasz aus dem saftzen mehre vnd dem frischen hafe 
von drei orten hergekhomen vnd lange in der luft 
gescbwebt vnd die* (seint) lange bei einem Dornbusche 
an einem dorfe Nevendorff zusammen gekhomen, da- 
selbst haben Sie gehllpffc nnd getanzt als erfreuten sie 
sich tiberans sehr, die lenge in den dornbnsch gegan- 
gen vnd verschwunden. Was es ist mag nnser her 
Gott wissen." E tomu je připsáno rukou Nik. von 
Klentzzen : „Disz hat man befunden, dasz die pawern 
(sedláci) gegen die nacht mit kerzen ,und liechtern ge- 
hen nnd den h. drej konigen leuchten. Ist durch 
Herzog Philipsen (1543) abgeschafť* 42 ). 

Na takový obřad bývalý ukazuje u nás i staré 
jméno svíček, jméno to dne tříkrálového. Ukazuje 
starobylost jeho i zvyk panující v rodinách, které 
nestirají se sebe ráz starobylosti, že jen hospo- 
dář sám vykonává o svíčkách posvátné obřady, po- 
něvadž to na jakýsi prastarý pozůstatek rodinného 
kněžstva bije. U Němců opět, "hlavně pak u Franků, 
rozhoduje o hodnost světiti ten svatvečer los a to 
tak, že si Němci pekou zvláštní perníky a bochní- 
čky, v kterýchž skryt leží penízek ; komu tento se po 
rozkrájení dostane, je králem dne, ten píše a světí. 
Psáti křížky na všechny dvéře celého domu je snad 
proměněný pozůstatek pohanstva. Staří mívali t. i před 
křesťanstvím jistých křížků, ale ležících, jež jsouce 
znakem dvou blesků křížem položených, slouživály za 
čarovnou zbraň proti můrám a zlým duchům vůbec. 

HANUŠ bájesl. kal. , 5 
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To je i příčinou, proč až podnes křižovatka Wyeč- 
ná jsou. Toho povědomí jsou až podnes i Ea šu- 
b,ové 72 ) i ruští sedláci, zjevně vypravujíce, že 
píší křížky na vrata, dvéře a dvířka proto, aby duchové, 
vyhnaní z vod posvěcených, jim ae do domů nedo- 
stali, útulek prý jakýsi si hledajíce 43 ). U nás ne- 
panuje co do těchto křížků stejný obyčej* Jedni 
nechtějí t. ani nejmenšího z nich smazati, hledíce 
je přes celý rok neporušeně zachovati, sice by 
prý sv. tři králové domu a majetku nestřežili ; druzi 
mažou brzo těch křížků, sice by prý slepice 
vajec hojně nenosily. Jsouť však i jiné obřady ještě, 
které poukazují na starobylost pohanskou; hledít 
tyto hlavně 

1) na světlo a oheň. 

Rusové pozorují v noci před třemi králi v „kreš- 
čenskij večer" pilně hvězdy, jestliže jasně svítí, 
neboť to má míti vliv na porod bílých beránků. Be- 
ránci jsou ale v bájesloví obraz oblaků nebeských, 
jež se opět brávaly za původiště porodů. Němci 
staří jmenovávali slavnou noc třikrálovou Perich- 
nacltfen či gi-perchta nacht t. j. světlou či 
stkvoucí se nocí. V Rusku a to v Tulské gubernii 
znají pověru, že prý v noci se zjevuje ohnivý 
z m ij, jenž panny krásné navštěvuje. Zmij ohnivý je 
ale v bájesloví původně světlo nebeské či blesk a 
pannou krásnou vyrozumívá se Vesna, jarná to země 
a návštěva draka je symbolem zúrodnění její. Naše 
děvečky, chtějí-li zvěděti, za jakými půjdou muži, 
odkládají o štědrém večeru, o večeru před novým 
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létem a o svatveěem sviěek' t na začátku, u prostřed* a- 
na konci hodů vanových oharky z ohne & rozdělají si 
z nich o svatvecerú tři krátóv oh«ň, myBlíce, že' 
při tomto ohni se jim vzdušný obraz buéoucích man- 
žeta zjeví. Slívají u nás i olovo do svěcené vody/ 1 
aby z podobizen ulitých zvěstovaly, co jim nastav* 1 
celým rokem. \ 

2) na vzduch. 

Holda éi Perchta, bílá to pani a hájitel- 
kyně přediva, hlavní to Šibenice' 01 Rojenice, ukazuje 1 ' 
se i v této noci, * navštěvuje V Německu i domy/ 
hledíc, zdaž je vše upředeno, aby nový rok hojnou 
novou přástkou započaL V jižných Čechách, v hla- 
vním to sídle bílé pani, ač tam z bájesloví obe- 
cnéfao juž do bájesloví rodinného přešla , chodí též 
Berchta a to hlavně v Budějovicích po domeéb hro*' 
zle, že provrtá nebózezeifi, . Ktetýží nosí při sobě, rie- 
dá-li se' ji, ©6* žádá. V Rakousku a blízkých Rakó* 
oku zemích chodívala v středověku Er6en-bertáahi<o J! 
žila, že rozpárá břicha* Noce vánočné byly vůbec 
prvním hlavním státkem bílé paní, druhým pak byl 1 
maso pu s t, za kterého opět přicházela dohlížeti, zdař' 
vše je dopředeno. Naráží tó ná začátek a konec 4 
přáeter,na hlavni to zaměstnání dívek v zimné době. 

3) na vodu. 

Známo je vůbec, žé v církvi pravoslavné státek* 
tří králů sě jmenige v od o4c ě t š t j e a že je jeden' 
z nejslavnějších hodů celého roku. Světiti ale vodu : 

5* 
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v ten čas je velmi významné, neboť s návratem slun- 
cového svita navracovala se v mysli pohanův i osvo- 
bozená od ledu zimného voda, vláha, úrodu působte 
jarnou. U nás světí si hospodáři, vzdáleni jsouce od 
kostelů, do kterých by pro svěcenou již vodu choditi 
mohli, vodu sami průpovědi pobožnou, již tenkráte 
říkají, když s vodou o půlnoci před 3 králi ze 
studně čerpanou do pokojíkův svých vstupuji* Kdo r 
prý na den 3 králů v řece samé se vykoupá, po 
celý rok zdráv pobude. Hospodyně naše vykro- 
pují svěcenou vodou na večer sv. 3 králů pilně 
stodoly a světnice, ba některé kropí i kuřátka na řešetě, 
domnívajíce se, že to i jim i všemu prospěje. 

Den svíček. 6. ledna. 

V církvi řecko-kátolické je tento den, jak právě 
podotknuto, téměř nejslavnějším celého roku. Je to vo- 
dokerštje, vodokřtěnf (madyar. viz-kereszt). Nesvětt 
se ale v církvi pravoslavné voda na den 3 králův (jenž 
u nás připadá na 18. ledna) snad jen v kostele, než 
veřejně v řekách, a kde těchto nebývá, alespoň ve ve* 
řejných kašnách, jako k. př. ve Lvově a to nejsla- 
vnějším průvodem knězi* V Petrohradě bývá dvůr 
císařský přítomen na ledě, kde prohlubinu proseká- 
nou, Jordánem nazvanou, ratolestmi vůkol a vůkol obe- 
hnávaji. Voda posvěcená je ke všemu dobrá; ji odnášejí 
s dychtivostí nesmírnou po ukončené slavnosti v nádo- 
bách domů. Lid ruský má i v obyčeji, ponořiti se pod 
vodu i když mrzne nejkrutěji. Na večer dělá si pak týž lid 
křížky na dvéře, aby zlí duchové^ vypuzeni jsouce 
z vody, nepřibyli do příbytkův. 
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I u jiných Slovanů bývala bezpochyby druhdy na den 
tento větší slavnost, než bývá nyní. V Čechách je k. př. 
r. 1466 jedna listina datována takto: Tag der h. 
tanfe (t. j. tanche) a 16. článek Muraňského sta- 
tuta r. 1585 zakazuje slovenským farářům „to pověrné 
abludarské s k rizikem tulání po ulicích a domích." 

Co na slavný den upamatovávali se staří Če- 
ehové na sv. 3 krále i za týden ještě, jmenujíce 13. 
ledna ochtab svíček. Němci ale, počítajíce hlavně 
vánočné dny, dávali 13. jméno buď der achtzehnte, 
buďderzwanzigste a to dle různého spůsobu, buď po- 
lítati den Adama a Evy i tříkrálový den k váno- 
cím buď nic. Tak jmenují někdy den svíček den 
wolften, někdy ale o 7. lednu říkají, ich gehe auf 
den zwftlften. 

Že dnem tříkrálovým ukončeny byly slavné vá- 
nočné hody, dokazuje i starý církevný obyčej, kterýmž 
od adventu až do svíček, jak praví juž Štítný, svatby 
nebyly dovoleny, ba i tím, že dnem po třech králích 
počíná se masopust Pravý masopust připadá ovšem 
na poslední toliko dny před popelcem, ba na noc té- 
měř jen úterkovou, německy fas-nacht zvanou, od 
slova fas-en, fas-eln, jařiti, hýřiti, veseliti se, později 
též blázniti. Jméno fast-nacht povstalo nedorozumě- 
ním, že je to noc před postem; výkladu prvněj- 
Šího dosvědčuje i rakouské jméno masopustu fa- 
sching a bavorské fassangen. Zdá se, jakoby 
Církev běsiti a ukrývati se pod škrabošky, co v po- 
hanstvě o vánocích v užíváni bylo/ teprva po vánocích, 
<ío po posvátném čase byla dovolovala. Avšak o tom 
všem, jako o slovanském jméně „masopust," promlu- 
víme nížeji u větší obšírnosti. 
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Pavla. 10. ledna. 

Den Pavla, prvního to poustevníka či pústelníka, 
Qtili Češi 10,, Poláci ale 15. ledna. Patřil jaksi za sta- 
.jo4áv»Q co dodatek k vánocím, neboť věštili z pově- 
tjmoftti jehjO sedláci polští pravice: jestlie-že v ten 
don »#sta pogoda," že bude dobrý rok, „je že-li 
..viatr, tuž za nim v pogoni deí6. u 

Šťastného. 14. ledna. 

Uvádím dne toho zde jen aa tou příčinou, bych 
ukázal, jak si staří Češi rádi překládali na svůj ja- 
zyk cizýchjmen svatých, poněvadž jméno : Felieis m 
Pincis prostě si vykládali „Šťastným." 

Ve Francouzsku, hlavně pak v Beauvais-u slavili 
na den ten, k upamatování prý na cestu do Aegypta, 
proslulý druhdy i na jiných místech svátek osličf 
(eselsfest). Posadivše i krásnou dívku na ozdo- 
beného osla vodili ji ve slavném průvodu i do ko- 
áteía. — 

Viz den Šťastného a Zbožného 30. srpna. 

Antonia opata. 11. Udna. 

í^tonci říkají aa ten den: že se v něm hřbet 
zimy oblomuje, což se u Rusů tepnra 11. února slovy 
vypwroje; že sv. Vlmi, »aíttMyet rog s zimy. tf Ve 
íVýra^ch t$$h vězí jaksi násor, představovati si zimu 
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Fabiána a Šebestiána. 20. ledna. 

Na den ten počínají si u nás hoši píšťalky dě- 
lati, což ovšem nyní jen hrou je dětskou, čemu ale 
nebývalo tak za starodávna. Píšťalky a trubky jsout 
v bájesloví úzce spojeny s pruty. Pruty znamenají 
blesk jarný, kterým se země otvírala, jako pruty ča- 
rovnými v pověstech až podnes se skály a země otví- 
rají, píšťalky ale a trubky byly znakem jarného 
hřměni. Připisovali tudíž píšťalkám zvláštní moc a 
Poláci bájí, že fujara čarodějná jen z v r b y shoto- 
vena býti může, n co by nigdy nieslyšala šumá vody 
ni piana koguta," která tedy v pralesu vyhledati se 
musí. Zachovalyť se u nás též ještě spůsoby a po- 
řekadla při otloukáni píšťalek. Tak odříkávají u nás 
hoši: „otloukej se pišťaličko, nebudeš-li se otloukati, 
budu na tě žalovati u knížete pána a on ti dá ránu, 
,až odletíš do zlatého džbánu, huš, huš, hus, vrazím 
do tě riftž, vrazím do tě kudličku, vrazím do tě zar 
víráček, budeš zpívat jako ptáček." Mezi tím, co od- 
říkávají, má pišťala už hotova býti. Na Šumavě 
zařikávají Němci takto píšťalku: pišťaličko sejdi, sice 
tě otluku, milá kuričko teď se stáhni, 1 bůžku pí- 
skej (heargotl pfeiz). V Němcích ale odříkávají dětí 
někdy takto: „Fabián Sebastian lat den saft ut holt 
gan, u domnívajíce se, že v ten den míza vstupuje 
(jak se říká) ze země do vrby. Naráží tedy obřad, 
píšťalky otloukati, na jarné juž svátky. 

Obrácení év> Pavla. 25. ledna. 
Den tento jmenují Litvíni pus-žěmys, půl-zimy; 
LitžiČané světí nim ptačí kvas, vogel- oder sperling- 
hochzeit, udělujíce ptákům hojných pokrmů. Hochzeit 
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je u Němců původně co hohé zeit, každý hod. 1 
na Lužici dávají staří a mladí ptákům pokrmů. Jedny 
děti běhají před východem slunce, drahé po zá- 
padu do zahrad zavěšujíce na stromy košíčky a 
hrnečky prázdné, aby se jim ptáci odplatili. Rodiče 
pák naplňují tyto nádoby dary buď z rána, buď v 
noci, aby se děti domnívaly, že skutečně ptáci jim 
ovoce byly nadělili. Známo je, že ptáci byli starým i 
poslové bohů (srovnejmež naše : po ptáčku se do- 
zvěděti) i podoby duši lidských. Hlavně pak jsou 
ptáci poslové bohů vzduchu ; ptačí kvas je tedy pů- 
vodně obět za dobrodiní vzduchu jarného. 

Všickni tito malí svátkové v lednu již dokazují 
zřejmě, že se jimi lid na jaro připravoval. Římané 
ctili 11. ledna ca r m e n t a 1 i a ke cti bohyni Car- 
menta, jež porod obstarávala, též j u t u r n a 1 i a zvané 
od Juturny, bohyně to studánek (srov. ú-nor zz roz- 
pouštění ledu). 

Hr oranice* 2. února. 

Poslyšmež, co o hromnicich píše náš Štítný r. 
1376: „Hromnice světí, aby lidé nesli je ke cti sv. 
královny, úvod její pamatujíce — a také prosí kostel 
svatý, kdež bj^ koli kdy byly rozejženy v domich, 
v kutiech, aby tu neměl i žádné moci ďábel. Protož 
když hřímá, sluší r je rozžieci — aby tu nic hrom 
nemohl uškoditi. — Ještoť pak zrcadla, niti neb 
což buď k hromnici vieží, nelíbíť se mi." 

Staročeský passional na r. 1495 takto o nich 
vypravuje: „dnešního dne slavný jest hod sv. králo- 
vny, česky slově hromnic a to jméno odtud jest 
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počátek mělo, že za dávných časův v české zemi ná- 
Jbožni křesťané hřímání se báli ? i tehda postavník hro 
mničný aneb svíci (svieczy) na čest sv. královny zažhli. 
Protož ty postavniky, kteréž toho dne svatého v ko- 
stelech kněží světí 9 cechové jsú hromnioe nazvali, 
tím úmyslem, aby, kdež by ty postavniky a svíce sv. 
královně na čest zažhli, hrom aby ten neměl nic 
činiti 44 ). u 

Jinak smýšlelo se o nich na Slovensku, tam byli 
sobě ještě povědomí, že hromityce původu pohanského 
jsou a zakazovali je. Muraňský statut předpisuje r. 
1585 k. př. takto: „Svěcení a zaklínání kde jakých věcí, 
jakožto sól, oves, oheň, svíce hromniéné, voda, 
víno, zelina lopačina (lupina? či lopuh, verbascum?) 
a t. d., to se nemá nikde zachovati." 

V Polště obcházejí tím „ogniem gromničným" t. 
svíčkami „bydlo, koníe, ludzie i domove k^ty, a poně- 
vadž „gromy a pioruny odganiai^." 

Litvíni jmemgi hromničné svíce grandulinne 
žvaké ahromnice co svátek svent-gr audulinne; 
poněvadž grauju jim znamená hřímání. Staří ce- 
chové jmenovali den ten i svíčkami či dnem sví- 
ček. Lužičané jmenují jej s v ěok o vnic a Maria 
či Svj ečk-Maria, Srbové světlo a světlo Ma- 
rino (svitlo Marinje), Chorváti s věčna Marye, 
Krainci s v ě če ni c a, jakof Němci ker z-wihe, kerz- 
messe a licht-messe. 

Domnívám se, že „svíčky či hromnice" jsou jen 
pozůstatkem jakýchsi hodů ke cti ohně nebeského, 
blesku jamého od církve rozumně na křesťanský 
prospěch obrácených, jakož i ho<iů , při kterých 
oheň na duše zemřelé odkazoval, aby se posyát- 
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ným drněna, pobantfkým to spůsobem, očišťo- 
valy. Výrazy národné o ohni jsou vůbec zname- 
nité^ Busíni znají ogoň svatyj, Srbové, ogaň 
živi a vatru živu, Němci queckfeuer t živý oheň 
a češi bozi oheň. 

Přibližovala se Hromnicemi jako přípravně doba, 
za které se ctili bohové jarní a nazemštf. Poněvadž 
Perun to byl, jenž jarným svým bleskem a hromem 
právě osvobozoval upoutané a zkamenělé zimou bohy 
jarné, slušným se zdál* býti pohanům, i před jarem 
pravým vděčně se na něho pálením ohně a obětmi 
upamatovati. Při tom očišťovali se ale sami k na- 
.stávajioímu jaru. 

O prvním hřímáni na jaře padával prý v Če- 
chách v předešlém ještě století kde kdo stál na zem 
a líbal ji, piotom vstával, v světnici stoly, na dvoře 
rasy zdvihal, z domu s napřaženou sekerou (znakem 
to Peruna) před vrata vybíhal a do země hluboko ji 
zafev a ponechav ji zaraženpu v zemi odcházel 93 ). I 
3>od»B8 ještě hýbají při hřímáni všemi nádobami do- 
mácími a politými na znamení, že je hrom jasný 
4sfflDbmije od zahálky zimné. — 

Hromnice bývaly i svátkem, za něhož pamato- 
vali *taři na zemřelé. Neboť u Peruna v ráji byly 
i dušičky, Perun sám byl namnoze bohem zemřelých. 
Hromnice byly tedy co s ví čky zároveň symbolem Ži- 
vobytí lidského; druhdy je pálili bezpochyby tak 
na hroWeh, jako my až podnes je umírajícímu dáváme 
4to raky. Nelze též zapomenouti, že tnor pohanům 
byl posledním měsícem roku, tudíž příhodný Čas pa- 
matovati na smrť. Římané k. př. počali 18. února 
svátky paren táli a (naše dziady — i Perun slul 
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Dziatf či Děd — ) a přinášeli mrtvým soii, obili, vina 
a chleba na žároviště či na hroby rozsvěcejíce jim 
nad hrobem pochodně, což jmenovali festům ta- 
ceraae. Snad se proto nemýlím, jest-liže jednou Háj- 
kovi uvěřím, jenž takto ve své kronice k r. 991 
vypravuje. Na Petříně dělali si zimného časti někteří 
Češi u velikého dubu oheň, v kterémžto divní spů- 
sobové tvárnosti lidských se jim okazovali. Náchyl- 
nější kteří byli k pohanství tomu ohni činili velkou 
poctivost a jemu se klaněli, běhávali ' k němu noěnébo 
času, přikládali dříví, a vidlice takové lidi v tom ohni 
a k.sóbé podobné pravili, že by tu otců a předků 
jich duše od břichu se čistily, někteří pak chleby 
a jiní peníze na ten oheň metali. — Nemyslím věru, 
že by Hájek takovou věc, v podrobnostech i jinými 
fiffědecftvimi potvrzenou, si byl vybájil. Petřin byl za 
starodávna Perunovi zasvěcen a veliký dub, při kte- 
rémž -oheň ten se <pálil, byl tomu bohovi svat. 
Zachoval nám tedy bez. pochyby Hájek popis sla- 
bosti vfoedenné očišťování se zemřelých pomocí obné 
Perunova. Lid náš když hřímá rozsvěceje až podnes 
hronuneey rozněcuje na ohništi oheň a metá do něho 
buď uhlí od spáleného Jidáše (srovn. badňak srbský), 
buď kočiček a věnců svěcených. Prastarý byl též 
obyčej v . Čechách (ái jest ještě ?) , při hřímání 
kosy dojiti, aby mlékem tím, kdyby posel boží je 
navštívil, boží oheň uhaenouti mohli 93 ). Kozy byly 
Perunovi milý a mléko bylo symbolem nebeské vlábp. 
Že se skutečně v ten čas na nové božstvo, na- 
jaro juž myslilo, lze doložiti ne jedným dokladem. 
Sto toliko, že říkáme: o hromádce o hodinu více, než 
aami dle českého pořekadla na hnramtee i skřivánek 
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vrznout, a mělby při tom i hned zmrznout. Rosini 
haličtf jmenují hromnice srětěnje t. potkáni a praví, 
že v ten čas strětila sja zima s létem, rovněž 
tak i Srbové, kteří svátek ten světlo zovou, jemu i 
„sretenije u říkají, „da se tada srete 1 j e t o i zima." 
Srovnejmež ptačí kvas k našemu skřivánku a srětěnje 
zimy a léta o hromnicích k litevskému výrazu pus- 
ž ěm y s, půl-zimy. 

E domnění našemu, že Hr omni ce byly původně 
svátkem Perunovým, dodejmež dále, že u nás v Ce- 
chách, hlavně na Boleslavsko, světí 14 dni před 
koncem masopustu, právě tedy v první polovici února, 
slavnost Šedivka, na Táboráku Š e j dávka, které 
jméno bije buď na dědy, buď na děda Peruna. Po- 
něvadž se slavnost tato při d o p ř á d á n í lnu a koudele 
odbývá, souditi lze, že v dávnověkosti při tom ctěna 
bývala i Bába, římská toCeres,či naše bílá pani 
(Perahta), která, jak jsme se z Moravské písně na 
den sv. Davida dozvěděli, co p. Maria upozorňuje Pe- 
runa-Davida v nebi, že mu podzemský bůh co čert 
neb ěernobog u vězeni drží jeho májku, načež David 
husličkami svými hromovými před peklem zahudá, t 
nad zemí uzavřenou zimou. Černobůh či čert pro- 
pouští po tom ihned májku onu co Živu či Vesnu (Pro- 
eerpinu) z otevřeného pekla na svobodu, Jen že se 
co mocný ještě bůh zimný zakládá 8 Davidem Svět- 
lobohem, jenž, v měsíci za temné noci sedě, noce osvět- 
luje. I tu máme sretenije a zápas zimy 8 jarem. 

Blažeje. 3. února. 

Tento den jen nás jako pokračovatelem hromnic, 
neboť y českých kostelích přikládají se na ten den 
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v spúsobu kříže svázané hromničky pobožným k hr- 
dlu, aby zbaveni byli bolestí hrdelných. V Du- 
brovniku (Raguaa) býval den sv. Blažeje (S. Biagio) 
i se svatvečerem velmi slavný, ba i hrami vojenskými ve- 
řejně oslaven. Dvanáct žen tancovalo před knížecím 
palácem národné tance při zvuku pastu&ich nástrojů. 
Jmenovali tanečnice „Tarsnize či p aniž za- 
tři ci? a podlé Appendiniho ( 47 .) str, 178) — Trž- 
nice? Panice Triči? Triží? — U Rusů světí se sv. 
VI afiij 11. února. Snegirev se domnívá, že vstoupil 
na místo Volosa či Velese, poněvadž lid ruský ho 
ctí co patrona skotu. Na den našeho svatého Bla- 
žeje, 1 3. února, ctí Rusové T i m o t h e a, jehož pólu- 
zimníkem nazývají, než i o sv. Vlasiji praví, že roh 
ze zimy sráží (sšibaet). 

Háty. 5. února. 

I to býval, co se některých obřadů týče, původně 
jen svátek, jímž se pokračovalo v hromnicich. Neboť 
bylo dříve ve zvyku, na den sv. Agathy t j. česky: 
„dobré," v průvodu po kostele tabulky nositi, na nichž, 
bylo napsáno : mentem sanctam, spontaneam, deo ho* 
norem, patríae liberationem. Pékávali též na ten 
den zvláštní chlebíčky, světíce je v kostelíchf 
tabulky ony chovávali i v domích, aby jimi uchrá- 
něni byli hromů a ohně. Lid vypravuje též, že 
toho, kdo se na sv. Hátu svěcené vody napije, had 
žádný neuštkne. 

Letos (1860) připadá sv. Háta na devitnik, 
slov. devátník, na devátou to neděli před ve- 
likonocemi. Rusové jmenuji, ač nevím proč, neděli 
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tu „pestraja, pěhaja" (pestrá, pěhává, pihavá), 
ale i „sploánaja", a konečně i „vše- jednaj a'^ 
snad proto, že za ní všeho i masa jistí mohou; je 
to neděle před jich maslraou neděli, buttenroelie. 
Splošnaja je tolik co úzká, tuhá. Z její povětrnoati 
soudějí na povětrnosť masopustných dní. 

Masopust 19. 20. 21. února. 

Jméno maso-pust je téměř jako „lucus a non lu- 
cendo" pravý opak toho, co znamená, led by se pni si 
co roz^p u s t-ilý, pust-ý bralo, či maso-pust za dobu, 
za které se masu po-pouští. Poněvadž ale pravý ma- 
sopust jen úterý před postem jest, mohlo i* jméno 
vigilie či svatvečera přejíti na předcházející ji dobu, 
jako německy sonnabend (samstag) pro sonntag- 
abend. Rusové dí syro-pust, poněvadž se za svého 
postu i sýra a másla zdržují. Staroslov. říká se 
vedle migso-pust (oamis - privium) i zagoveriije, 
zahovění.. Jižná Slované jako k. př. Srbové říkají 
každému dni před nějakým poetem pokládá či p o- 
klade f. pL nebo po klad i m. pl. Takto Sr- 
bové slovanského zákona či chrišťanini, kdežto 
Srbové latinské církve éikrětanini jmettaji maso- 
pust pošljedni dan od pokládá* P o k 1 a d je ale jako 
poklon tolik co dar. Pokladnica jsou u nich jídla 
k. př. sýr, jež dívky na bílou neděli v jeden dům 
snášejí a jimi se častuji. Masoptistná neděle zove se u 
Rusů mašli na a syrnaja nedělja a masopustný čas 
též masljanica. Beí pochyby z dob, za* kterýeh v 
čeohách přísnější či řfeckoslovanský spŘsob postu byi 
panoval, zachovalo se jméno tučného čtvrtka o# 
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tuku při maštění potřebovaného, nyní ale bére se 
obyčejně výraz ten co štědrý (le jeudi gias, il gio- 
vedi grasso, feister donnerstag, ale i sonnabend der 
fciste vedle fraszmontag a geile montag). Říkávali- 
Němci též schmutziger donnerstag ve smyslu tučný, 
poněvadž scbmutz původně schmiere, fett, tuk zna- 
mená. Že se ale čtvrtek tučný (též feiste pfinz- 
tag t. j. pátý den) v celém týdnu vyznamenával, 
toho je příčina, že v pohanstvě čtvrtkové, Peru- 
novi zasvěceni, téměř to hýli co u nás neděle. 
Proto se u Polabských Slovanův pohanské jméno 
Peren-dan t. Penma-deu šachovalo, jako Do- 
nars-tag v donnerstag. Na to bije i církevný jeho 
jméno : festivitas d i a hol i, neboť Peruna hlavně jme- 
novali ďábla. Slavily se na den tea také rytířské hry, 
pozůstatky to snad jakýchsi pohanských her, jež se ale. 
v neděli na to slavněji opakovaly* Proto . slul tučný 
čtvrtekNěmcům i renna be.nd der wemige tj. menší. 

U Poláků jmenují toho, jenž masopust rozpu- 
stile světí , k u li g a, kulika, i radovánka mase- 
pustna sama slově kulig. Kulig je jméno ptáka, 
(tringa; meve) jenž u Němců i pfingstvogel sezove 45 ). 
Kulikat je u Rusů. opití se, kuUč ale (koláč?) bílý 
okrouhlý chléb velikonočný. 

Bylo by velmi povrchně , bráti masopust za 
pouhé radovánky, jako středověká snad b achán a- 
lia. Jako baehunalia pftvodaě byla mystéria, 
světivše Bacha co božiče, Dio-nyaa, mladé slunce, 
jenž přemožen na čas zimou předce vždy vítězoslavně 
z pout jegích se vybírá 5 tak byly i .masopustné hody 
původně nábožnými obřady bohatý t. j. byly 
jarné svátky. Jsouf toho až podnes jeáté stopy patrný. 
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Tak vodívají k. př. v Čechách o masopustných dnech 
po vsích a městečkách při hudbě a zpěvu mládenci 
a panny symbol zimy v podobě muže hrachovi- 
nou a povřísly celkem otočeného, jemuž medvěd 
říkají. Byl to původně Perun zimný či černoboh, 
jemuž hrách byl zasvěcen. Lid náš k hrášku až podnes 
jakousi uctivost na jevo dává, vida na něm podobu 
kalíška. Medvěd ten navštěvuje v slavném průvode 
hospodyně v domech a tancuje s každou, jakož i s 
děvčaty. Hospodyně trhá s něho hrachoviny, kla- 
douc ji potom pod kvoěky a husy. Mládencům a 
pannám každý hospodář a každá hospodyně pro zave- 
dení medvěda dary dávají, majíce návštěvu jeho za 
Wahodějnou. (Je to tudíž pozůstatkem obřadů pohan- 
ských, kterými kněžstvo v podobách bohů svých na- 
vštěvovalo chýše věřících^ což se i starým svědectvím 
doložiti dá). E večeru scházívají se všickni v ho- 
spodě, kde při tanci oo možná nejvýš vyskakuj i r 
nápodobujíce tím povýšení běhu slunečného na jaře. 
Domnívají se, že se jim Čím více a výše na ten 
den skáčí, tím skvSleji len, obili, zelí ten rok 
uvedou^ 

Při tom obřadě je medvěd symbolem zimy juž 
skrocené a mládenci a panny jsou symbolem jaré 
přírody, proto vodí zimu juž upoutanou. Na jiných 
místech mají však zimu v nevázanější ještě podobě. Tak 
hledají v Tirolsku ve Windsch-gau (Windisch-gau) nyní 
Pinz-gau řečené krajině, jindy Slovany obydlené, 
symbol zimy ve spůsobě tří divých mužův t j. 
divě přistrojených. Jsou tu symbolové buď nejtužších 
tří měsíců zimných, nebo podoby obrovské jakési 
trojice bohův, jako byla u Němců Donar, Wuotan a 
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Freyr, u Slovanů: Perun, Yit, Radegast Nalezše 
divé muže v lese a svázavše je tužkami červenými 
vodí je do vesaice 46 ), Jinde mají tito divi mužové 
škrabošky na obličeji a na Uavě špičatou čepku s, 
rotoičkami. Jsouce vůkol a vůkol zvonečky za- 
věšeni drží kyje v rukou a běhají co běsové po 
dědinách a městech, škádlí všechno, co jim v ústrety 
přichází, ba potápějí sem tam i mnohých lidí 17 ). 
To je patrně symbol zimy ještě neakrocenó. 

V Polsku obchází taková zima-muž (knecht Ru- 
precbt u Němců) pod jménem tura, jak Lindě tvrdí., 
V Dubrovniku či v Raguse chodívali prý tři bohy 
(škrabošky) či vlastně dva bohové a j ednabohyně^, 
z jichžto nejvyšší se jmenovával tur 47 ). Appendini 
píše túro, turizza a turissa (turica) a jmenuje dva 
ostatní „Z a roje o Cioroe a a „Vila." 

Podáme nyní podle těchto obřadů několik ně- 
meckých pověr, abychom s nimi' srovnati mohli 
pověry slovanské o masopustných dnech zvlášť panující. 
masopustných dnech nemá hospodář v noci vycházeti, 
sice mu včely uletí — přísti se má jen do poledne, 
odpoledne ať se kolovrátek dobře uschová — sedláci 
mají pilně vázati povřísla, aby se hojného žita dočkali 
— ženské nemají ničehož šiti, zašijí prý slepice .— 
jahelnou či prosnou kaši je dobře jisti, to udrží prý pe- 
něz po celý rok at d, Neukaziyeť se zajisté ani 
v jedné z těch pověr ni za mák rozpustilosti, naopak 
jeví se v nich, že se těchto dni jaksi štítili Toť spa- 
tříme i v obřadech i v pověrách čistěji slovanských* Vše, 
co se za posledních dnů masopnstných * doma spracuje, 
je zvlášť trvanlivé — kdo se děrkou sukového prkna 
z rakve na tancující podívá, uvidí za každým párem dva 

HANUŠ bájegl. kal. 6 
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čerty (srom podobnou pověru o vánocích). V Štýr- 
sku strojí na úterý masopustný každý hospodář slavně 
svůj stůl a co nejlepšího a nejdražšího k jídlu a k pití 
doma chová, staví naň, aby každý příchozí, hlavně 
pak žebráci co hosté těchto darů použili (z úst ná- 
rodu). Toť Obřad jako o štědrém večeru a jako o veli- 
konočných svátcích v Polště. I naše masopustné ko- 
blihy, kterých někdy rozdáváme, jsou zajisté co zvláštní 
pečivo svátečné původně jakýmsi symbolem, jako vá- 
nočka. U Němců bývalo zvláštních fastenbrezel. — V* 
Čechách a to v Chebsku sedají si na úterý před slunce 
východem děvečky celé nahé na psi budky a pře- 
dou, domnívajíce se, že celý rok dobře přísti budou. 
Sluha ale či pasák nějaký leze též obnažen pod 
stůl, aby mu na pastvě dobytek se nerosmtikal po 
celý rok 48 ). I když u nás v Praze, hlavně pak 
v sladovnických domech, v úterý večer učeníci a 
tovaryši se přestrojuji ve škrabošky různých zvířat a 
příšer, aby napotom, jak říkají, bacchusa pocho- 
vali, kdo by medle při tom myslil, jak oni nyní, 
že pochovávají masopust? Edo by soudný neshledal, 
že to jsou škrabošky jako u dřevných koled a že 
v podobě Bacchusa pochovávají zimu, světíce tedy tím 
příchod jarné doby. Ovšem připadá toto svěcení ně- 
kdy jako letos příliš časně, avšak toho nepůsobí národ, 
to 'působí vnější okolnosti a kalendář náš. Lid za 
všedních dní prací zaměstnán bývá rád, při příle- 
žitosti vykonávati své staré obřady, ježto byl dříve 
v patřičný čas vykonával. Tak bývá masopust i 
slavným dnem navštěvováni Berohty, Meluziny či bílé 
paní, jež dohlíží, zdaž přástvy jsou ukončeny. 
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Nejstarší v Plzni r. 1489? 1499? tištěný kalen- 
dář píše takto: „Petra stolice začne se (Vesna), 
jí (Vesně?), Urban (25. máje) konee přinese, Urban 
léto začíná, Symforian jej dokoná, Symforian dává 
podzimek; Eli ment mu dává posilek (^/n), Kli- 
ment zimu oblibuje, ji sv. Petr ucezuje" 49 ). Kusá 
tato slova jeví předce patrně, že n starých Čechů 
někteří svati jako v čele stávali dobám jednotlivým 
roku. Sv. Petr pak zvlášť vládne Vesnou či jarem, 
jelikož „zimu ucezuje" t. rozpouští. Srovnej k 
tomu význam měsíce února, nořeni t či rozpuštěni 
S tímto náhledem souhlasí i jméno německé: „st. 
Peterstóg im Lentzen". .. 

V Eazaňsku slaví na den sv. Petra Čeremisi 
slavnost jarnou, stlrem zvanou, jež je slavnosti 
hnojeni poli. Při té slavnosti rozpaluji Čeremisi oheň 
ke cti boha Juma a mládenci objíždějíce oheň ten, 
drží v rukou břízku as 3 lokte dlouhou. Staví Čere- 
misi při slavnosti té i stůl v podobě oltáře, za kte- 
rým hoduji, při čemž každý z dotčených jinochů svou 
břízu k oltáři přiklání. 

Češi dobře vědouce, že příroda o době sv. 
Petra málo kdy s kalendářem, k jaře juž spěchají- 
cím, souhlasí, pravili přislovně : sv. Petr za stolem 
(trůnem) nechává na holém a teprv v okovech (1. srpna) 
posýlá sedláku výsluhy. 

Pohanští Římané slavili 22. února 'opět slavnost 
ke cti zemřelým, Ferealia zvanou, strojíce svým 
předkům slavnou hostinu na hrobich. Z toho poěel 

6* 
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latinský výraz „St. Péfcri epulartom" a „cara co- 
g nati o", jak ten den též jmenovali. Souhlasi s touto 
okolnosti dobře, že letos právě 22. áriora je i popelec. 

Popelec. 22. února. 

Jarné radovánky stýkají se v týž den s upanmto- 
váním-se na smrť. 

U Němců vykonávají t. místy o popelci podobné 
obřady, jako u Slovanů o masopusrtném úterku. Němci 
provádějí t. medvěda, jenž však u nich bývá muž 
nikoli hrachovinou, než kůží medvědi zahalený. Z med- 
věda toho povstal později „lev", zrovna tak, jako v 
v bajkách druhdy býval medvěd králem zvířat, než 
ustoupil lvu. Lva toho #le nevodívali všude, né£ 
nosívali jej místy jen ze dřeva vyřezaného po dě- 
dinách, ačkoliv jej Isen-grind t. železnou hlavu jme- 
novali. Místy proměnil se nyní i Isen-grind v pouhý 
strom, v pouhou kládu, již vozí někde v ne- 
děli masopustnou, „Funkensonntag" zvanou, někde 17. 
února na den sv. Donata na odiv 17 » 80 ). 

Na Žmudi, jak vypravuje Jucevič, zachovala se 
na popelec prastará slavnost. Tam vozí Kuniš- 
ku, podobu to báby, jež na hlavě věnec smrkový 
a v ruce cep mívá, od domu k domu, jmenujíce 
tuto slavnósť návštěvy staré kunišky M ). 

Avšak i v popelci samém co vzpomínce na smrť 
skrývaly se dvě na zdání odporné sobě doby. 
Pohané, pálivše hlavně mrtvých 6vých, sypávali 
si i na hlavu svou i na šaty popele z hranic a z 
mrtvol pozůstalého , aby tím dokázali , jak jsou 
sjednoceni s' umrlými — ostatky popele ukládali v 
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nádoby hrobné, v popelnice. Odtud pochází bezpo- 
chyby prastarý obyčej, při každém větším smutku 
posypávati si hlavu popelem. Zasvětila i církev oby- 
čej ten mravný proto, „aby, jak dí Štítný, Udé v po- 
koře běrúc popel na své hlavy rozpomínali se, 
že jaá popel a v popel se zase obrátíc i nebujněli" 
Poněvadž ale za starodávna i mimo kostel se poha- 
zovali popelem, přecházel časy zvyk ten v pouhé 
šašky. K tomu přistoupila i ta okolnosť, že mívali 
Slované ve zvyku, po úmrtí a po pohřebu slavné- 
hody strojiti, při kterýchž se domýšleli, že i mrtvý 
sám ale jen některým viditelně přítomným bývá 100 )* 

Obě tyta stránky — smutek i radovánky — 
spatřiti lze i při slavnostech dávných* popelce. Posvát- 
nosť t popele jeví se až podnes tím, že je zvykem, 
na popelečnou středu sbírati bedlivě všeho popele, 
jenž se nachází v domě. Popel tento je prý užitečný 
k ledačemu; stromy k. .př., jestli že ho okolo nich před 
východem slunce nasýpáš, uchrání housenek. 

Stránka ale druhá, t. hostiny strojiti po pohřbu, 
jeví se tím, že u poněmčilých Slovanů po krajídh 
hraničnýeh v Čechách je obyčejem mužům i mláden- 
cům, voditi své ženy a dívky, když uděleno bylo jim 
popele, přímo z kostela do hostince, kde je častují. 
I ryzí Čechové jeví zvyk ten poněkud tím, že 
vešlo u nich pořekadlo v obyčej: na škaredu středil, 
neřáda předu, ráda se napyu, ráda spím a což jest 
dobrého, všecko sním. I Š t i t ný musil této stránky 
u velké míře zkusiti, poněvadž píše: „o kteraké jest 
pák oslepenie lidské, ještě i ten den zabýlstvo v 
bujnosti plodili kteréžkoli, v k olbě, v tanciech neb 
po ulicích a své chlipkosti nestati aspoň .ten den*'* 
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Srovnej ku kolbě Štítným rytiřeni opomenuté německý 
výraz rinne-sontag, renn-sonntag, jenž se odvozuje 
„a ludis equestribus." I jména popelečné středy jeví 
poněkud dvojitou její stránku. 

U nás je „škaredá středa", ja£o latinský 
„dies ater" snad proto známé, že je to den siintku 
(nebo že se zavěšují oltáře?). Poláci znají vst§pn% 
srodg, vstupnů středu, poněvadž vstgp, vstup, začá- 
tek je postu. I neděle po ní, t. první neděle postná. 
Jmenuje se u nich „vstgpna niedziala". Za starodávna, 
kde* se na spůsob přísnějšího řeckého náboženství juž 
na devitník „septuagesima'' (5. únoru) postiti počalo, 
byl devitník vstupem a jmenuje se devitník skutečně 
až podnes u Poláků „staro-zapustna niedziala". Druhá, 
stránka jeví se pak ve jménu jihoslovanském „dis ta 
grieda" (mundus dies Mercurii), ba celý týden prý 
jinenmjí čistění (reinigung) , s čímž porovnati 
sluší ofiět německý: schiirtag. Snad naráží čistění 
to ne tak na příbytek, jako na šaty, poněvadž 
alespoň v Saších děti jedlovým haluzím popele rodičům 
stírají se šatů, začež jim rodiče darů naděluji. 

Lužičané jmenuji tu středu saznou, odsází bez- 
pochyby, jako středa před velikonocmi u Čechů sa- 
zometná sluje, protože tu středu komíny vymetávati 
za- příčinou nastávajících svátků velikonočných< Lu- 
žičané znají i jiné jméno středy „podjabnica," jak* 
nuš je u nich tolik co bíti* Nevím ale, proč tak jmenní 
popelec* U nich se končí téžpřástky na týž den a 
heši navštěvují tedy na popelečnou středu naposled 
přástevnice. Tak to bývalo snad i v Čechách, dle 
pořekadla výše uvedeného: „na škaredu středu, ne- 
rada předu. tf 
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Přestupný den^ 24. února. 

Jméno to pochází z té okolností, že v každém 
čtvrtém, v přestupném právě roce svátky všecky po 
24. únoru o jeden den dále odložený bývají. 

Jména jinoslovanská toho dne jsou: pollk. dzieá 
přestupný a přibyšovy (u nás též přibyteý), 
rusk. visokonosnyj den nebo prosté v i s o k o s, 
srb. p r i j e s t u p, a to hlavně o roce (ove je godine 
prijestup). Poněvadž u starých Čechů, když 13 mě- 
síců ještě počítali, třináctý se jmenovával „hrudn*fe," 
jmenuje se přibytný den někdy h rudným; to je 
snad i nejstarší toho dne jméno. Tak praví i ka- 
lendář z r. 1520 : tolik jest všech do roka dní, v 
čtvrtém se trefuje hrudn.ý 5t ). 

Matěje. (24.) 25. února. 

Dnem sv. Matěje zdála se starým přibližovati se 
rozhoda či krisis zimy. Kašubové dí sice: „svj$ti 
Máci, zimu (zemg) traci", a však jiní Poláci přidávají: 
„lub bo&aci u (neb bohatí, zvyšuje). Lužičané 
praví : „Matěj zemju votanka — zanka" (někdy otvírá, 
někdy zavírá). „Češi: sv. Matěj mosty (ledy) boří 
nebo staví — najde-li Matěj led, seká ho hned *-~ 
nenajde-li Matějova pila, najde Josefova širočina" (led); 
Němci: Matheis bricht eis atd. Na sv. Matěje pije 
skřivan z koleje, říká se místy u nás k pravdě po- 
dobněji, než jinde na sv. Blažeje (3. února). Patrně 
vystupiýe ve všech těch příslovích sv. Matěj jako rek 
jakýsi či obr ledy bořící, však jest en lidu na- 
dému i přímým zástupcem budoucí jarné úrody. V če- 
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chách alespoĎ lezou o sv. Matěji děti na stroiáy 
volajíce: prosim, prosím sv. Matěje, ať nám ovoce 
dopřeje, kamkoli Be můj hlas rozleje. Jiní volají: 
Matšji, Matěji, naděl nám jablíček, hruátfcek. Ve Vy- 
sokém-mýtě točí se děti okolo stromů zpívajíce: 
na sv. Matěje, kde ten hlásek obejde, všude ovoce 
bude atd. <i8 ). Ba mnohá hospodyně česká bére 
ráno před dněním pacholíka na záda a volá běhajíc 
8 nim dokola po zahradě: na sv, Matěje nosím tudy 
pachole, kde se můj hlas rozejde, hojně ovoce ať 
vzejde. To jsou jistě zbytky prastarých pohanských 
obyčejův. Prod se ale u nás místy i volá: Matěji, 
Matěji, kozí bobky platějí" nevím, jak bych vysvětlil. 

1. neděle postná. 26. února. 

Dozvěděli jsme se při obřadech na popelečnou 
středu konaných, že mnozí pokračovali světiti maso- 
pust i v témdni následujícím a že počali postiti se 
íeprva touto (vstgpnou) nedělí. Protož sluje u Němců 
první masopusttiá neděle „aller mann fas-nacht" a 
předeSlá neděle „pfaffeň-fas-nacht," poněvadž kněžstvo 
juž od ni počínajíc se postilo. Slujeť tato u Němců 
též (podle Pilgrama) „funkensonntag" od ohně po- 
svátného, ' jenž se svatvečerem jejím zapaloval ; dle 
jiných ale byla masópustná neděle sama juž „funken- 
áonntag"j právě snad pro rozdílný počátek postu. 

V Čechách má tato neděle obzvláStné a důle- 
žité jméno: „liš-či neděle" k. př. v Berounsku, Ra- 
kovnicku, což hlubokého významu do sebe má. Matky 
četfké pekou v noci na tu neděli t. v svatvečer její 
preeHky a zavěSuji jich v zahradě tolik na proutcích 
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vrbových, do stromů zastřelých, kolík mají děti. 
Ráno v neděli před slunce východeín zbudivše děti 
praví jim, že ta liška běžela a jim preclíků na 
stromy zavěsila. Děti pomodlivše se v zahradě sbí- 
raji si dychtivě preclíky s proutků. Někde jmenují 
místo lišky , Elišku", co by naráželo na jakousi 
bohyni. (Známa je též hra na Elišku v Berounsku 
a hry jsou většim dílem jen pozůstatky, jak už víme, 
obřade dávnověkých.) Ale i liška sama je v báje* 
jbIoví slovanském významná, jíž Němci ve svém báje- 
slovi v té miřeneznaji jako Slované. V pověstech sloven- 
ských zavádí někde liška osvoboditele i ku skleněnému 
vrchu. Němcům je hlavním toliko obyěejem, lišku v 
průvodě nositi na jaře při uvítáni vesny. U nás 
ale je liška totožná i s bábou samou; lišce t. nebo 
bábě házejí k. př. po zpátku ke kamnům vytržený 
bolavý zub, aby dala za zahozený „kostěný* „železný 
zub!" Vlastně zavěšuje tedy o liščí neděli Bába dě- 
tem preclíků na proutky. S náhledem tímto souvisí 
snad i to, že se u Bělorusů neděle liščí jmenuje 
Dzjedova. Dzjed, Děd je mužská toliko stránka 
bytosti bábiny, neb Perun je původně u nás dědem, 
jako u Němců je Donar-Thorr altvater. Tak slově 
Js. př. nejvyšší vrch na hranicích Moravo-Slezských, 
druhdy Perunovi zasvěcený, Slovanům Pra-děd, Něm- 
cům Alt-vater. Donar míval v bájích vždy 6 er věc- 
ných vousů t. j. původně bleskem ozářený obličej a* 
Bělorusům ukazuje se i Dzjed s červenými vousy a 
očima, což dílem i lišce sluší. Dzjed ukazuje Bětora* 
fiům poklady, u nás přináší bába — liška dary a lidé 
Medají při pašijích v postu poklady. Nebylo by divu, 
kdyby se někde neděle ta i jménem „Bábinná nenf 
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děle" vyskytla. Zapalovali pověstné ohně na ,,fiuir 
kensonntag" n Němců souvisí snad i s Dzjedovou 
nedělí. 

1. Března* 

„Martis erat primus mensis, Venerisque secun- ' 
dus u , praví Ovid a i Vacerádovi našemu je březen 
prvním měsícem. Mars nebyl však, jak tomu po- 
vrchné bájesloví až podnes chce , pouhým nohem, 
vojny, než zbožněná síla jarná vůbec, zimu, poráže- 
jící. Dvanáct štítů, jež při jeho bohoslužbě snebebyly^ 
opadly, či vlastně jen jeden, poněvadž jich stejných 
Numa'dal přidělati, jsou symbolem 12 měsíců a kněž^ 
jeho Salii, průvodem slavně Římem táhnouce, nepo- 
skakovali toliko, nýbrž vodili i muže v kožich chlu- 
patý oděného s sebou, do něhož lidkýjemi pral, tím 
z města jej vyháněje. Uvádim vše to na tomto miste 
za tou příčinou, abych poukázal, jaké jednostejné pod- 
staty bývalo na mnoze pohanství po Evropě, poně- 
vadž právě jednu toliko bohyni, přírodu, ctilo. Ne- 
boť onen římský muž není ničím jiným, než zimou či 
našim „turem" a „medvědem" a shledáme nížeji , 
že i Slované na jaře zimu vyháněli a vynášeli. I po- 
skakováni římských knězi je symbolické a hospodyním 
našim dobře známé, ježto vyskakují, aby polní obrody 
do. výsosti šly. 

Obřady ostatní, z nichž vysvítá, že Slované do 
měsíce března, co do jamého měsíce, důvěru zvláštní 
měli, jsou u nás následující : 

a) Březen byl, jako vánoce, dobou věstici či 
proročnou, poněvadž i vánočné i březnové dni 
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svým spůsobem bývaly počátkem léta. V noci před 
prvním březnem očekávají k. př. děvčata v Krkono- 
ších, okolo Jindřichova Hradce dychtivě dvanáctou ho* 
dinu, jak mile jen odbila, dělají tři kroky po zpátku 
a praví: Vítám tě, můj milý březne, pověz ty mně 
věrně, kýho mládence mám dostat, za koho se letos- 
provdat. Potom otočivše se dělají opět tři kroky na 
zpátek a ulehají hned do lože, kde se jim snem vyjeví, 
oě žác^y. Proto vítají března i takto: Březne t 
Březne! Březne! pověz ty mně věrně, o kom se mi 
bude zdát, mám-li tento rok se vdát. 

b) Březen je měsícem vše okrašlujícím* 
Šťávu břízovou neb vínovou hledají děvčata hlavni 
v březnu, aby jí i šílenosti i zdraví nabyly. Za tím- 
to účelem vychází někdy každé děvče tajně pro sebe, 
aby ani sestra nevěděla, že vyšlo a kam vyšlo, 
navrtat břízy — někdy ale vycházejí děvčata i 
jinoši pospolu. Tu dobývají jinoši šťávy okrašlující 
a dívky vykládají družbanců na trávu jarnou. Pak na- 
stává pospolné hodováni a po hodování tanec i zpěv,. 
Tanči však hlavně okolo bříz. 

e) Březen byl konečně i léčivým či kojícím 
měsícem. První březen zdál se obzvláštně starým 
k ranhojení býti velmi spůsobilým. Nemocný má 
prý ráno před slunce východem kyne kráčeti k stro- 
mu, budiž to bříza, budiž to vrba, a na žádného nepro- 
nduvě jehlou místo bolavé propíchnouti, krev doklucku 
bílého plátna chytiti a do nebozezem navrtaného 
stromu strčiti, pak ale dírku dobře zatlouci, aby 
kúra opět srostla. Srůstající kůra je zároveň, dobrým 
znamením úlevy bývalé bolestí. 

I na zemřelé nezapomínali v měsíci březnu* 



Prvního břevna chodívali t. Lužičané, Poláci, Slezáci, 
Češi. před východem slunce g rozžatými pochodněmi 
sa pohřebiště, přinášejíce zemřelým svým jídel. 51 ) 
Myslili snad, že i mrtvi na jaře k bujařejšímu 
živobytí zároveň s celou přfrodon jaksi procitají* 
Jestií však nutno, ještě důležitějších obřadů na začátku 
března konaných zde se dotknouti. Je to obyčej, 
pouštěti loďky >a tahati pluhy v březnu, co 
bylo důkazem, že ledovitá kůra i s vody i se země 
již byla zmizela. Pátéhc března bylo k. př. ú Ří- 
manů „Isidis .navigium, a kde se slavně loďka 
vonnými kořeny naplněná a mlékem pokropená na 
moře pouštěla. Podobný tomu obyčej byl, voziti 
s krávami posvátný vůz Herthy po celé německé 
říši, jak jej Tacitus vypisuje. Hertha (čte se však 
varianty její jméno i Nerthus, Keithum, Neutum 
Kectum, 58 ) byla matka země, která zároveň opatrovala 
příhody lidské a lidi navštěvovala. Po slavnosti umý- 
vali Němci tajně v jezeru vůz i roucho, ba i bohyni 
samu. 

Tomu podobno bylo v Lipsku obyčejem na maso- 
pust tahati pluh vesnicemi okolo města, při ěemž i 
holčiny, zvlášť pák starší nevdané i proti vůli přinu- 
covali , podílu spolu bráti při taháni pluhu, jak to 
Pfoiffer v kronice své -Lipské vypisuje. 

V Rusku chodí lid .o první setbě jarné v noci ven 
na pole s dívkou nahou a s kocourem černým, za 
kterýmiž lid pluh" neb rádlo na pole tahá. Na poli 
kopají jámu hlubokou, v kterou kocoura za živa 
zahrabou. Srovnej k dívce nahé bohyni Nerthus a 
ke kocouru usmrcenému sluhy, jižto byli utopeni v je- 
zeře po vykonané koupeli 
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I v Čechách tahají o jarné době pluhy na 
pole, jak to nížeji shledáme. U Rusů ctil se před 
postem Petrovým (u nás %, u niéh fi %) bůh Jariř 
různými obřady, dávali k. př. při slavnosti vysoké 
čepice fábory ozdobené na hlavy. Takých čepic spa- 
tříme i o našich svátcich letných. Bělorusové mají 
boha toho co „Jařilo." 

V Haliči počíná lid už březnem zpivati své jarné 
písně, viosnianky, veánivky, vesnianky, též 
majovky zvané. Viosna je Polákům to, co Vesna Če- 
chům ; praví se o ní : Viosna byva vesota, třy mie- 
s^ee niesie: Marca, Kvietnia i Maia, pigknie v po- 
lach, v lesie. 

Kýchavná neděle či neděle třetí. 11. března. 

Druhá nedéle v postu jmenuje se u Poláků 
sucha, bezpochyby za tou příčinou, jako u nás su- 
ché dni, quatember, jichžto důležitost jsme už výše 
byli vyložili. 

Třetí neděli jmenují Poláci gíuchou, my ale 
kýchavnou. Ve všech kalendářích českých od r, 
1593 počínaje, ježto jsem byl prošel, stoji jednostejně 
„oculi: kýchavná." 

Kýchánl je prastarým spůsobem prorokování 
n všech téměř národů, a slouží i podnes ještě k tomu, 
potvrzovati pravdu výrokuprávě za kýchnutí pronese- 
ného. Tak se praví též podnes v Čechách, že koli- 
krát kdo na tu neděli kýchne, tolik roků živ ještě 
bude. Kýchati na jaře je tedy na mnoze podobno 
tomu, jako slyšeli prvníkráte kukati kukačku, neb i 
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ta věstuje nám kukáním svým opětovaným počet roků 
žiti našeho. 

Kořenářky naše hledají pilně mezi blahodejnými 
rostlinami i čermerku (helleborus) pro kýchání. 

Řehoře. Í2. března. 

Podle starších kalendářů byl den sv. Řehoře nej- 
bližší jarnému rovno den ní, proto brali i sv. Ře- 
hoře za zastupitele jara. To jeví i kalendáře i přísloví. 

Kalendář (cisiojanus) r. 1520 praví: „Lam* 
perta (17. září) a Řehoře den a noc v jedné míře" — 
r. 1614 : „březen přináší podletí, za Řehořem čápi 
letí" 5 9). 

Přísloví však sem patřící jsou: na sv. Řehoře, 
£áp letí přes moře, nebo žába hubu otevře — nebo: 
na sv. Řehoře šelma sedlák jest-li neoře. Ořeli ale, 
přichází k němu vrána a vážně sobě po poli vykra- 
jujíc k němu dí: pán, pán, pán, jakoby i s jinými 
ptáky uznávala oráče co zastupitele jara, Vesny. Ří- 
kává se též: březen Tomáše (7. bř.) vzav k sobě, 
řka : musím míti i Řehoře, a konec této příslovné pí- 
sně zní : Maria je potěšení naše i děťátko její. Zde 
zastupuje p. Maria snad opět Vesnu. Že se přísloví 
zmiňují o čápech a o vránách, je důležité, po- 
něvadž o těch ptácích se i praví, že přinášejí děti, 
jsou tedy původně poslové boží z ráje přicháze- 
jící. Osm dní po sv. Řehoři t. 19. bř. očekává lid 
náš též přílet vlaštovek, které hnízděním svým prý 
štěstí domům přinášejí a snad, soudě dle zelenohor- 
ského rukopisu, jindy i jiné ještě bájeslovné důle- 
žitosti do sebe mívaly. Rusové očekávají 21. března 
přílet skřivánků s 40 druhy jiných jarných ptáčků. 
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Má však den sv. Řehoře i jiné důležitosti ještě 
do sebe, Sv. Ěehoř je co jarný svatý zároveň pě- 
stoun jarých a mladých školáků. Proto světívaly 
se a světí se ještě na jeho den v Čechách, na Slezsku 
a v Polsku zvláštní slavnosti školné. V Čechách 
obvlékají se Školáci v oděvy vojenské, vyvolfvají si 
vůdce svého a tropí všelijaké šprýmy a šašky dílem 
si hrajíce, dílem však směšnými rozprávkami o 
věcech školných a vojenských se bavíce. Tito 
„Řehořsti vojáci" drobného druhu podobají se na 
mnoze ozbrojencům velikým, kteří obyčejně světívají 
svátky jarné a letné, čehož stop nížeji shledáme. Jaru, 
vítězi to nad zimou, přináleží patrně i zbraň, ozbro- 
jovati se tedy na jaře a v létě je symbolickým obřa- 
dem. Ve Slezsku a na Lužici rozdávají chlapcům 
preclíků, jako u nás dětem o liščí neděli. Druhdy 
•dávali na jaře po vynášení smrti a uvedení jara či 
léta v dědiny chlapcům též preclíků a vařeného hrášku, 
staré báby zvaného 54 ). Preclíky jsou tedy zvláštní 
jarné pečivo, složené s kola (symbolu slunce) a z křížíků 
bleskových. Pamatuji se sám, že se preclíky druhdy 
pekávaly i v Praze jen o masopustě, postě a na jaře vůbec. 

Co jméno znamená, je nejisto, jedni odvozují je 
od latinského pretiolum, malý dar, druzí od vlaského 
bracciatello, středolatinského bracellus , brachiolum, 
rameno, jako by preclíky křižem položené ruce před- 
stavovaly. Poláci jmenují preclík p r a c e 1, Slovinci 
p.e r é t a c, Erainci p r § s t a, stár. něm. brezita, pre- 
zitella a v novější němčině slyšíš vedle „bretzel" i 
výraz bretschel. 

V Polště mají preclíky při „Gregoryankáoh" 
zvláštní důležitost Tamť se vystrojí a vyšperkuji 
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školní hoši co nejskvostněji, a to tak, že, i v obyčej 
vešlo, fikati: „ubrala go iako na iakie Gregory anki. tf 
Ti žáci takto vystrojení, kterým se též „Gregoryan- 
ki u říká, tropí na návsi rozličných šašků a her ? až 
konečně se ukáže bakalář, vesnický to učitel, maje 
obvéšeny přes plece preclíky (obvařanky). Na něj 
se sypou děti odrývajíce mu při hluku velikém pre- 
clíky, on ale hledí, do útěku rychlého se dada, jim 
ujiti 3 1 ). Srovnáme-li k tomuto bakaláři svého 
medvěda o masopustě, 2 kteréhož hospodyně hrm- 
éhoviny trhají i lišku či bábu, ježto u nás preclíky 
dětem přináší, shledáme ihned, že všemu tomu táže 
mythická podstata za základ slouží. 

U Němců věřili, že kdo za m&sopustnou noc po- 
vrhoval preclíky, trestán byl od přírody tím, že mu 
vyrůstaly osličí uši l ). I v Tyrolsku znají slavnosť 
dv. Řehoře říkajíce: „der schulmeister geht in Gre- 
gory" * 5 ). 

Avdotji (Eudohyjt) u Musů. 13. bvtzncu 

Den ten je slavným dnem u Rusů, jsa unichprv 
n í m březnem a tedy jako počátkem jara. Proto pozo- 
rují pilně, odkuď vítr věje, poněvadž odtud váti prý bude 
po celý rok. Vítr co pohnutý vzduch býval Slovanům 
netoliko poslem božím, než ctili jej na mnoze co 
boha. Jméno hlavního jich boha Vít-a či Sva~ 
to-vít-a a slovo ví-tr (slovensky vie4or, bulharsky 
vea-tr»r, staroslov. v$-tn>) chová týž kořen v ě (vátí, 
dýchati) v sobě. Vi-tr znamenal v nejstarší své formě 
vai-tar vájaí působícího, a vání jarné sloužilo právě 
k věštbám. „Vítěz" znamená snad staročesky i tolik co 
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prorok, zvěstovatel, staroslov. je vět-tsky, báječný, a 
v Zelenohorském rukopise sebfraji „děvě sudně" „vy- 
učené věščbám vítězovým (uitzouim) „glasyuosu- 
die svaté." 

Doby březnové jsou Slovanům i co dnové jarného 
orání, co „v o racky," i co dnové jarnéhd seti dů- 
ležité. O „voračkách* stroji si na Klatovsku opět 
medvěda, ale v dlouhou slámu žitnou a pšeničnou 
zavinutého, jenž na hlavě má vysokou čepici kuželo- 
vitou. Při tanci s nim přejí si hospodyně, aby tráva 
a obili nad výšku toho muže vyrostla. 

V Rusku vykonávají se netoliko při prvním seti 
obřady s nahou pannou, s kocourem a s pluhem, 
o kterýchž výše juž byla řeč, nýbrž vynášejí tam 
slavně i podobiznu sv. Vlasa či Vlasika patrona 
skotu, prvnikráte skot vyhánějíce. Pro nepříznivé 
počasí připadává však obřad ten, ovšem jako i u nás 
obyčejně, v Máj teprva. V Srbsku byla prý jedna 
žena v bábu t j. v kámen Perunem obrácena, po- 
něvadž v březnu juž kozy pásla. (Kozy byly Peru- 
novi zasvěceny). 

Středopust, sv. Longina. 15. března. 

Za téhož dne je obyčej v Čechách, stromy tříti a 
pozorovati, zdaž vítr věje, neb to je prý znamení 
úrody. Výše t. 13. března viděli jsme, že i Rusové 
na váni větru pozor dávali, jakoby tím výpovědi 
Svatovítově naslouchali. 

Za téhož dne, (letos) co středopostu, vynášejí 
Němci v Čechách juž zimu v podobě báby ze vsi, což 
u Slovanů buď na 3., 4. buď na 5. neděli postnoú při- 

HANUŠ, bá jesl. kal. 7 



jpadajic důkazem je, že se. vůbec slavnosti jarné 
juž blíží a ie jeu tu na íen, jinde na onen přiležito- 
jtfný .slavný den těchto dob pronášeny obývají. 

< Druzbadlnice Ť 4. neděle postná. 18. března. 

Druž je tolik co příteli dmi* co přítelkyně. 
Modele tato, drožbadlnice, družbadlná neděle, dražebna 
neb družná neděle zvaná, snad odtud jména toho vzala, 
že je o ní příchod Pryeči Vesny, přítelkyně to i pří- 
rody i lidí, slavil. Alespoň zvyk okolo Libochovic 
nad Ohří panující je toho v důkazem. Tam přistrojují 
děvčata korunovanou dívku kvítím ozdobenou, a sama 
Jbíle ozdobena jsouce a okrášlena prvním kvítím 
jarním, fialou t. a sedmikrásou, vodívají „královnu" 
po dědinách. Při průvodu přeslavném nesmí žádná 
dívka tile postáti, nýbrž ustavičně se vrtíce zpí- 
vají děvčata písně, snad aby tím vrtěním ruch jarný 
naproti tiché skamenělosti zimy nápodobovala. Hlavy 
svéjxqgí děvčata červenými tkanicepú a hvězdičkami 
pozlacenými okrášlené. Královna zvěstuje hospodářům 
přijetí jara, přeje jim blaha, začež obdařená do ji- 
ných domů postupuje. Srovnej k této neděli družné 
srbskou neděli „družičala," co u nás teprva pro- 
vodaá neděle je. 

Podle počinu zpěvu cirkevnéhó při mši t. „lae- 
iare ffierasalem" jmenuje se tato neděle i.„lae- 
iarV po němečku „laetare zu mitterfasten," či prosté 
„sonntag zu mitterfasten." 

V. poněmčilých krajinách Slovanských vynášejí 
juž o té neděli M oránu či smrť k podobě staré 
4ftay ustrojenou ze vsi, pročež ji místy i smrtnou 
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nedéli či toten-sonntag zovou, ca vlak* slovan*fc£«h 
Čechách teprva 5, neděle, 25, březpa bývá« I*ffži- 
ěané vynášel! též ještě před stoletím o tu neděli na 
vrch, „smrtný kámen či toten-stein tf zvaný ziriiu, v po- 
době hastroše, majíce při tom vynášení pochodně roz- 
svícené. Navrátivše se do vsi zpívali: „smerc srny vu- 
taali, Ijeéo zaso pSiveittemy. 1 ' Lfeéb či léto nosívali 
slfcvně po dědinách v podobě stromku okrášlené- 
ho, by jej před domem nově vdané žeijy (symbolu to 
jařené přírody) zaráželi. 8mrť sama vynášeli ně- 
kdy jen přes hranice dědiny své* by ji dó polností 
aousfedakýéh pohodili, což však hrariičná dědiha nesnes- 
li, r boj tuhý vedla, a konečně smrť opět nazpá- 
tek metala. Někdy ale shaaovali emrf se skály, 
pod niž ji pak utloukali a jako pobitou ji házeli 
do blízké vody éi do močálu. Obřad, poházeti 
Koránu . — zimu — smrť do vody, může však 
uejednak býti vykládán. Méliť t pohané obřad 
posvátný, umývati sochy bohův a bohyň svých a 
snadno možná, že i sochu Moraninu po ukousne 
zimě umývali, pohané ještě jsouce* Pokreslivše se, 
však ztráceli k bůžkem svým poznenáhla úcty bývalá 
a co jim bývalo původně umývati sochu, pjrpvrátiio se 
v pohazování jí. Avšak i házeti ji do vod,, hlavně 
pak do močálů, jestiť jednání symbolické, že t 
Horana-sďma vzala juž za své. Může však kone- r 
čně tomu i tak býti, že házeti tuto smrť pozůstatek^ 
je bývalé někdy, oběti, vykonávané druhdy na živé 
osobě (viz str. 21, 22). 

Ostatně jsou obřady při vynášení Mórany a při- 
ftálení léta u různýóh kmenů Slovanských tak roz- 

7* 
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manité, že by bylo nutno sepsati knihu zvláštní, 
kdybychom je zevrubně uvésti a vyložiti chtěli. 

Sv. Jostfa. 19. března. 

Toť stálá a od pohyblivých postů nedotknutá, 
slavnost jarná v. Praze. Jest právě tak před- 
běžnou slavnosti velikonoc či letnic, jako je sla- 
vnost sv. Mikuláše předběžnou slavností vánoc. Zá- 
roveň je den sv. Josefa ochtab slavnosti Gregoryanek 
v Polště a podobá se věru, jako by u nás žáci na 
sv. Josefa teprva tuto slavnost vykonávali, poněvadž: 
prastarou hru míčem započínajf tímto dnem. Kras- 
lice ale velikonočně při slavnosti Josefské vždy 
v obyčeji jsouce veskrz už na letnice narážejí. 

V Magdeburku a v Halberstatu nosívala děvčata 
slavně míč na tyčce darujíce jej mladým ženkám ; 
podobně se léto či letný stromek jim místy daruje. V 
Ltinebursku, kde jindy rázných Slovanů bývalo, házejí 
až podnes na velikonoce mladé ženy, ježto se nedá- 
vno bylý vdaly, míčem a to tak dychtivě, že nepře- 
stávají dříve, dokud míč není veskrz rozbit 67 ). 

Míč je tedy snad symbolem slunce samého a 
vyhazovati jej rovněž tak významné, jako vyskako- 
vání hospodyň. 

V Praze ale chodívalo se jindy k té slavnosti 
k sv. Petru na Pořiči. 

Ve Španhetích ctí sv. Josefa co jarného svatého 
a praví, že, jest-liže chce, přinese dobrého slunce (&ra 
bon sol). 
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Soroka mučedlníku v Rusku. 21. března. 

Toho dne očekávají v Ruších přílet jarných 
ptáků, skřivánků t. hlavně, s 40 jinými druhy ptáků. 
Pikají si Rusové před dnem 40. mučedlníků pečiva 
$ pyrogů v podobě sorok (strak) a skřivánků, 
jako na den Erazima ( 16 / 3 > 7a) v podobě vran, co 
zajisté je pozůstatek bývalých obětí. Připamatujmež 
si, že též u nás se pekou o masopustě pečiva podoby ptačí 
zároveň s koblihami a šiškami. Na ten den, i „aoro- 
koj a prostě jmenovaný, vycházejí Rusové ráno ven a 
vesele pečiva ptačího vyhazujíce vykřiktyí : Žavo- 
roňky přilétejte, krásnu Vesnu přinosíte, chlodnu 
zimu odnosite. V Kurské gubernii je ale zvykem ří- 
kati: přiletěl kulik iz zamorja, přines Vesnu iz ne- 
vojja t. j. přiletěla sluka (scknepfe) přes moře, přinesla 
Vesnu z vězení. 

V kalendářích pak českých, ještě na r. 1697 ti- 
štěných, dočítáme se takto: „Přichází k nám nyní 
přespolní host (srovn. iz zamorja), kterého sotva kdo 
viděl dost, ten na sebe velkou starost vezme a nás 
obveselovati bude. a Ta průpověď je k 22. březnu 
přidána. • 

Jarné rovnodenní. 20. března. 

Dnové okolo 20i — 27. března byli, než pohybliví 
naši svátkové měnu v nich byli způsobili, u všech 
národů Evropských dnové slavní, poněvadž se za nich 
rovnodenní jarné, vítězství to skutečné mladého 
božiťa vánočného , slavilo. Slunce bráti za boha 
eevjjšlo i nyní z mysli Slovanů; dokládá toho k #ř. 
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. piseň Mwáviská sloVýr „sVitaj, božet svitaj, co by 
spěšej deň byl. tf 

Když fiepat pařodsí V séúíkú^ýía/pfeoááa.iar- 
Tiýťtó kVítký, sVětívaŮ se"" zajisté jaťní ; svátkóvé ; rfizné 
podťé- tážně místnosti a pohody.' K. příróvnáiií uvádím 

• zd^iiěéd a Římských ála^nói§ťíí jaraých. ' ' 

* ý llímŠ byl 22. březen svitek „a rb oř i n tr a t£ 
.'poněvadž ná' tento den smrk, symbol to zimy a 
umcfletoébo, ba i usmrceného síuno-boha (Áttis) > do chrámu 
velié ibobýně (magnaniati-is) nosívali. Nato nastával 
Kimanůpi Kas, postiti se a smutiti a to hlavně, n^ de^ 
Ž4. března,, kterého dne ae pobožní lidé i n^krev ra- 
uívaíi (Sángupn,' dies sanguinís) ; 25. března, ale „<!#£ 
primům ťempoire sol diem jongiorem nocte protendiit* 
býl ' čas veselosti veliké. Ve starých kronikách 
jmenuje se den zvěstováni p. Marie t. . j f den 25. b$t 
i u v nýa „festům Mariae magnae." (Monum. Boh. inedit, 
í. 180).. žY, "'března končila se v' Římě tato slavnos| 
vetkjm' průvodem, kteréhož dne se i koupe i velké 
bonyně, magnae mátris, světí vála. Šrovnei k tomu vyj 
pravování Ťaeíía o koupeli bohyně JlerlŤy výše uvedené 
a potápěni* naše Moraný-zimy. . 

Starý začátek: léto .— • nyní zvěstováni t>. Marie, in- 
carnatio Domini. 23. března. 

- Vpoftániifrfi býval déii teď jéfien z néjtfiívttějfeM 
v Má, tyěi&áňĚ* býVáT. prvnfm dnen* lete,' Jáfctf 
břeizěn prvním mětóeem. V Ohřích k. 0řL po«P 
naŠ 1 ještě ve 12. a 13. století rok tíaáó dnen*. 
Ráyr Karel ra.kf^ffmn^uzfiký (GalloVum rei) h 1&Ů9 



byl vyzdvihl starý pořádek počínati rok (mor* Veteri 
sublato), uváděje poěátek léta prvním ledfceifyfcefteáváť 
se v Němeeka. s nemalým odporem. Byli' to- pak 1 
hlavně IVevirští, kteří přilmiyše k starodávao*^ 
vždy ještě 25. březnem podínáli rok (sáceír diespránua 1 
in anno Treviranis maiieat). Církev přeložila na den 
ten počátek tak»lka křesťanské tldby a zanoží pape- 
žové datovali i bully své od toho dne, k, př. ještě 
Řehoř XV. roku 162Í.' r Něméfc ^ílmaňtí vysvětluje 
středověké jméno zvěstováni: j,der firau bek ley bfeng* 1 
slovy „quia in ějus vigOiá semma omnis géneris epargi^ 
etplantae fransplánteri consiiéveriiit f GrimmovSatevy*! 
světluji „bekleiben^ ovšem slovy: „ooaíefifcérd, radices- 
ageré, wurzeln,** avSak vztahuji ňbekleitamg? iap, Marii.: 

Jesí však i ihezi^Slovany ještě stop hojných, 
dokládajících 26. -března pwnim' duem léta. Tak W, 
áž podnes t Čfedhách pověro* ái> Že kukačka, pták' 
ťo jarného zvěstování, proto prý foei samce žije, ž# 
na dén zvěstování P. M., když vStokni ptáčkové: «v**r 
ťék téň světili, ona jedftá pracovala. Kukačka ate 
byla Slovakrům a to zvlášť Polákům vtěleni V*iay> 
S Živy skmé ^divinitatí Ziwie* ^ *quiie' vta* 
autor < habffbaťur* .-** „opinabaHtuí supremuní fmiK* 
universi moderátorem transfi^uťáři ifi.ewHdum** 
řrocosius). ,.,..*:.. 

Rusové přímo dí, : že na „BiagovMéeiije Vw» * 
zimu pohoroIa, tf pobořila, přemoitou Béi* toho dne 
spadlý t. • vláha jarná zvěsttj* Husům až potoiérf 
úrodu obili. ' ř 

V Rueih* rodí se toho dne upíři a •vitfjmy 
ž piodu 'po&tfflo.,; VidPmy jieh jsou* čarodějotoo/ 
pozůstatky to starých bohyň. 
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U Srb* je též ^blagovyest" slavným dnem a 
jak se i říká, je to „pripovij est a ' t jara. Po- 
.moeí uťaté hlavy hadové, do které se česnek, prostře- 
dek to proti čarodejnipem, vstrčil, může se na ten den 
u Srbů poznati, která žena je věšticí t. čarodějnici. 

Smrtná neděle. 25. března. 

Týž den je letos přímo dokladem, z něhož poznati 
můžeme, že trojí doby různé podstaty se stýkají v našich 
kalendářích, působíce velký zmatek v obřadech národ- 
ných. První doba je přírodná — druhá svátečná 
— třetí konečně doba pohyblivých svátků, jako je 
půst, neb tato neděle je zároveň i pátá postná. 

Pověděli jsme juž, že mi smrtnou neděli místy 
v Čechách se topí «nr£ t yči Mořena. Jak mile ji po- 
hodili do potoka, utíkají všickni ke vsi zpět, poně- 
vadž se domnívají, že nejzadší toho roku ještě 
umře; ale i padnouti při tomto běhu je znamení zlé. 
Místy vodí zpozdilí i muže-medvěda hrachovinou oto- 
čeného dědinami, zovouce jej „masopust" Na Slo- 
vensku vynášejí Mořenu, jindy Murienu, Ma-mu- 
riendu o den ten však Kysel zvanou, kři- 
číce při vynášení: ta von Kysel! ta von (tam ven). 
Jméno kysel přešlo snad z kvasu svátečného po 
slavnosti konaného na bohyni samu. 

V pojmenování neděle té málo Slované sou- 
hlasí. Poláci ji jmenují .někdy biaiou, Krainci 
tichou. Y Čechách nosí až podnes sedlky 
v postě modré sukně, bílé zástěry a bílé ka- 
louny co znq^ smutku postného a oblékají se te- 
prva o neděli velikonočně pestře * 5 ). Podle Lindóho 
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slula ale prý i první neděle postuá biala, u Srbů bílá, 
u.Chorvatů bělá, co obyčejně je teprva neděle prvni 
po velikonoci; u Angličanů je konečně whit-aunday 
(weiszer aonntag) teprva neděle svatodušná. 

* Alexeje teplého* 29. března. 

U Rusů praví se, že se toho dne s hor voda 
leje, pročež zovou Alexeje na Ukraině teplým. Jak 
ti nás, tak býval u Něnjců druhdy sv. Alexej velmi 
etěn, jak toho staré legendy dokládají 5fi ). 

h -Dubna či ApriU. 

Upamatujmež se, že Qvid jmenuje měsíc Apríl 
„mensem Veneris" a Bylať Venus-Aphrodite Ři- 
šumům netoliko bohyní lásky, než i bohyní jamou. 
Květiny, zahrady, zejiny a vinohrady podrobeny byly 
její dohlídce, zvláště ale zahrady. První duben býval 
jí zvlášť zasvěceným dnem. V tom ohledu stýká se 
Yenus s naší Živou, Prijou či Ladou. Podotýkáme tu 
však též zvyku po celé Europě rozšířeného, posýlati 
někoho Aprílem. Někteří, chtíce vysvětliti toho zvyku* 
mají za to, že to je pozůstatek zpotvořený, upamatovati 
se, že duben býval někdy prvním měsícem léta, měsíc 
totiž prviíí po rovnodenní jarném. Jiní aje myslí na 
nestálé počasí dubnové, jako k. př. náš Komenský, 
jenž přízeň lidskou dubnové počasí jmenuje, 
Poláci ale a Srbové takto o březnu dí : gust kobiet 
(žen), taška panská, Marcova pogoda, J;o zavše ne- 
stale — nepostojan kao Mart. 
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Květné neděle. L dubna. 

Jména slovanská této neděle jsou: Star. sl£v. 
verbnaja, vaienosnaja (vaia- palma) — rus, 
verbnoje voskresenie, lit. v erb os, verbu děna, pré 
verbos, okolo veliké noci — srb. evijeti pl. cvet- 
nica, cvetna — sloviiís. c vit na, krai. c velena n.- 
- styr. véj no nadělo* - pols. kviaty, desk, ^vě*y, sjovin. 
évetje — lužič. r. 1690 bóvončna nědžela? bomufy 
bavlna? Týden před květnou neděli zovou Rugové 
cvětonosnaja, cvětnaja, vajnaja nedělja. 

Jestíť tato neděle u všech. Slovanů přeplněná tak- 
řka starobylými a to dosti podivnými obřady. „K o- 
čičky tf svěcené a celé proutky & nimi zastrkávají 
za svaté obrazy, a házejí je do ohně s věncemi na 
ť>oží tělo svěceným i/ když bouřka hřmí, z některých 
ťfelaji křížky a zarážejí je do všech rohů pole, 
někteří též požívají * tří kočiček. Kočičky jsou 
symboly oblaků neUfeských, s čím ' souhlasí " veskrz: 
^rnério jich staré: 1 jehněd, co už Štítný zná (be- 
rušky, amentum, kgtzchen', též německy b a 1 1 e n • 
zvané^, neboť jména ovčí bývají i jména oblaků a ne- 
divili bychom se, kdyby se i jméno jich „k o z y; a mléka 
plné, kdesi vyjevilo, poněvadž staří vláhu jamou po^ 
jímaH i pod jménem mléka nebeského, zasvěcujíce 1 
kozy bohovi Perunovi, kozy t. oBlaka ble&kem svým : 
jarným- dojícímu. Proutky pak jsou symbolem blesku 
samého a jedny tedy a druhé byly původně Perunovi; 
posvátné, proftež i oba proti udeřeiií blesku chrátiějíl- 

Když se koSčky a mladé jame stromky v ko- 
stele světí, jřrehleďává hospodář pilně holtíbiňec svůj, 
jestli se holubí vejce klubají či holoubátka Uhnou*' 
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Najde*fí co hledal, bére holoubátka jedlé . mokrá * 
protírá jimi obličeje všem domácifli. Holubi bývali 
svlášť symbolem A u$ e u Slovanů. Hospodyně dávají 
si i vrbových, břízových a klokočových proutků světiti, aby 
jimi na hody fcravské krávy po zpátkv z chlíva 
vyháněly, Dáy^ji si však i kolečko z ratolesti udělané 
a to -k Jiedobnému účelu světiti. Kolečka taková neb 
též křížky metají pak z jara do studánek, aby 
osud svůj budoucí buď plynutím buď utonutím jich' 
zvěděly. Studánky jsou tu opět symbolem oblaků ne r 
beských, v kterých Sudičky bytem bývaly. 

Slezáci ^poněmčilí píkávají o neděli té, s o Dí- 
ra ersonntag zvané, zvláštního pečiva bégél, biigel 
t> j. kruh (kolo, koláč) posvátný, co býval druhdy 
oíbétí pohanskou „opferb8ugelin a zvanou. Rozdávají 
íóhó pečiva mezi děti „soínmerkinder" zvané 57 ). t 
kočičky „ballen u jmenované rozdávají Němci mezi děti 
ftvé.Na mnohých místech v Čechách vynášejí Moranu a 
přinášejí Vesnu či léto o této "neděli, kdežto jinde' 
o smrtné a družebné neděli tenť významný obřad vy- 
konávají. Chórozpěvy, za dávných dob v kostele* sa- 
iáéín ode děvčat a jinochů,* vzájemně si odpovidájicich,' 
zpívané, ač dosti přejináčené a co do pohanství ska- 
žené nás došly, jfcví předce ještě sťop hojných, žé 
bývalý jindy písně jarrié k. př.: Buďte páni veselí, ntf 
tu květnou neděli : smrt jsme vám odnesli, nové léto 
přinesli. '-* Toho. si vezmu za muže, až bude fiala, 
růže a pán bůh mi dopomůže. 

U Srbů stávají záhy děvčata tu neděli, místy 
i o zvěstování P. M. ( a5 / 3 > a o 40. mučedlnících ( fll / 3 ), 
aby si před východem slunce nanesly vody čárov* 
té. Týt» „r a-n i 1 e d e v o j k e* zpívají obavláět- 
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ně jarné jpisně při obřadech těchto ranných, načež se 
do.lter jarných dávají. 

Na Ukraiiíě mrskají se mladí a staří o „vrb- 
naju neděli" vrbovýiňi prutíky, co jinde o velikonoě : 
ných svátcích teprva se vykonává 58 ). 

V^Salcburgu a ve Vídni, ba i jinde, slavili toho 
dne i svátek osličí, na památku vítězoslavného vjezdu 
Krista db Jerusalema, ale Kristus jezdíval o té slav- 
nosti jako jakýsi vítěz jarný ve skvostném brnění 
m|stein na oslu, drže ratolesti zelené v ruce. 

Pašijový týden. Kar-woche. 1 — 7, dubna. 

„Kar-woche" je tolik co neděle utrpení (kar-en, 
truchliti), odpovídá tedy „pašijové neděli," passio 
zz utrpení. Totéž znamená staroslovanské a ruské jméno 
strastnaja sedmica, nedělja, u Rusínů niedziela 
strastna. I Čechům slul zajisté týden ten jednou 
atrastným. Pověděli jsme juž výše, že pohanům lze 
bylo, čtyřikráte za rok v ráj svůj, na zelenou, 
rozkoší plnou louku patřiti a tam, k. př. dle do- 
mnění Lužičanů viděti dušičky hráti, dle domnění však 
Solnohradčanů, viděti dušičky lítati s muškami Mušky 
a motýlové jsou v mnohé báji evropské podo- 
bou duší, • 

Mívali však, jak též juž víme, pohané i ráj v pod- 
zemí. I tento ráj se jim otvíral za téhož času, jakým 
bývaly právě naše suché dni; mezi něž spadal i 
pašijový týden, za něhož tedy podzemný rig své po- 
klady lidem ukazoval. Proto hoří o pašijový týden 
v mysli báječné i poklady i peníze t, j. ukazqjit se , 



109 

světlem rajským. U Bélorosů je Dzjedko -Perun sám, 
jenž lidem poklady káže. •. 

Avšak i ve vodě býval ráj, a v něm bohové vod ; 
vodnici mívali pod vodon sklenfcný svůj zámek, své 
louky, lesy a pole, jako v ráji nebeském. Lid domní- 
vá se tedy až podnes, že o pašijový týden z ráje toho 
též poklady vystupuji, a to zdraví a krása, kte- 
rými právě vodní duchové jako nyní ryby Jřislovně 
se honosí. Odtud pošel zvyk po celém Slovanstvu pa- 
nující, o pašijový týden k studánkám spěchati, vodoa 
jich se umývati a třebas z daleka ji domů zanášeti. 
V Čechách koupá se lid někdy a to před slunce 
východem ve vodě ze studánky posvátné domů při- 
nesené, i vaří v ni. Pověděli jsme též juž, že i křížky do 
vod házejí. Tyto křížky to budou, o kterýchž . Štítný 
s omrzením dí : „vezmúc jakús vieru marnů č i n i ec 
křížky, když pašije čtú. a Že si lid náš vyvolivá k 
svým pověreěným obřadům zvláště doby, když se pa- 
šije čtou, bude míti to za svou příčinu, že pašije čisti 
vstoupilo bezpochyby na místo obřadů pohanských, neb 
v posvátný čas právě otevírá se vždy nebe. 

Ale i na zemi je o pašijový týden téměř ráj 
otevřen. Tak jsou za pašijových dní předené nité 
zvlášť pevné a jimi šitý oděv tak snadno nerozpáře. 
Souvisí pověra ta zajisté s jakousi činnosti Sudiček na 
nebi, ježto tam předly osud lidský. — Pytláci mohou 
o pašijový týden pomoci hadí hlavy, již před sv+ 
Jiřím uřízli a do niž hrachu zastrkali, tak neviditel- 
nými se státi, že myslivec i. ránu slyšivá, i zvěř pa- 
dati vida, pytláka^ však, jak si zvěř bére, spa- 
třiti nemůže. 
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Veliký U zelený čtvrtek. 3. .dubna. 

Mnohé jméno toho dne a mnohý obřad dokazují 
zřetedlně, že to býval i v dávnověkosti skutečně velký 
den, veliký čtvrtek. I církev sama jmenovala 
ten den místy : m a g n u s dies Jovis, v i r i d i s dies 
jovis, alb us dies Jovis; u Francouzů zove se Jeu-dL 
blanc 59 ), též dies viridium je jméno jeho obyčejné. 
Vše to by se strany zelenosti na jamy svátek, se 
strany ale velikosti na důležitost jeho poukazovalo. Bývá 
mfezi lidem a to jak mezi německým tak mezi slovan- 
ským obyčej, něco zeleného pojísti toho dne. Jménp 
bílý čtvrtek, nám neobvyklé, odvozuji od bílých 
chlebů, ježto se chudým rozdávaly. Na jarný svátek 
bije též, že Poláci den ten volají před východem slunce 
Vesnu a že očekávají první hrom a déšť, Rusové ale 
že zpívají: Dožiku dožiku milyj, dožiku kropí zítko 
t. j. deštičku mjHý, pokrop žitko 60 ). Připamatujmež 
si koledu Rusíno-karpatskou výše uvedenou, v které 
se deštík o přednost se sluncem a měsícem hádaje 
praví: „Nět jak nade mne, jak ja perejdu tri razi 
na jař, tri razi na jař měsjaca jařcja vozradujuť sja 
žita, pašnicí, žita, pašnicí (nivy), vsě jařmicí" (set- 
ba jaruá). 

JJ Němců bujilo se, že kdo o veliký čtvrtek de- 
vatero bylin nezažil, se nutně ve vol* (či v zajíce) 
promění, taktéž kdo medu nebyl požil 4 ). Ná jaře, 
ke očevidno vše se měnívá, domnívali se pohané, že 
se i lidé v# zvířata, upíry, vidmy snadněji i hojněji 
pwméftyí, »ež jindy. 

Hlavní důležitost má však to do sebe, poživili 
medu toho dne. Dávají u nás i dobytka kousek 
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chleba s medem, aby prý nic jedovatého skotu ne*- 
uškodilo, ba metají i do studně medu; aby bez ne- 
řestí zůstala. Topinka medem namazaná, a na lačný 
žaludek požitá, uchrání i člověka prašiviny. Na 
vesnicích jídávají i kaši s medem — nejstarší 
ťo snad pokrm našich předkův — v městech' ale jídají 
někde ve čtvrtek, někde pak v pátek, tak zvané 
Jidášky 8 medem, Jidáše jsou zvláštný druh 
pečiva posvátného či druh hnětinek medem pomaza- 
ných. Medu dávali pohané i novorozeňátkům do huby, 
čímž je teprva za nové členy rodiny své přijímali ; 
na místo medu vstoupila později aladkovma, které, 
i báby naše ještě dětem udělují, ovšem jinou toho 
příčinu juž udávajíce 61 ). Ze strany promenováni 
ve zvířata a vidiny je ale i jméno litevské toho^dne 
znamenité. Den sám se jmenuje vélu velikos t. j* 
veliký den strašidel, neb v é 1 e f. véles pl jsou Lit- 
vínům podoby mrtvých, v é lna s, mjnas ale je jim. 
nyní čert. % - — 

Bývá však i stop mezi našimi obřady toho dne 
konanými, že čtvrtek veliký, jako všichni čvrtkové, 
Perunovi hlavně byl zasvěcený a že tedy jednou 
na jaře skutečně býval magnus dies Jovis. * 

Hospodyně má si na zelený čtvrtek koupiti 
chvostě, aniž by při koupi smlouvala, jím má ř/ sama 
po celém domě zamésti a modlitby odříkávajíc, smetí do 
prostřed světnice snésti a v peci spáliti; to chrání 
celý dům netoliko před hromem, než přináší mu i 
štěstí. Tof ehová přece patrně ráz zápalné oběti ke 
cti Peruna do sebe, jenž bleskem svým v podobě 
ohnivého zmije přinášel domu pobožnému štěstí 
(arovn. našeho plivníka). Též hrách se má na ze- 
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leny čtvrtek zasíti, poněvadž toho dne setý hrách 
nejlépe daři se* Hrách býval ale zasvěcen opět Peru- 
novi I vajec potřebují na zelený čtvrtek proti hro- 
mům, vejce totiž na den ten snesené světívají na 
hody velikonočně, a přehazuji je pak přes chalupu a 
zakopávají je na témž místě, kam padla. To je proti 
udeřeni hromů a jinému neštěstí. 

Poněvadž ale k Perunovi do nebeského ráje při- 
cházeli zemřeli a litvinský výraz vélu velikos, 
velký den 'mrtvých, na to poněkud též naráží, uvádím 
i to, že v pověrách našich toho dne i holubi hlav- 
ního místa zaujímají, jsouce mythické jjodoby duši 
lidských. Že holubi i o velikonocích a vůbec za celého pa- 
šijového téhodne pověrečné jsou bytosti, nevadl tímto 
náhledům , nebo jsou velikonoce , jak i hned 
uvidíme, tak dobře soubor mnohých svátečných dnů 
jarných, jak dvanáct nocí vánočných jsou souborem 
zimných svátkův. O čtvrtek veliký zařezávají někde, 
někde však mačkají holubího sam%e a samičku pod 
širým nebem tak, aby z nich mohli krev na 
pšenici vycediti, kterou potom ostatně holuby krmi. 
Jestli že pak ale hospodář a hospodyně holoubě si 
upekše pozorně bez vidliček a noži takto jí- 
dají, aby ani kostičky nepolámali, stávají se tím 
saničky holubi věštícími, kdo totiž rozlomiv saničky 
kratší díl v ruce podrží, dříve bývá smrti věnován 
druhého. 

Poněvadž v středověkém bájeslovi Jidáš, čert a 
Perun jaksi spřáteleni bývají, uvádím zde ještě jednu 
ruskou pověst o Jidášovi. Povidá se t., že se prý 
vrabci na zelený čtvrtek i s Jidášem nad zradou 
spácKanou tak radovali, že při ukřižováni Spasitele 
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i hřebíky ttfinaíett, ježto piik vM&teVky opět odnášely. Za 
4o ríwgí prý ale vrabci až podnes nohy neviditelně svázaaéy 
* to ta£, že choditi nemohouce podkatoyí. Abych 
ale poněkud aspoň výraz „zelený čtvrtek tf vysvět- 
lil, jenž hkyné ulidu žije, připomínám tu, že v dávno vě- 
kofcti na týž den p&padal svátek božího těla, jenž 
později *byl odložen opět na čtvrtek po sv. Trojici (7> 
června). Svátek božího těla .vyznamenává se ale v^ějr 
škefe svým jako letný svátek až podnes větvemi zele- 
nými a věneemi. Bývalo též obřadem církevsým, na 
selený čtvrtek oltáře vodou a vínem /umývati, načež 
je palmami či ratolestmi oselenými utírali: 68 ) 

Za starodávna odbývaly se mnohé obřady církevně 
t noci a to druhdy i v kryptách, při čemž na zelený 
čtvrtek shaaínali Všechny svíčky a uschovávali nej- 
vátší pod oltář nebo za oltář, rovněž jak až .podnes 
o zelený čtvrtek zvony až do soboty umlkají a 
jen řehtačky de ožívají, co vše velmi význam- 
hé je, jestliže ntf jméno zeleného čtvrtka „dies se- 
cretorum seu ^nynterioriim" hledíme. V gaHikán- 
ské církvi rozněcovali o zelený čtvrtek i nový 
.oheň křesáním- Umývati nohy a obdarovati chudé 
přešlo místy i v obřadnou slavnost, obdarovati 
chudých vůbec f jako se k. př. na Moravě blíž 
HóloJnouce „na Hradišti" o zelený čtvrtek častovalo 
Jlavně na sto a sta chudých 68 ). Jeut-liže tímto obřa- 
dem tělo Chudých v mír se uvádělo, byl den tehto i dnem 
duševného smířeni se, den odpustkův. U starých 
Oechů . a Němců byli, jak píše juž Štítný, „v prvn 
středu u puostě" tedy na popelečnou středu hříšníci z 
kostela vyháněni, a „u veliký čtvrtek, když pokorni 
byvše pokání byli trpěli, uváděl je biskup opět do ko- 

HAKUŠ b4)esl. kal. 8 
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stéla, protož velikému čtvrtku říkají Němci den od- 
puoštkóv." Ze všeho toho je patrno, že zelený 
Čtvrtek i druhdy mezi nejslavnější svátky pftřil a že 
i v církevném ohledu ráj přiváděl na svět 

Nutno však zmíniti se tu ještě o jednom obřadě 
národném dne toho obvyklém, jenž s předešlými 
obřady veskrz nesouhlasí, než k jinému druhu Si kruhu 
obyčejů bez pochyby patří. Je to obyčej kleštiti do- 
bytkao zelený čtvrtek lidu našemu až podnes známý. 

Pravím, že tento zvyk k jinému kruhu obyčejův 
národných patří, poněvadž pohanství, jak jsme na více 
místech už 6yli shledali, nebylo jen samorostlá ze sebe 
věc, než stává stop patrných, že i cizí obyčeje se 
druhdy byly rozšiřovaly po Slovanstvu pohanském,, 
jako se i do římského pohanstya cizí kruhy nábožen- 
ství k. př. náboženství syrského, perského, aegyptského 
byly vedraly, které se pak Římem po severnější Eu- 
ropě byly rozšiřovaly. Zmíniti jsme se k. př. juž 
výše o obřadech Římských bona &ttis se týkajících 
a slavených od 22.-^27. března. Attis Jt>yl synem velké; 
matky (magnae matris), bohyně to přírody, a předsta- 
voval pohanům i slunce i jaro. Bájilo se o něm, 
že jej zlé mocnosti (t. zima) mužství byly zba- 
vily, ba že ho byly usmrtily a že matka jeho s plá- 
čem všude ho byla hledala, až ho konečně obživlého 
a znovu omlazeného byla našla. Obřady svými ná- 
podobovalo pohanstvo, jak víme, báje své, či aby- 
chom to ještě jednou opakovali, obřady byly pohanům 
dramaticky to, co jim byly báje epicky. Jako 
tedy velká matka nad úmrtím syna svého truchlila, 
tak truchlili jsou i pohané v obřadech svých nad 
ztrátou boha svého jarného, oniť postíce se v smutku 
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ranivali iw, aby boha veskrz mohli nápodobovati, až 
na krev, odkud 24. březen Římanům „sanguen* slul. 
Mnozí lišili ve smutku svém tak nerázně, že se i muž- 
ství svého zbavovali. Jak ale vůbec obětování původné 
lidstva přecházelo časem v mírnější obětování zvířat a 
poeléz i rostlin: taktéž přešel i obyčej, zbavovati se 
muž*tvf,co se týká obřadů, v obyčej, klestiti zvířata. 
Toho obyčeje stopy nalézáme právě o zelený čtvrtek u 
lidu našeho. Pastuchai obecný shledává si totiž • toho dne 
juž před . slunce východem nástroje ku kleštění dobytka, 
a jak mile jen úsvitu nastává, počíná krvavou svou 
práci po celé vsi. Jáderka vyřezaná klade do nového 
náčiní. Za práci jeho krvavou dávají mu hospodáři 
mouky, másla, mléka, vajec za odměnu. Ze všeho 
toho upíká si potom svítek* co svátečné pečivo, 
vesele při * něm se. Taktéž činívají však i hospo- 
dyně. I ony pikají si podobných svítků zvou- 
ce k nim slavně celou . čeleď sf&u, jež pák se do 
radovánek dává. *Ta£ to bývalo i v Římě. O den 
„sanguen" nalazli t. konečně svého boha, z mrtvých 
vstalého, načež se do radovánek a do hodování slav- 
ného dávali. — Staročeský výraz místo „klestiti" 
je „nunvati" a „nunvář" je ten, kdo klestí. Kořen 
slova toho je týž, co v jméně bohyně Nynva či Nyja 
t. ochablá, zimná příroda, či podzemná bohyně. Sro- 
vnej k' tomu jař-iiá, jar-o. 

Velký pátek. 6. dubna. 

Obřaéy na velký pátek konané mají málo původnosti 
do sebe, jsouce buď obřady pašijových dní a zvlášť čtvr- 
tka, buď vypůjčeny jsouce od velikonoc. Jako o vejikono* 

8* 
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dnou neděli slunce prý třikrát při východu si po- 
vyskočí, tak se o velký pátek prý točí kolem sebe 
j&ko mlynářský kámen svrchný či běhoun. JednotH- 
"véjší pak obřady velkého pátku, bijí na trojí dobu: 
1* na vodu. Mýti se proudovou vodou, a to 
proti proudu nabranou, chrání před nemocemi, zvláště 
.pak před východem slunce při modlitbě v řece tři- 
krát se potápěti, prospívá a chrání prý předvyražě- 
ttinamk Dívky myji se též před východem .slunce 
,u potoka, aby zdrávy a krásny pobyly po celý rok. 
-.Krávy a koně mýjou ale na venkově vodou ze tří 
< pramenitých studnic čerpanou, aby byli uchráněni před 
nemocemi. 

2. Ňa zem. Od Kristova utrpení přestaly 
prý kameny a kovy v zemi růsti, dí lid Český; někdy 
ale» praví, že od Kristova narozeni. Hlavně pak 
hledají lidé drahé kovy či poklady o velký pátek, 
když se pašije čtof, neb v ten As hoří zlatožlutým, 
stříbro ale bílým plamenem. * 

- 3. Na jamou přírodu. Ratolestmi a proutky 

zelenými vymetávají lidé světnice, tím pry hyne všecka 
neřest. — Osykotvé hůlky před slunee východem v 
lese nařezané a do pole neb louky nastrkané vy- 
hání krtky na pole neb louky sousedovy. — Prout- 
kem trnovým o velký pátek na tři řezy novým to 
nožem a rukou Šátkem bílým ovinutou uříznutým 
dotkneli se očarovaný dne božího těla, přinucuje čaroděj- 
níka vyjeviti se. — Čekanka ale bosíma nohama vy- 
kopaná, posvátnými slovy zakletá a bílým šátkem 
pozdvižená má moc, toho, jenž se jí éotkfce, milostně 
přivábiti. — S posedlinem (bryonia, stickwurz) vytříti 
álab prospívá koním, tloustnou P r ý po tom vučihledě. 
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Kejjpunenitějii z těchto pověr je ale tato: v noci 
velkého pátku na bílou sobota běhají lidé o půlnoci 
v košilích po zahradách, křičíce: važte se stromy, 
vázat-li se nebudete, posekáme vás. Při tom obváže- 
každý strom povřislem, aby hojně kvetl a hojného 
ovoce nesl. Netřeba zajisté srovnávati pověrečný, tento, 
obřad k obřadu Srbů o Štědrý večer, pohrožovati 
stromům. 

Veliká či bila sobota. 7. dubna. 
Toto dne přilnuly téměř všecky obyčeje ná^ : 
rodní juž k církevným a to hlavně 

1. k svěcení ohně, co u nás také Jidáše pá- 
liti zovou. Štítný vypravuje o tom takto: „na ve- 
likú sobotu oheň světie, prosíc boha, což by od toho 
ohně bylo shřeto nebo roznieceno, aby bylo požehnáno 
a taktéž svieci velikonoční světie." Chrámy bývaly za 
starších dob, kde se obřady v noci ještě konávaly, 
slavně osvětleny. U nás sbírá nyní lid oharků a uhlf 
ze spáleného Jidáše velmi dychtivě, zastrkává jich 
pak za střechy, aby chráněny byly před bleskem.' 
Dávají uhlí tdho též do chlévů, aby byl dobytek před 
všemi nemocemi uchráněn. I na pole se při tom ne- 
zapomíná. 

2. K svěcení vody. Dle Štítného světila se u 
starých Čechů voda hlavně n u velikú sobotu" a k 
svatému duchu, pak ten den před božím křtěním, ba 
i jindy, aby jí proti zlým duchům kropili. Taktéž svě- 
tili sůl. V Polětě praví též Lindě: „v vielk^ soboty 
ognia i vody nasviecic, bydřo tim kropid i všistkie 
k$tý. v doára počarovac, to im řeč (věc) pilná. tf Ná$ 
li* di, že kdo se o bílou sobotu, když se zvoní gloria, 
umývá, a to vodou nebo aněhem, pobude celý rok 
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zdráv. Sníh ten ale má býti březnový a v lahvičkách 
zvláštných uschovaný. Srbové jmenuji sníh březnový 
velmi významně: „Babiny ukovy," neboť ukazuje 
výraz tento na zimnou bohyni Bábu, která sněhem ještě 
Vesnu v poutech drží. Smála se prý r jednou bába 
srbská tomu sněhu, že nftehož nepůsobí více, ale 
„Mart se razrdi u rozlobil, vypůjčil si od února ně* 
kolik dni á obrátil bábu, v kámen. 

Koupel na bílou sobotu museli i češi později 
za cudnou míti, neboť Lomnický vypravuje ve své 
„střele Kupidově, a že jeden pán radný, jenž s dívkou byl 
shřeáil, ráno o bilou sobotu do lázně šel, domnívaje 
se, že vodou smyje 8 sebe i poskvrnu hříchu. 

3. K ruchu vůbec a ku zvoněni zvlášť. O 
bílou sobotu počínají, jak známo, když se gloria čte, 
zvony, jež po dva dni oněměly, opět hlasně se 
ozývati. V ten čas právě mase všemi stromy třásti, 
aby hojně nosily, máji se též svázati všechny klíče 
domácí a má se jimi po zahradě Atoniti; jak daleko 
se hlas jich rozlíhá, tak daleko ponesou stromy ovoee. 
Mužští nuyí si též na kapsy své tlouci, aby hojně po* 
něz měli, ženské ale mají v rychlosti celé stavení vy- 
metati, poněvadž potom v něm neřesti * více nebývá. 
Srovn. slavnosť dne sv. Matiáše. 

Velikonoce. 8. dubna* 

Jako byly vánoce původně souborem 12 posvát- 
ných nocí, počínajíce se štědrým večerem* a končíce 
se svíčkami, tak bylo za starodávna i 12 velikých 
nocí či velikonoc, počínajících č t v r t k e m „velikým" 
a končících se pondělím po průvodně neděli, které 
pondělí u Srbů se ještě teď jmenuje družičalo či 
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pobuiem ponedel>nik. Církev ale světívala za 
starodávna „Pagoha" a „Anti-pascha" tedy úplné 
dvě neděle, 14 či Ifr dni. Výraz „na veliké noce" 
je tedy původnější výrazu ,na velkú noc," kterého 
jaž znají i Štítný i kalendáře staří. Slovenský výraz 
velká noc, velknoc a děli veliktinočný znamená jen neděli, 
rovněž j#k polský vielka noc, vielkonočne svi§ta,a staro- 
slov. veliki din*. Litvíni znají jen v množném počte 
velikos co ostern. Výrazy ty jsou samy sebou jasný, 
neb bijí na slavné slaveni jarného času hlavněv nocích. 
Stává ale i jiných ještě výrazů v ožíváni jsou- 
cích n Slovanů a to předně uXužičanů a Polab- 
ských Slovanů. ^ U Lužičanů zovon se velikonoce 
různě podle krajin: jastry, jatři či jatši, ju tra 
svjata jutrovnička, vitry; n Polabských Slovanů 
alejostraj, j ustroj, jy stroj. Patrně připa- 
dává při těchto výtazích každému na um ihned ně- 
mecké jméno ostern a poněvadž i Lužičané i Po- 
labanó působení poněmčujicího do sebe dost a dost 
byli pokusili, tane rovněž na myBli důminka, že i 
slova ta jsou ode Němců vypůjčena. Avšak není 
toho nutná potřeba. Slovo „os,tern tt je t indo- 
europské a . stáží předhistoriekéfco, neboť jeví se i 
v latinském afetrum, řeckém afftpov, hvězda a v 
sanskritsk^m ástran, světlo, aether, znamenajíc původně 
světlo nésti: as-tar; kořen „as a znamená totiž 
světlý, jako viděti i v našem slově j-as-en, j-as-ný, 
ko#en w tar a - ale znamená nástroj, věo, kterou se 
něeo dělá, jako slovanské slovo j-an-tar, vůni děla- 
jící, vůni nosící dokazuje, německé bern~stein je tolik 
co brenn-stein. Slovanské jméno jutro, jitro, jitřiti 
t. páliti zajisté nižádný nebude - odvozovati a . němé- 



na 

©kého ostern, * předce jsou tyto výrazy skrsoeuiay 
toliko šlová j-as-tar) j*us-tro, j-ut-tro, spoílobůováaim 
fotoetickýia a vysutím -úplně pravidelně tvořené. I 
Slttši také- význam právě naznačený úplně tóm slovům, 
neboť jako je jutro ěas, o kterém slunce přináší světlo 
ěi den (diven), tak je i jaro týž ěas světkmosný. Vý- 
razy „ju-tro*< rovněž jak , jas-try" znamená^&ly pů* 
vodně bezpocáfeby slunce samo, 00 fícbt-tř&ger, Inci* 
fer, aei tak,' jak je u nás jitřenka ěi dennice 
hvězda ranná sama a u Němců bohyně „Os-tar-a^ 
bohyně jarná. Rusové jmenuji velikonoce s v ě 1 1 o j e 
voskresenie (vzkříšení) * 4 ), U nás zaniklo to slovo 
ve smyslu jara, jako u Anglosasů, kterým éas-tre 
je ji^tře-nka, jitřná bohyně. Brovnejmež též rakouský 
výraz' „as-tertag" pro .obyčejný ostertag k výrazu 
„0S'V ranná sfcatia, výcliod. Německá bohyně Ostara 
ctila se květinami o velikonocích a zjevovala* se co 
bílá paní 77 ); naše V-es-na (arovn. j-as-na) jeiri se 
též hlavně na jaře a v letě při studánkách co bílá 
pani. Že i ubozí nad mim Polabané slova j-os- 
traj si bylí zachovali, je podivno sic©, nic méně však 
ani nemožné ani . bez přikladu jiného, jelikož chudák 
někdy nejúzkostlivěji krejcarů sobě zachovává, kdežto 
boháč dukáty plýtvá a slovo j-os-traj je skutečně 
mluvnickým zlatem. Podobným spúsobem zachovali 
%i Polabané i slovo vzácné „Pefren-dan" t. Peruna 
žen, čtvrtek, které slovo ani bohatý národ ruský, jako 
vůtec nižá4ný jiný kmen slovanský si nefojri zachoval. 
' Jkm véak jiná ještě jména veflkonpo jižným 
Slovanům obvyklá. Korutanó ínaji t. éttrflo vazam, 
vafejBfeae svctkovine, Štyrštané vůaem, Srbové též 
v a *a m, (v a im^na svedba je beránek volikonočný), 
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vnneíiae pondělek velikonočný neb vazmeni 
ponedjelnik Jak mi p. Šafařík laskavě byl sdělil, 
je slovo vazam prastaré, přioházqjfe juž ve spisech 
12. století. Měl jsem je dříve za jakés^ staré příčeatí 
trpné přítomného času, upozorněn však pr. Battalou. 
mysUm, že je tvořeno jako stár. slov. st-mm^v 8 lo- 
vinskjrse-njem, česky s-něm pro s-jem a odvozuji slovo 
vaz-am od kořene stár. slov. im, bráti, desky j-im-ati.; 
„vazam" bylo by stár. slov. VLZ-Ma-T>, vz-jem t. vzhůru 
bráni či vstávaní. Bfje tedy slovo to i na vzkříšeni 
páně i na vzkříšení přírody na jaře. Velikonoce 
byly časem i začátkem roku, neboť pohanský spů- 
sob, počítati od 25. března, přešel místy a časy na 
velikonoce a to, jak se zdá, i papeži Gelasiusem III. 
r. 1118. a Innocensem Vin. r. 1484. Němci dato- 
vali někdy „von dem osterabend nach der kerzweihe," 
„in tsereo consecrato." - Ten spůsob podivný nemohl 
však dlouho trvati, poněvadž velikonoce jsou pohyblivou 
dobou roku* Přeložil se tedy začátek roku na stálé 
vánoce a z nich teprva na 1. ledna. 

První velikonočný hod. 8. dubna* 

V slavnestech toho dne splynuly rozličné doby 
i to doby, ctíti- světlo, doby jarných svátků a doby 
eírkevné. Nejdřevnějšího podílu na něm mají však 
svátky jarné a tedy svátky přírody či zemí 
omlazené. 

Litvíne znají až podnes bohyni země: Žiéminu 
či ŽfeminéK, které obětujíce praví : kvetoucí Žie- 
mino, požéfenejž dílo rukou našich. Bohovi Žembarys, 
Žemberinis obětují Litvíne okolo velikonoc tli hrstky 
každého osení a tři kousky každého jídla, prostřevše 
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je na bily šat * 7 ). Při tom vylévqjí trocha A 1 a u s e 
t. domácího piva. Žembarys je prý Plato; boha země 
jmentyí jiní Žieme-patys ažiemienikas; „Žemynéle" 
jmenuje se i ^Zedkelé^ t. j/ kvítí nesoucí, naše 
to Vesna. 

Jsouť stopy, že též u Slovanů jindy zemi se 
obětovalo a to i lidí i zvířat za živa; na místo této 
akratnosti nastal pak obyčej, jídla a nepotřebné části 
jídel zakopávati. Nejmírnější ale spůsob obětováni 
takového je posypávati zem květinami k. př. i 
polévati ji nápojemi 16 ). 

Symbolem země rodné na jaře jsou kraslice 
& vajíčka červená, a Poláků a Busů p i s a n k y 
jmenovaná, poněvadž „krása" znamenalo původně 
červenosť a „pisati" původně malovati, barviti, pestřiti. 

U Korutanú jmenuje se vajíčko velikonočně 
„pyric" (pýřiti, červenati fce) * 5 ). Barva vajíčekrtěch 
je symbolická. „Krása" t. červenosť bye na barva 
červenou slunce vycházejícího a jarného, pročež velí- 
konoce i svátky červenými zoveme. „Pisanost" 
ale t. barvitost vůbec a pestrost bije na rozmanitost 
. barev jarných naproti jednotvárnosti zimné. 

V mysli lidu jsou, skutečně kraslic* a velikonoce 
tak obyčejem spojeny, že se říkává: nebude tu čer- 
vených vajec jísti, ve smyslu, nedočká se tu 
velikonoc, úcty ale jim věnované dokládá po- 
řekadlo : šetřím ho jako červené vejce. t 

V Polsku a místy i v Čechách rozkrajuje hned z 
rána hospodyně několik červených vaýec -a hospodář 
s dětmi a s příbuznými požívá jieh spqlečgtf s ní pře- 
jíce si ftřitom všeho dobrého a zapomínajíce na strasti 
utrpěné. Obřad týž shledáš tak rozšířeným po celé 
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Haliči, že i sám římskokatolický arcibiskup Lvovský po 
vykonaných službách božích přivítává hosti 8vé> hojné 
tímto obyčejem, nesa příchozím, na míse velké hojnosC 
rozkrájených vajeo vstříc a požívaje jich při přáni 
vespohióm s nimi. % ' * 

Nemoha se zde pouštěti do rozebírání různých 
obřadů Jiných a her rozmanitých, jež se dějí o ve- 
likonocích vejcemi mezi Slovanstvem, připomínám jen, 
áeRusíni házejí škořábkydo vody, aby z plováni jich 
tak věštili, jak jinde se věští z vínků plynoucích po 
vodě*; my ale zakopáváme skořápek do země,* aby 
úrodná byla. V Rusku házejí i do ohne náhlé povsta- 
lého vejce velikonočně a v Estonsku metají i živou 
kvočnu do ohně, aby le uhasil. 

Se, zemí a se symbolem jejím, s vqjcemi, souvisí 
plodiny země. Zjrich ustrojená jídla, za starodávna 
hlavně chl éb a sůl, jsou tedy o velikonocích obřadná. 
„Mazance, vajce, sýr, maso světie, praví Štítný, na ve- 
liká noc," ale „kostmi beránka svačeného čarují žábám" 
k čemuž však i hned připojuje „ano lépe jqst dáti je 
psuom. tť Významné je hlavně velikonočně pečivo, v 
Polště k. př. b á, b y ohromné, v ř Čechách bábo v- 
ky, kpláče. * 

K plodinám jarným patří i letorosty, jinak 
letina, mlaď jmenované, z jichž si mládež na 
velikonoce dělává „pomlázku" t. j. spleteninu z 
prutů vrbových či vínových .(vinovačku). Udeří-li kdo 
ní, přivádí štěstí, ba někdy prosí přímo, aby ní ude- 
řili, slovy : dej mi š t ě s t í, jak nížeji shledáme. Je- 
stiť pomlázka co prut symbol jarného blesku, jenž ne- 
toliko oblakové nebe zimnó t. chmury či b a b ygroráží, 
než i zemi zimou stuhlou k jarému životu přivádí. 



124: 

V nesčíslných pověstech slovanských rozjařujtt 
prntik vše, skály k. př. a skamenělé lidi. Skály jsou 
ta symbol země samé zimou stuhlé a skamen^li lidé' 
symboly rostlin a živo&šstva. Zráěi se to jevně k. př. 
ve slovenské pověstí „ R a d u z a Ludmila/ 4 
kdež Ludmila (lidem-milá) je původně Vesna od 
Raduze (Radegasta) vysvobozená. „Viddže tento prstíky 
s nim p o š i b e m tuto zem a všetko do rána tak 
prašti* a zkvitne a ovocím obrodí" 66 )- Udeřiti . po*-, 
mlázkou je tedy rovněž symbolické ; tím se skamené- 
lest t. zima vyhání z osob a jaro, štěstí se v n£ 
uvádí, jako na jaře vůbec vynášejí a tlukou smrt & 
léto přivádějí. Nebude tedy i obřad jarný, vajíčka 
jistým spůsobem ťukati éi 1 1 o u c i (co v Brně eier 
teitschen jmenují) bez významu, otvírati t. sym- 
bolicky zem. 

Když pomlázkou po Čechách chodívají, musí se 
prutík ten vždy hýbati, což naznačuje ruch jarný r 
pročež praví se i v písni: proutek v ohnou* 
t e k , sedí na něm zlatý kohoutek t. blesk (srov- 
něm. wunschelrute). 

* I májů či májovek staviti jestiť podobného* 
účelu a smyslu, o čem však nižeji promluvíme. 

Co znamená asi půvochié české jméno pomlázky: 
pomrhoda — pomikoda? 

Mimo zemi taje na jaře i voda, pročež při- 
náší v obřadech tok vody, . „obléváni* t u lidní 
právě tak Štěstí, jak je přináší udeření prout- 
kem.* Voda velikonočná z rána čerpaná .je tak čarov- 
ná jako -vánočná a děvčata Lužieká spěchají proto 
časně láno na tu neděli k potokům, aby se tam na 
tóásu a zdraví umyla. Ťof se stává všude i v zfh 
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mioh juž poněmčilých 67 ). Na Slovensku házejí i 
jídel do řek co obéť. 

Avšak původ pravý roztajeni země i vodyje omla- 
zené posilněné mladé slunce, jež si, jak už víme, rado- 
stí o veliké noci třikráte při východu svém poskoci. 
Jemu a jarnému blesku ke cti rozpalovaly se jindy 
a rozpaluji se místy i nyní velikonočně ohně; 
tak se to stává k. př. ještě ve vesnicích Luneburékých, 
druhdy slovanských' a to na večer buď prvního buď 
druhého velikonočního svitku. Mladí tancuji při této 
alavrtosti okolo ohně, kdežto stáří posvátný jeho popel 
sbírají, jenž je léčivý. Jak daleko oheň svítí, tak 
daleko Uvede se váe na rolích 67 ). 

Jak rozšířen býval a zakořeněn tentýž obyčej po 
celé Evropě, dokazují až podnes i skandinávské ohně 
velikonočně i dávnější starořímské P a 1 i 1 i e, ke cti 
boha a bohyně Faleš, kteroužto Chnosm Tte slovan- 
skému bohu . Volosovi či Yelesovi srovnává. Pal es, 
za času pastýřstva ještě povstalá, hájila hlavně skot 
a spisovatelé římští nejmenuji ji jinak, než prastarou 
{grandaeva), velkou (magna), živnou (alma) a p. Ská- 
kali i Římané přes oheň, aby se tím očisťovali, 
jako skákají Němci a Slované ještě podnes přes ohně. 
Palilie slavili Římané hlavně 21. dubna. Srevn. slova 
naše: vá-tra, oheň, a ve-dro, jasnost, slunce, horko. 
Blahodějné působení ohňů těchto přenesl lid náš i na 
paškál či na velikonočnou svíčku. Kousek z .ni dávají 
na uhlí a kouř tím povstalý poušti tomu do ucha nebo 
do úst, kdo na píchání v uších či na boleni zu- 
bftv tipi. 

Shledáme nížeji, že obřady, soustředěné ve hlav- 
ném hodu velikouočném, po Slovanstvu se rozcházely 
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netoliko po ostatných velikónoěných dnech, a to a£ 
do próvodu, než že i na jiné letné svátky bývaly 
překládané. 

Pondělek velikonoéný* 9. dubna. 

Hod bozi velikonočný byl Slovanům pokřest&- 
ným právem tak posvátným, že obřady své pohanské 
odkládali na ostatné svátky velikonočně. Tím spůso- 
bem se vodou hlavně oblévali v pondělí, pomláz- 
kou se však šlehali v úterý. Za tou příčinou jme- 
nuji na Slovensku poiiděli . velikonočně kúpací pon- 
dělok, úterý pak Šibaci úterok, slavnost však samu 
„chodit na kupání.'* My jmenujeme obřad ten 
ob-1 ev-ačku, v kterém slově kořen li, lev, jak „li-ti, tf 
„u-lev-ilo, ob-lev-ilo a dokazují, též táti, roztátí zna- 
mená, smyslem tedy původně na „ú-nor u bge, jest- 
liže na slovenské slovo: nora, voda, studánka, na 
české: noř-ití, po-noř-iti ohled bereme. Srovnáme-li 
ale „léto, léto" k litevskému lytns, déšť a k slo- 
vanskému 1 i - 1 i, po-1 e v-ati, zračí se nám i „léto" pů- 
vodně co čas ú-lev-y zimné a ob-1 cv-ačka symbolem 
této doby. Je více stop , že Slovanstvo se strany kos- 
mologických svých náhledů na stupni Neptunistův 
stálo, jakož i K. J. E r b e n juž dokazoval, že v slo- 
vanských pověstech národných vždy nejmladší bratr 
vodu znamenaje, přírodu ze zajeti zimného vysvobo- 
zuje 4fi ). Poláci pozoruji na velikonoce pilně východ 
slunce, aby shledali, jak slunce z kúpele vychází 53 ); 
rovněž znaji písně české velikonočně Vesnu baviči se 
při studánce. „VelkonoČko, Velkono3ko, kdes tak 
dlouho bývala? U studánky, u studánky ruce nohy 
mývala." Že tato „Velkonočka" je Vesna, dokládají 
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jiné formy téže písně, totiž: „Lito, líto, líto, kdes tak 
dlouho bylo? U vody, u vody ruce nohy mylo?" — 
Na Moravě při Bečvě zpívají takto: „Ej Maria, ej 
Maria, kdes tak dlonho byla ? U studánky u ruděnky (?) 
jsem se umývala, šátečkem, šátečkem jsem seutirala^ 
zámečkem, zámečkem jsem se zamýkala." Zámeček je 
ta led fe Vesna =. Maria = Líto tedy v zimě pod 
ledem n vody ukrytá, jako toho i pověsti slovanské 
hojně dokazuji 16 ). 

Srovnejmež k těmto písním chorovodným choro- 
vodný zpěv děti okolo Břetislav* (Presburg), jež zpi- 
vši při dešti : „Liabi írau, maehs tiirl auf, lasz die 
liabi snnn herauf, lasz in regn drína, lasz in sehne 
verbrina, ď engeln sitzen hintern bran, warten aaf 
die liabi snnn." Vyjde-li pak slunce zpívají: r Sann, 
snnn kummt, ď engarln falťn in *m brun" 1 ). České 
písně pobizeji pak Vesnu osvobozen on : „skoč, panenko,, 
do vody," ona ale juž odpovídá: „Proč bych já tam 
skákala, šatíčky si máchala." Studánka, u které Vesna, 
se myla, není však studánkou obyčqjnou, než studán- 
kou na nebi či oblak, jak lid náš až posad mUry 
okolo měsiqe studánkou zove. Vesna byla tedy dle 
písni národných v zimě kryta n e b e m (t oblakovým) 
a nebudeme více ipiti čemu se diviti, jestliže .ji podle 
pověsti národných o jaře co bílou pani či Marii bia- 
hodějně vycháaeti uvidíme ze studánek obyčejných,, 
poněvadž tyto se brávaly za odblesktakořka nebeských. 
Tato bílá pani je vlahou letnou vysvobozená Vesna. 

Tímto poměrem vody k Vesně nabývá ovšem 
obléváni valikonočné bájeslovné důležitosti a možná 
nyní i na výraz polský oblevačky t. na „d y ag u s" 
směleji patřiti. Nebudeme snad na pacestí, jestliže 
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toto prastaré jméno spojíme s litevským slovem „ďan- 
g u s, dungns," nebe, oblaka nebeská. „Dangus" 
vyhlašujeme tudiž závodu či vláhu nebeskou, oblevaČku 
pak či „dyngus" za symbolické poléváni vodou ne- 
beskou. Jako umýváním (t táním jarným) Vesna 
osvobozená vchácela v jaraý svět, takto vcházel lid 
oblevačkou očištěn v léto. Oblevačka byla tedy po- 
hanům jako křest pohanská. Důležit je i obyčej, že 
otcové pohanští děti tehdáž teprva za své byli uzná- 
vali, když je byli vodou oblili. I my dodáváme ještě 
prvnímu koupeli jakési důležitosti a Poláci mají ve 
zvyku, do prvního koupele peníze stříbrné a zlaté metati. 



Mimo oblevačku posvátnou je velikoríoěné 
pondělí ještě významné slavnostmi konanými 
na hřbitovech. Pamatovati na zemřelé jest zna- 
kem každých větších hodů slovanských a to znakem 
etnickým pohanův věřících v nesmrtedlnost duše. 

Slované v Tureckých zemích usedlí ehovají v 
•každé rodině zápisy zvláštně zemřelých svých (jako 
Řekové a Římané mívali svá diptycha) a chodí s nimi 
buď v pondělí, buď v úterý velikonočně na hřbitovy, 
kdežto svíce nad hroby rozžehnouee připamatují okolo 
stojící příbuzné na život a působení předkův svých. 6 *) 
-U Rusínů v Haliči světí se v pondělí velikonočný 
-zvláštní svátky Hahuiky," Hahiíky, Hajtky zvané. 
Scházejí se malí i velcí na hřbitovech a zpívajíce 
zvláštní písně, podle jména slavnosti samé nazva- 
ných, konají obřady na mnoze podivné. Baví se 
t. dílem zápasy různého druhu, dílem ale staví tak 
zvaných věží či pyramid. Viděl jsem- sám, jak mu- 
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žové silni v řadu 'byli stoupili , načež druhá řada 
na ramena jich se postavivši opět třetí řadu menši na 
sebe byla brak a to tak dlouho, až na výšce jeden 
toliko muž stál. Pyramida tak uspořádaná pohybuje 
se potom vážným krokem okolo kostela. Komn by 
tu na mysli netanuly zápasy a rekovské obřady, jak 
je líci dle zřídel Rakoviecki při tryznách či svát- 
cích pohřebných pohanských Slovanů. 

V Praze se schází lid též v pondělí a to na 
hřbitově Emauském, jenž za starodávna „na 31 oráni" 
slul, ba až podnes ještě u obyvatelů Podskalských 
tak se jmenuje. Ačkoliv nyní svátek ten poutí to- 
liko Emauskou zovou, nemineme se přece bohdá s prav- 
dou, když i jej za zbytek bývalé Hahulky či 
try*zny 8taro-'čechů vyhlásíme, neboť že to jamá 
původně byla slavnost, to patrno juž z kraslic tam tak v 
obyčeji jsoucích, jako při jarné slavnosti sv. Josefské. Že 
staří Čechové tryzen znali, dokládá juž Vacerád, jenž 
tryzny upokojení podzemných bohů a oslaveni mrt- 
vých zove. Známo je dále, že staří pohané na mí- 
stech pohřebných zasnoubeni svá slavívali 110 )» 
Rovněž obnovuji si na Emausu, jako nad hroby 
předkův svých, zasnoubeni, sliby lásky a věrnost, jak 
to z nejedné písně vysvitá, k. př. „optám se tě na 
Morani, mašli ke mně srdce věrny." 

Poněvadž mrtvi na louce zelené v ráji kohoutky 
pásli, může i obyčej panující v Sandomírsku a v Ma- 
zovsi, nositi v pondělí ustrojeného kohouta po 
domech, znakem bytí upamatováni se na mrtvé, ač i 
tento obřad, c* jarná slavnost, s pomlázkou bývá spo- 
jen. I v Čechách nosí někdy kohouta po dotfrich, 
ale na úterý, načež 'ho stínají. 69 ). 

HANUŠ MJeri. kal. 9 
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Úterý velikonocný. 10. dubna. 

To je hlavně, jak výše dotknuto, den šleháni 
pomlázkou, pročež až podnes u Slováků „š í b a c i 
ú t e r o k" slově. U nás a v zemích nám blízkých, 
jako ve Slezsku a v Polska, jmenují dílem pomlázku, 
dílem čas či slavnost s ní šlahačku, šlehačku (šle- 
hati — peitscheri) — na- mrskut, šmerkust, 
ámrkús, šmerkous, z kterého slova si Němci 
ntvořili svůj výraz „Schmack-oster n." 

„Namrskut" je samo sebou jasný výraz: „na 
mrskání jíti/ odpovídá Slovenskému „na kupáni jiti." 
„Šmerkust" ale a podobné jemu zkaženiny srovnej- 
mež k polskému smigust a smigurst, což na 
„smiga, šmiga," tenký proutek , upominajíc i v ně- 
meckém schmitze se ještě odráží, rovněž jak u Poláků 
smagac a smigac šlehati znamená. V Čechách 
jmeniýi takový prut též mrsk áčku (mrskouz, mr- 
skouzku), na Slovensku ale šibák 70 ). O významu 
mrskati či šibati o velikonocích pověděli jsme juž výše, 
že to bylo symbolem rozjaření. 

Když prvního máje ráno hudba po dědinách 
v okolí Pražském vesele zaznívá, mrskají .se mladíci 
vespolek „smeti vkami," jak říkají, vyzývajíce se 
k tomu obřadu vzájemně slovy: dej mi štěstí, na- 
čež mrskající odpovídají: tu je máš. 

V outerý velikonočný slaví Pražané v Ovenci či 
Bubenči tak zvaný slam nik (strohsack). Nyní je 
ovšem už téměř všechen ráz starobylosti setřen s této 
slavnosti, až na to, že tu a tam hostinský vystrkává 
slamník z vykýře neb jej zavěšqje na stromy ovocné. 
Za starodávna chodívali ale měšťané s vystrojeným 
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eiamníkem z Prahy netoliko do Bubenče, ale i éo celé 
tamějši krajiny Vltavské. Na všech branách Pražských 
visivaly též slamníky vyšperkované. Tyto slamnfky 
nebývaly bezpochyby původně ničehož jiného, než 
podobizny Morany, jelikož na venkovsku Smrtholku 
či Mořenu si strojí hlavně ze slamníků, vyšperkujíce 
tyto k podobě lidské. V Poiště ustrojuji k. př. snop 
slámy co Smrť neb Mařanu zpivajice: „Smrť věje 
po plotu, šukajíc klopotu." Jsouť i stopy, že též na 
slamníků Bubenečském vyobrazeny bývaly dvě podoby 
lidské, podoby to snad Mořeny a Živy, poněvadž 
Dlugoš o Polácích praví, že co rok podobizny Ma- 
řany a Zievoniy vynášeli. Bubenečtí vystavovali 
skutečně svůj slamnik za starodávna na m á j k u či 
na májový strom, co by na Živu bilo. Na Moravě 
obléká starodávný oděv, v kterém Mařenu byli vy- 
nášeli, jedna z dívek, vezmouc pak „majíček pě- 
kný, pěkný, n vrehu zelený, pěkně přistrojený, pen- 
tlemi ozdobený," nese ho domů. Může však i býti, že 
podoby na slamníků bývaly podoby ženy a muže, báby 
a děda, neboť i v takových podobách vynášeli Slované 
zimného boha i bohyni, Slavnosť Bubenečská je tedy 
bezpochyby jaksi opožděná o několik neděl slavnosť 
jarná vynášeni smrti. Pravda sice, že při slavnosti 
Bubenečské nižádná řeč nejde, že by tam slamník e» 
smrť do vody neb se skály házeli: za to ale něstuji 
tam jarnými obřady vody a hlavně studánky a mezi 
nimi studánku Světici co nejbedlivěji. Hodují pak v 
Bubenči slavně. I Jtoť následovalo 'i následuje ještě 
slavnosť vynášeti zimu a přinášeti jaro. Na Moravě 
hoduji k. př. když „majíček 44 byli přinesli do dědiny 
bosi a děvčata pospolně. Připíjejí si hojně, pojídá- 

9* 
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jíce koláčů a jiného pečiva, hlavně pak puč alky 
t. hrachu na pólo vařeného, jejžto i v Praze postné- 
ho času lidé rádi jídávali. 

Pisně nynější, které se o té slavnosti Bubeneč- 
ské na vsi zpívají, jsou juž obsahem svým pouhé 
šašky a žvatláni tiampačská, než prozrazují předee 
místy nějakou vzpomínku na vlastnost jamou. Může 
býti, že ono. vystrojováni slamníka na Mořenu 
za starodávna přináleželo v Praze cechu krejčov* 
skému, pročež až podnes cedí krejčovský hlavního 
podílu bere na slavnosti této* 

Středa velikonočná. Fidlovačka v Praze. 11. dubna* 

„Fidlovačka" co slavnost jarná byla původně 
bezpochyby slavnost, kterou přivitá*ali léto, do* 
dávek tedy k slavnosti slamníku co slavnosti vyná- 
šení Mořeny či zimy. 

Za starodávna chodivalf t. ve dtředu po veliko* 
nocích na úsvitě při hudbě slavné mládenci a panny 
v průvodu Prahou a m áj k u nesouce zpívali písně jar- 
ně. Napřed kráčel mládenec v levé ruce květiny jar- 
ně drže a v pravé hůl, sámjsapelýbíleodín afAbory 
okrášlen. Za májkou kráčel vážně „kněz," též muž 
svatý, starosvat, svatý synek od lidu zván, po něm pak 
plampač s dvěma služebníky v bílých suknech, fábory 
okráájených. Shromažďovali se u prastaré lípy blíž 
mlýnu Nuselského Či u potoka Botiče. Nastavěli 
tam mladých bříz, májek, na nichž však i výdumky, 
znaky to Mořeny, visivaly. Okolo májek tančili a bylo 
zásluhou, při tanci co možná nejvíce dupčiti a vy- 
skakovati, jako vždy to bývá při jarnýcji svát* 
eíeh. Kdo toho neučinil, byl mrskán pomlázkou. 
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Z májek oněch trhali si staří a mladí letorostí* ozdo- 
bovali 86 jimi. Jtyni je Fidlovačka jen zpotvořená 
slavnost jarná a to hlavně slavnosť cechu ševcovského, 
jenž i směšnou svou fidlovačku, ač vždy jeáté jarnými 
kudlinami, letorostmi a íábory okrášlenou ven vynáší. 

Pátek vetikonočný. 13. dubna. 

Zápověď MturaĎského statutu na Slovensku: „v 
pátek velikonočný nechať 4ádný a nikde dřevěného 
ápalka k podobenství člověčí tváře vyrytého nekla- 
de, ani ať se po žitech a po oziminách na .rolích ne- 
toulají, ani žádné obchody nech nezachovávají," je 
dticazem, že 1. 1585 pátek týž ještě jeden ze slav- 
ných dní velikonočných býval. 

Možná sice špalek dřevěný Muraňským statutem 
dotknutý srovnati k badhaku srbskému, než není toho 
pilná potřeba, poněvadž klásti špalek, a hlavně k po- 
dobenství člověčí tváře vyrytý, je též spůsobem, vyná- 
šeti či vyháněti Mořenu na jaře. Stává t v německých 
a poněmčilých zemích stop hojných, že někdy klády 
& balvany na jaře, fclavně v čas vynášení smrti, vy. 
stavovali, na ně kužele stavívali, místy prý tyto Ju- 
piter (t. j. Dollar) jmenqjioe. Po kuželích těchto pak 
házeli, říkajíce, že tím hlavy bohům pohanským srá- 
žejí. V Hildesheimu platlvali dlouhý čas i „Jqpiter- 
geld" a to hrobaři. 

Toť naráží bezpochyby původně na oběť nějakou 
božstvu zemřelých kladenou a sráženi hlav bude vý- 
znamu podobného, jako ruské přísloví, „sv. Vlasij 
sýibtyet rogs zimy u , sv. Blažej zimě roh uráží. Roz- 
droovati podobizny bohů zimných jestiť až podnes 
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Čechům a Moravanům na jaře obyčejem a* „bába 
řezati" býval druhdy *nejobllben^ši téměř spůsob, 
světiti přichod Vesny. V Čechách znamená nyní bábu 
řezati jen tolik, co středoposti světiti.* Špalek sloven- 
ský, výše dotčený, býval tedy snad podobiznou buď 
Děda (Peruna zimného), buď Báby zimné, kterou rozře- 
závali nebo rozdrcovali. Jía Moravě, když hoši Mařenu 
házením kameni byli rozdrtili, zpivaji: „má milá Ma- 
řeno za koho^s umřela? Žaly (Rožnovské) pacholky! — 
Již Mařena léži a zubami škeři : „Helo, hélo, hélo, hólo !* 

Próvod či neděle provodná. 15, dubna. ' 

Tou neděli blížil se konec velikonočných svátkft 
a cirkevně uzavírá se skutečně anti-pascha tou nedělí, 
bílou zvanou. Bílých neděli bylo v roce, jak doka- 
zuje Hrabanus Maurus, sedm a to „propter eos, qui 
in sancta nocte baptizati a Ibis per totam noctem 
utebantur vestibus." 

Starým Čechům byly od devitníka (5* února) až 
do próvočla, jak dí Štítný, svatby zakázány, u starých 
Poláků počaly tímto dnem, co f dotčeným zákazem 
souhlasí, schůzky děvčat hlavně ku cti a chvále Lady, 
jak toho písně jarné, v nichžto se jméno Lady, bo- 
hyně to lásky, až podnes hojně opakuje, dokazují. 
I slovo próvod či jak nyní říkáme, provodná ne- 
děle, naráží na nějakou veřejnou slavnosf podobnou 
snad původným hrám německým: osterspiele 
zvaným. Slováci jmenují neděli tu prjevodyjp Lit- 
víni pravadaj, Poláci „převodnia niedzala" a to prý 
proto, „iž v piervšim chřasciianstvíe katechistovie při- 
vodzili a oddávali pasteřom ludzie te, które z pogaň- 
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štva albo z židovsta odviódtši naučili viary chresciian- 
skiéyí* (Gitovskiego postylla). 

Na Slovensku scházejí se ženy do společnosti 
o tu neděli, jako o nějaký jarný svátek, každá při- 
náší jídla z domu, jimiž se Vzájemně častuji Tuto 
slavnost strojiti jmenují pobiti prjevody" či „jíti 
na p r j e v o d.y.* u 

U Srbů jmenují tu neděli: „v o den a nedjelja" 
od vodati-se, pochoditi, pondělek pak na to slově v o- 
deni p. I jiné, jméno mají ještě Srbové a to 
svij étla nedjela, co snad. na výraz dominica in 
albis vzpomíná, ač i v Čechách říkávají, že polovici 
dubna se sv ětlosť'm4Jová juž začíná, nebo že za- 
čítfá světlost na druhý měsíc. Smysl tedy, převoditi na 
jiný čas, mohlo by i polské jm$no „převodnia nie- 
dzala u míti. 

Srbové jmenuji však neděli provodnou ještě*, 
r u ž i č a 1 o či vlastně d r užíča 1 o, z důležité pří- 
činy, která se nám ihned při pondělí jejím zjeví* 

Druzičalo či pobušeni ponedeljnik u Srbů. 16 '. dubna. 

Družičalo či Ružičalo je slavnosť 'posvátného 
„družičan je" či sdružení se dívek mezi sebou rov- 
něž jak hochů svazkem proslulého posestrimstva 
a pobratimstva. Uplítají si k tomu účelu věnce 
z mladých proutků vrbových a líbají se skrze věnce 
tyto, pohazujíce si je potom na hlavy. Na to vyměňuji 
si i t yajec vělikonočnýeh. 

Přirovnati sluší s jménem „d r u ž i č al o" i jméno 
české družbadlnice či družebné neděle (18. 
bř.), třetí to neděle před velikonocmi, poněvadž druž, 
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přítele,- druža přítelkyni znamená. „I jedinu družu 
nám iměti po puti vsej s Vesny po Morami" (Záboj). 

Pondělí to jmenuji váak Srbové hlavně v Baňatě, 
jinak ještě, totiž pobušeni ponedeljnik, poně- 
vadž o něm též schůzky slaví na hřbitovech, při 
kterýchž se hroby „pobušajů" t. pok?ývaji drnem 
a věncemi. Mrtvým kladou vejce červené * a koláče 
na hrob. 

Známef i my nyní ještě v Praze jarnou slavnost na 
hřbitovech, kde hroby ozdobujeme věncemi a kvítím. 
Slušno však i srovnati k pondělku pobušenému* v Srb- 
sku Rusínské hahutky na pondělí velikonočně a 
schůzky Pražanů na hřbitově „na Morani" o týž den. 
I sliby lásky, jak toho výše bylo dotknuto, obnovují 
na Morani. Vidíme tedy až podnes v rozlehlých ze- ' 
mích Slovanských podobné konati obřady, jen že na 
různý čas přeloženy bývají. Přeslavné a v ethických 
ohledech předůležité pobratimstvo, jež znají 
i Rusíni, bylo tedy za starodávna bez pochyby i oby- 
čejem českým, ba vůbec obyčejem všeslovanským. * 

Svatost. 20. dubna. 

Dne toho bývalo druhdy v Praze obyčejem, výstavo* 
váti na Karlovu náměstí veřejně tak zvanou svatost 
či svatosti; Bylat ale svatost dvojí: řišská sva- 
tost (reichs-kleinodien) a církevná sv. t. ostatky 
svatých (reliquien). Připomínáme té slavnosti zde z 
příčiny následující. Může t. býti, že se za starodávna 
na každém hradě župy slovanské ukazovaly rodákům ve- 
řejně poklady, které během, času plemenem samým tam 
nahromaděny bývaly. Jeli tomu tak, bylo by vysta- 
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vovati svatosti veřejně na odiv tolik bývalo,* co o 
posvátný čas hleděti v společenský ráj, v rájhrady. 
O německém heyltum feste též toho dne slave- 
ném píše Schefferův Haltaus na svém místě 30 ). 

Dne 21. dubna slavili Římané Pal i Ha, o kte- 
rýchž jsme se však juž výše byli zmínili. 

v » 

Sv. Jiří, 23. dubna. 

Sv, Jiří bývá v mysli národu jaro samo v osob- 
né podobě. Vstoupil tudíž zároveň s jinými svatými v 
středověku na místo nějakého dávného jarného boha 
{Jaryla?) nebo, lépe snad pověděno, na místo jarného 
reka, přírodnou princeznu ze zajetí zimného draka vy- 
svobozujícího* 

V L u ž i c k é písni volá taková princeska, císařova 
•dcera zvaná, takto k sv. Jiří : „luby božo z n e- 
bes, luby s vjaty ,Jur j o." V Moravské písni 
ale dočítáme se, jak následuje: „Sv. Juři po horách 
chodíval, přijel un (on) tam k jednomu jazeru, nadišel 
tam klečaf tisarovu dceru. Co krásno panno, co ty 
tady sedíš, a tak truchle smutně do jazera hledíš, 
fiv. Juři na koníčku jede a ta zla sanuti už z jazera 
leze. Sv. Juři vytáhnul kopiju a prohnal ji hlavu až 
na druhu stranu. Krásna panno daj zlatého pasu, po- 
vedemy tu sanuti k městečku." Na Moravě, když o 
páté neděli postné děvčata byla vynesla Mařenu, 
bohjgni zimy, zpívají před ní : „Konuťs dala klíče? 
Dala jsem jich, dala sv. Jiřímu, aby nám otevřel ze- 
lenu travinu, aby tráva rQstla, tráva zelená. u Patrno, 
že k 1 í č a kopí sv. Jiří stejného je významu, ná- 
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stroj t. jamy či blesk otvírající utáhlou zem zimnou. 
Protož pokračují děvčata ve zpěvu takto dále: „Fiala, 
růže kvésti nemůže až ji pán bůh pomůže. Helo l 
helo ! má milá Mařeno !" 

U Litvínů je sv. Jiří patron proti vlkům, zim- 
ným to zvířatům, pročež se Litvíni postí na Jur- 
ginné, aby jim vlk neroztrhal ovcí. 

,§tává však i patrných svazků sv. Jiří s jarem. 
Tak dí Srbové: nemá lěta bez Djurdjeva daná, niti 
brata, dok ne rodi májka, t. j. dnem sv. Jiří rodí se 
teprva jaro. Významné je i to, že den sv. Jiří je čtvrt- 
letným termínem u nás, poněvadž termínové tacř 
pozůstalé zbytky bývají dávnověkých odděleni roku. 
V Čechách věří lid též, že še dobou tou země ot- 
vírá t. j. že jaro počíná, ač to nyní lid pověrečně 
k studném vztahuje; z nichž nemá se prý dne toho 
piti, poněvadž vody jedu svého vypouštějí. Bez pochyby 
ctivali za starodávna studně o sv. JiM tím,, že jich 
nepotřebovaly k obyčejným úkonům a to pro slavnost 
dne toho, nikolik pak pro jedy, neb Srbové připisigi 
právě toho dne vodě moc dobrou ; schytají si totiž 
mlejné vody „omaja tf zvané a umývají se ji, do- 
mnívajíce *le, že se tímto umýváním všeho zlého 
zbaví. Říkává se též v Čechách a w Moravě, že až 
do sv. Jiří žádný živočich není jedovat t. j. že do- 
stává sv. Jiřím teprva přirozenou svou silu. Sv. Jiří 
otvírá i hadům zem, fi$ž o den jeho vylízají, uschovávajíce 
se opět dnem narození p., Marie (8. září). To naznačuje 
tedy začátek a konec léta. Kdo před sv. Jiřím shledáš 
hada, jist buď, že ti nižádný had více neuškodí 111 )* 
Hajduci srbští scházejí se též na den sv. Jiří ve 
sbory, na den sv. Dimitra ale (26. října) jdou z hor. 



139 

fted Jiřím je též jeteli na vyznamfiá, říkají t* 
„c čtyry pro mili, o pěti pro děti, o šesti pro štěstí. u 
SedmiMstý jetel znamená však smrť, toho netrhá ni- 
žádný ; čtyřlistý a pětlistý jetel musí se ale někomu 
v šaty zašíti, má-M přivoditi, co znamená. Divno, že 
zvířatům některým se dne toho i moc připisovala, 
lásku zbuzovati. Dívky české čarují milého k. př. 
holoubkem divokým, jejžto byly ráno o úsvitě lf na- 
hému svému tělu přitiskly, potom komínem vypustily. 
Čarují též žábou o sv. Jiří chycenou a do mraveniště 
zakopanou. Holubáři čaruji liščí kůží, mohou-li si jí 
před sv. Jiřím vydobyti, holuby cizí k svým. Hlavou 
hada před sv. Jiřím chyceného vědí pytláci myslivce 
očarovati, prášek pak z toho hada usušeného je prý 
i lidem obecným i zvířatům blahodějný. Hlavnou úctu 
proukazuji jižní Slované, pak Rusové a Rusíni sv. 
Jiřímu, neboť u nich zachovalo se právě mnoho ob- 
řadů pohanských. Rusíni a hlavně Bojkové Karpatští 
světí i předvečer či svat večer, co naráží vždy na 
převelký svátek. Možná, že takto i u nás druhdy bý- 
valo, neb starší kalendáře kladou sv. Jiří na 23. no- 
vější na 24. dubna a 23. býval snad jindy svatvečer 
jeho, t. hlavná slavnost Paměti hoden je i obřad u 
Bojků svatvečera tohoto. Znajítě Bojkové až podnes 
bůžků domácích Diďky (též Didy, Diody zvané), jižto 
se prý pečlivě i hospodářství ujímají i dobytek dobře 
hlídají. Podobni jsou ve mnohém našim Skřítkům 
(Raráškům, na Moravě Luckům). Diďka najímají 
Bojkové o svatečer sv. Jiří. Hospodář upiká totiž 
o ten večer devět bochniků chleba beze soli a vy- 
náší je před půlnoci na křižovatka. Tu rozkládá 
chlebíčky jako kruhem čarovným a vyvolává jistými 
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průpověďmi Diďky, aby přicházeli na chléb. Na to 
vystupuje prý nejstarší a jako představený Diďkův? 
ptaje se, k jakým službám Diďka nějakého potřebuje. 
Na odpověď hospodářovu vybíhá spůsobilý k takové 
práci Diďko a najímá se mu 39 ). V mysli i jiných Rusinů 
bývá> sv. Jiří i se skotem jemně spojován. ( Vyhánějí 
t. v zemi „staraja Rusja" zvané 5. máje t. j. na den 
sv. Jiří a to vrbovou pomlázkou stádo z* chlívů, aby 
aspoň trochu trávy požilo, ač dne toho jí mnoho 
ještě nebývá. Sv. Jití je též hlavným patronem Ruska, 
neboť mají o cáru samém přísloví, že jak mile cár do 
loďky vstupuje, ihned sv. Jiří jej juž očekává. Tou 
důminkou jeví se jaksi sv. Jiří i patronem koráby 
plujících. I v malém Friaulsku je u tamějších 
Slovanů Jurjev den nejznamenitější národnou slav- 
ností, u Uskoků Žumburských světí však už jen děti 
sv. Jiří, jako na Srbsku Dodolu 71 ). 



So. Marka. 25. dubna* 

Němci pékávali zvláštného pečiva o den ten, 
MarxferíJtlein a latinsky Marcipanes zvaného,ayšak 
nezdá se, že by toho bylo zvykem bývalo Slovanům, 
poněvadž Slované jméno marcipan z latiny pře- 
vzali. — Slavný průvod na venkově po polích církevně 
k božím mukám konaný, ježto obyčejně na křižovat, 
kách stojí, zdá se býti prastarým, starobylejším ale- 
spoň svátku sv. Marka. Jméno latinské toho dn& cruces 
nigrae vysvětluje snad datum jedno staré z r. 1357 
*vf SfcrMarkus obent — als man die crucze dreit 
—jŘt den jeher Dot." 
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Svatvečer májový, Filippo- Jakubská w©<?, u Němců 
Walpurgis-nacht. 30* dubna. 

Svátky májovými počalo jako nové oddělétai mod- 
loslužby, byli t. ti avátkové jakto konec úcty Porunovy 
a 'počátek ctěni jaré přírody a mocnějšiho juž světla 
denního. Podstatou svou jsou t. svátkové ti už letné 
a Máj jako počátek pravého léta 

Byl to však hlavně svat večer májový, jenž 
ještě vztahu míval k úctě Perunově, jak to roznícené 
ohně na jevo dávají. Perun byl však i nejvyšším 
bohem, vládnul-li tedy na jaře bleskem svým oživu- 
jícím co praboh, byli i ostatní bohové jarní v ruchu 
panováni svého činní. Svatvečer májový působil tedy r 
mysli pohanů tak, jako by byl celou přírodu do 
svátečného víru jarosti ponořil. 

Tuto myšlénku uskutečňovali snad "pohané ne- 
gmírným .lomozením a práskáním při „vyhánění 
tak zvaných čarodějnic" o tento, svatvečer. Ďa ro d e j- 
níci a čarodějnice nebývali ovšem u pohanů 
tím, čím se Itali sprostotou duševnou středných věkův 
a surovostí tehdejších soudů hrdelných a Čím bývají 
bohužel i nyní ještě mezi lidmi. V nich se kryji t* 
původně dvoje osobnosti, za prvé-: osobnosti bohů 
a bohyň zimných, za druhé osobnosti bohů jarných* 
Zdá se totiž jakoby pálením ohně z jedné strany byli 
pohané ctili Peruna, ft druhé pak strany vysvítá, jako- 
by vyháněikim bohů nočných, černých či zimných 
podobný obřad byli vykonávali, jako vynášením Mo- 
řeny o počátku jara. 

Je jisto, že křížkem Perunovým pohané žehnávali 
svým zemřelým, a že i na popelnieé jich toho znaku 
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byli vtiskovali, a to snad proto, aby mrtvý pokojem 
sám juž se těšil a pokoje dával i živým. Tím vy- 
světluje se snad obyčej pohanský, na svatvečer májový 
křížků na dvéře dělati, aby se noení ti, černi a 
zimní bohové tak snadno nevraceli více. 

Kladu tu váhu obzvláštnou na ty černobohy nocné> 
poněvadž z pozůstalých obřadů je patrno, že v nocích 
toho času docela jiní bohové se ctívali, než o dnech 
jarných : v noci pálili k. př. ohně a běsili lidé, k ran- 
nému dnu ale stavěli máje k úctě jaré Vesny. 
Mládež jará obojího pohlaví, hlavně se bavíc jemněj- 
šími obyčeji, vykonávala i obřady jarné, kdežto úcta 
zimných bohů, Dědů, svěřena bývala starším. Sněmy 
čarodějnic bývaly tedy původně schůzky jarných 
bohů a bohyň, jež kněžímí svými vykonávali, slavíce 
takořka obživení své a svou jarosť a to hlavně 
láskou. Jak mile ale středověk proměňoval bohy 
pohanské vůbec v čerty, mizel i rozdíl černobohů 
zimných a bělbohů jarných, neb jmenovali pak Vesnu- 
Ladu čertici či čarodějnici jako Jgdži-babu. 

Pohleďmež však už k obřadům samýln. Třicátého 
dubna po sápadu slunee povstává až podnes ve ves- 
nicích českých a moravských nesmírné hlomození, 
bouchání a tloukání vším a na vše, co komu jen pod 
ruce vehází, zvláště pak znamenité je, jak tlukou o d o- 
mácí a o polhé nářadí. Práskají též bičemí a žilami, 
což „vyhánění či práskáni čarodějnic ze vsi" 
jmenují. Po práskání tomto hlomozném namáčejí mlá- 
denci stará pometia v kolomasti a ve smole, rozžatými 
pak točí nad hlavami, do povětří je vyhazují, volajíce: 
leť čarodějnice, leť! Místy zapalují také celé kolomazné 
soudečky, jako i dříví a letorosty, jež na vrších v hra- 
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nice byli sebrali. Okolo rozžatých těchto ohňů .po- 
svátných tancují, skákají při zpěvu jarém přes oheň 
a skrz .oheň, očisťujíce se tímto hnusoty zimné. 

Na Lužici běhají s rozžatými koštěmi po po- 
lích, jmenujíce obřad ten: „Khodojty" neb „kuziar- 
niěje palic." 

Domnívají ' se, že se mezi práskáním všechny 
čarodějnice buď na křižovatkách, buď na jistých horách 
v sněm slavný sbírají, aby tam Čertu obétí ohavných 
přinášely. 

Patrno, že vše to jen vzpomínky jsou skutečných 
obřadů a obětí, které se v pohanstvě bohům samým 
kladly. Až podnes kráčí mnohá bába v Čechách 
potajmu na křižovatka, druhdy jak známo Perunovi 
zasvěcená, aby se tam, pozpátku se šoupajíc až k boží 
muce, svlékala do nahá. Nahá pak staví se na hlavu, 
aposouňky tropíc, počíná si jako by v skutku běsnila. 

Jiné báby tahají zase rádla a pluhy na pole, 
co je prastarý obyčej pohanský. Místy vodívají obna- 
žené krávu jednu letorostmi ozdobenou, místy ale vy- 
hánějí celé stádo před půlnoci na křižovatka k božím 
mukám. Kráva či skot veškerý bývá ale k tomu ob- 
řadu svátečně připraven. Kravám dávají totiž o té 
noci trhaného čertokusu (scabiosasuccisa) lízati, podku- 
řují též a pokropují krávy a celé stádo v chlívě, než 
je po zpátku z chléva vyvádějí a na křižovatka 
pohánějí. Na krávě ozdobené mívají obyčejně plachtu, 
tou sňatou sbírají okolo křižovatek rosu s luk a 
s polí, ježto starým netoliko vláhou nebeskou, než 
i mlékem nebeským slula. Rosu dojívají z plachty 
té, jako by kráva sama byla, někde hned na křižovat- 
kách, někde teprva doma a to symbolicky, aby jim 
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krávy po celý rok zdravého a hojného mlék* dojily. 
Pročež podávají rosy nadojené potom dpbytku k po- 
žívání. Potajmo zaopatřují si místy i č e r n p u sle- 
pici, aby ji ubily. 

Aby se však čarodějnice, jak praví, více nevracely,, 
hlavně ale, aby se do domu a chlívů více nodobývafy, 
k tomu sloužívajf následující obřady. Nádobí kuchyňské 
a nářadí z chléva uchraňliji u vnitřek domu co nej- 
bedlivěji, domy a chlévy samé prohledávají zvenčí co 
nejpozorněji, zdaž křížky třikrálovy neporušeny po* 
byly, sice bylo by třeba, třikrálovou křídou nových udě- 
lati na dvéře domů, chlívů ba i kurníků. — Před práh 
chlívů kladou mimo to ještě velký čtverec zeleného 
dmu, a to hodně širokého, aby čertice vracejíce se 
měly mnoho co počítal, poněvadž jim prý nutno,, 
pozorně sčítati všechny travičky, nežli jim je možno 
vkročiti v dům. — Zastrkávají hospodyně též z každého 
ovocného stromu proutek do hnoje a po zápraží, ba i 
před prahem domu sypávají někde i bílého písku, co 
prý čarodějnicím zapovídá, té noei učarovati či udělati* 
Edo chceš ale viděti, jak čarodějnice lítají na hranice, 
obleč jen před jedenáctou hodinou něco ze šatstva svého 
na ruby a postav se na křižovatka. — Jdeš-li však 
někde ráno na mši a máš devětkrát svěcený kloko- 
čový proutek při sobě, poznáš každého čarodějníka, 
poněvadž u něho shledáš buď koňské kopyto, buď 
nohu jiného zvířete. — Kněz ale, jak věří Kašubové, 
pozná všechny čarodějnice, když monstranci nesej, 
neb vidí je sklem veskrz hledě všechny, majíce zvlášť 
né okrouhlé čepice na hlavě *)♦ 

Nebývá však ta noc pouze čarodejnieká, nebotf 
hledívaji též, jestli že větřík při té slavnosti věje, 
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dobré prý to znamení, poněvadž prý, když stromy ve 
květu se líbají a objímají, to znamení bývá dobré 
1noáy*% Stopa to patrná domnění o spotaůčinko- 
vání vzduchu (Svatovita) s jasným bleskem a 8 
hřimánim 7 na které, jak řečeno juž, i ohně a práskání 
symbolicky snad jdon. Spoluúčinkování také zpozo- 
rovati i o vánocích samých. Na Moravě ku př. krá- 
čejí dívky obnažené o štědrý večer na humence sto- 
dol, kdežto pokleknuvše praví: „s toho humna ne- 
vstanu, až znamení dostanu, s které strany vítr 
fouká, odkud se můj milý kouká" m ). V noci Filip- 
* po-Jakubské rubají konečně i březovkých stromů, 
jež mají jim příštího dne co májovky sloužiti, ba na 
mnohém místě staví juž v samé noci se vši tajností má- 
jo v ky ty uprostřed vsi; staví jich pak i před domy do- 
spělých svých děvčat tolik, kolik bývá dívčin v domě. 
V Čechách a na Moravě ponechávají májovky ty státi 
po celý měsíc, ba ještě déle, pokládajíce si za čest, jest- 
li že se hochům a dívkám podařilo, hlídáním pilným 
zachovati je okrášlené a neporušené. V poslední rioéi 
měsíce máje zhotovuji pak na 'Moravě mládenci z má- 
jovek pěkná bidla darujíce je svým dívkám liíl ). 'Že 
i stavěti májovky uznáno za spůsob pohanský, doka- 
zuje zápověd Ludovikova r. 1257 „usům erigendi ar- 
borem (m aj u s arbor) primo die mensis Maji in 
compitis vel ad aedes puellarum aliasve quascunque'' g3 ). 
Patrno, že stavěti máje tolik původně bylo, co sta- 
věti symboly jara či Vesny, ježto ve společenském 
životě Ladou se objevovala. Okrasy pak na májích byly 
symboly květu a ovoce. Očividno tedy, že pohané ir 
máji vídali vyplněno to, oo si o štědrý večer, objf- 

HAJTUŠ, bájesk kal. 10 



jDjgfce flteo&jr * třesouc jimi, byli přáli, jako na Bfo- 
fttfě k.,př.8Wvy; stromečku obroď, olwodU 

VSedmy 'tyta obřady, původně v noci 30. dubna 
ko&atíé, přenáéejí místy na -některou neděli májó- 
Wu, ba Silem i na letnice aamó, jak niftp ještě 
snledáme* 

Fifyppa a Jakuba, u Němců Walpurgis. L tnůje. 

Jako jméno máj všeobecné slovo ói indoeu- 
ropiké je, taktéž bývala a je ještě i Blavnosť prvního 
ňiáje po celé Evropě rozšířena. 

. Stáři Římané slavili od 28. dubna do 1. máje 
flor ealia, svátky to omlazující se přírody. Roz* 
svěcovávali svíce .posvátné, zpívávali při nich a tančili, 
brachu a bobu hojně pohazujíce mezi lid^ jenž je 
dychtivě sbírávaL Ruch svátečný jevíval se v celé 
společnosti římské, poněvadž po niěstě běhávali 6 
květinami, nejblavněji pák s růžemi (srovnejž to k 
naši růžové slavnosti na jaře). Tanečnice, jež tau- 
covávaly u velmi pestrých šatech před lidem, musily 
při tanci na rozkaz lidu samého spouštěti poznenáhlá 
svých Šatů, jako i u nás ne toliko dle domnění lidu 
čarodějnice nahé tancuji na vrších a křižovatkách, než 
i hospodyni obnažené vodívají krávy na křižovatka. Do- 
mnívali se pohané bez pochyby, že nahostí tou vstu- 
pují přímo v poměry s přírodou na jaře neskrytou více. 

Sbw&ostt prsního dne n^jováho zvelebovali M*Tn$ 
jarou již $ řfrtdjtu a muatii jisté jindy, jak ue step 
praůstatků patrno, mnoho k jaru hledicfeh obtadů 
vykonával, ježto však nyní, poněvadž. 1. máj oby- 
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&jaým jen či všeflnýin da$ni }>$$*, škarp c^^n 
vyhynuly. 

O .Jakové slavnosti u Pojáků vyplavuje Pyoco- 
sius (Prokoš), jmenuje bohyni, Jrterou slavily Živu, 
Jgji chrám stával na yjrchu „% i v i e fy" ku kterému 
Uflé první* dni in^je spěšně cho<Jívaii, aby jí, kt^- 
použto měli za původkyni života, proeili o dloube a . 
zjfravé živobytí 104 ). Paírně je Živa bohyně jai^ 
^pak bohyně smrti Morany. Slavivali tedy Poláci na 
$ivcj letnou přírodu. U nás chpdivsgí místy naše 
báby před slunce východem r o sy e obílí sbírat, hlayng 
nak se pjeňioe. Když prvníkrát v máji pršfyá, 
Jt>£hávqji lidé ven bosi s obnaženou hlavon a bez ka- 
Jbátu, (za starodávna spad nazí), aby byli dieštěm jar- 
ným pokropeni, při, top topívají se ústavně do kpla^ 
říkajíce, že na to dobře vlasy rostou, Je to patrně 
vzpomínkou o blahodějném působení vláhy jarné ; 9 
zjatém to dešti, fteckými bájemi zvelebeném, jelikož 
^ens sáni v podobě zlatého deště zúrodóoval pan^n- 
akou zemi D^nae. r— Vlasy bývají v bájích našich 
jpymbolem tráyy.a květin země samé, pročež si bohyni 
pgné a na mnoze zlatovlasé, pilné čepávaji vlasy, kdežto 
3$tih&hy bývjgi rozcuchané. — 

MI éko, cq symbol nebeské vláhy, bývá prvnfho 
dne niáje jtéž posvátné, žádná hospodyně neprodává 
jeho #ai krůp^L V Čechách a na Lužici neprodávají 
Jtéž ničeho, ze skfltu, f>a ani nejmenšího nářadí z chléva 
neobdržíš koupí. Neodstavuji též dětí v máji, sice tyy 
jpý brzo sšedivěly* 

V Lužici sjkák%ji déti prvního máje „pšez #í- 
^uncu ťt , přes šibenici; jsou jim ale šibenicí nastrkané 
do zepiě hulky^ nad niniiž jiná hůlka příčem leží. 

10* 
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Štěstí květe každému, kdo při skákáni hůlku faořejB! 
nebyl shodil, kdo vůbec se hůlek ani nebyl dotknuL 

V Dubrovníku (Ragusa) vodí prvního máje 
ustrojenou maškaru po městě, BembeF či Bern- 
belj zvanou (píše Appendini jméno její vlasky „Bem- 
hel a Bembegl", tedy snad Bembějl vyslovovati třeba). 
Jestiť ona symbolem jara, majíc věnec ze zelenýe£ 
listů zhotovený na hlavě a oděna jsouc šatem dlouhým, 
bílým, listím a květinami ozdobeným. Držela prý 
maákara tato j hada v ruce (znak snad to zkrocené 
zimy). Hlavně vodívali ji městem ševci svátečně oble- 
čení. Srovnejmež k tomu naši fídlovačku v Praze a 
to se strany spoluůčinkujícího cechu ševcovského, se 
strany pak maškary samé medvěda o masopustě a 
moravský zvyk choditi s klá tem o „končiny" t j. 
ostatky masopustné, konečně srbskou „dědovou bábu" 
či „babu k o r i z m u. u 

Kdo prvního máje v půlnoci hvězdy vidíš pa- 
dati s oblak, běž jen na to místo, kam padly a na- 
jdeš tam kopaje velký poklad. Při vší směšné ne- 
motornosti podání toho je přeďce jím tolik patrno, že 
se pohané prvního máje domnívali, že nebeské světlo 
otvírá zem. První máj je však mimo stavení a okra- 
šlováni májů a mimo hudbu veselou, jaro z rána 
hned přivítajicí, slavným kravskými hody. 

Skot vůbec a krávy zylášť bývaly původně je- 
diným statkem pohanů, jak toho slova: do-bytek, co 
skot a nábytek, dobývání a význam prastarý šlová 
„skat" schaz (skot) u Němců dokládají. Krávy bý- 
valy i symbolem jaré přírody, proto vysvobozovaly 
se 1. máje ze svých temnic, ze chlévů. Vodívají je 
hospodyně až podnes prvního máje^při slavnosti ne- 
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tolik© na bily den, než i uprostřed rozjařené přírody 
na louky. Děvčata vyčisťují bedlivě celý chlév, po- 
sypávajíce podlahu bílým pískem a ozdobujíce krávy 
samé letorostná a květinami. Podávají jim též chleba 
s medem, neb chleba a soli pokropujíce je třikrálovou 
vodou a pedkuřujice je kořením posvěqepým. Hospo-. 
dfvně vyplívají buď před každou krávou buď na ř 
každou, co jí chrániti má před zlými duchy, a sho- 
tovují za stejnou příčinou před prahem chléva z po- 
metla a vidlí křiž, jejž překročiti musf každá kráva, 
když ji pomlázkou ven vyhánějí. Na louce dě- 
lává pak pastýř nesmírné kolo, vyrývaje drnu, a honí 
okolo něho celé stádo. Kolo samo vykropuje svě- 
cenou vodou a očaruje je opět křížky a můřími no- 
hami, přes něž stádo třikráte přehání, než je po- 
kojně ponechává v kole. Po vykonaném obřadu po- 
číná hudba hráti. Pečiva, jehož byly napekly v noci 
posvátné, rozkrajujl potom a rozdávají, jakož i medného 
pití. Při požívání jestif nutno všem jásati £ skákati a 
vůbec ústavně se vrtěti, jelikož to symbol je nového 
ruchu v přírodě. Při hudbě pohánějí konečně stádo 
nazpět domů. Na cestě k pastvě polévají v Čechách 
a na Moravě skotáci dívky, jimž ochrana krav bývá 
svěřena, vodou, aby krávy hojně dojily; mrskají je 
též pomlázkami jako na hodech velikonočných, zpí- 
vajíce tétéž písně k př. „hou, hou, krávy jdou, nesou 
mléka pod vodou." 

• Krávy tu vzpomínané jsou oMaka, jež v bájích na 
mnoze pod .obrazem krav a bab juž známe, mléko pod 
vodou je alejárný déšf oNakami krytý. Zpěv dotčený 
znamená tedy, že jako oblaka — krávy pp nebi tái 
hnou vláhy blahodějné v sobě chovajíce, taktéž krávy 
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skutečné hojného á zdravého mléka celýrókdáíváti búdoiir 
Co poslové takových krav či bab brali i ' broučci jar*^ 
ní „kravinka boží, šluntéko, koza, babka* svá jménfc; 
Podobnou symboliku jeví ještě patrněji sr%ská píseň přf 
slavnosti Ďodolské zpívaná t.j. při průvodu pťoseb- : 
ném o déšť. „My chodíme po vesnici, oj Bodo, 6j Ďo* 
dole! a oblaka po nebi, oj Dodb, oj Dodole! a mý 
rychleji, oblak rychleji ój D . . . oblaky nás přeběhly,- 
oj D... žito, víno porosily, oj Dodo, ój Doddle! — ^ 
S oblaku prsten padá, oj, Dodole ! mftj božolě ! uchyM 
jej kolovóďa, oj Dodole l můj bóžóle!" fclató čiprsteri 
zlatý s nebe padající je tu znakem blesku, jenž béitifc 
kou jarnou zlatého deště přivádí, kblovoďa ale Jeř 
právě Ďodola t. j. holka průvod Jedouc!. JestiiíCéláJ 
nahá, avšak rozličnou trávou a kvítím ták obvinutá, 
že se těla nikde dostmálo : nevidí. Ďodola jě zna- 
kem Vesny či jaré píírody po dešti ale dychtící; 
Každá hospodyně, ku které Dodola přichází, vylívá n* 
ni třebas vědro vody, při čemž se Ďodola ústavnS 
obráóí a vrtí. To poléváni přitahuje prý žádaný déšť. 
Co bába na zemi dala Dodole, to dávají báby na nebi 
zelené Vesně. Báby na nebi nedávají však deště (dle 
bájí) dobrovolně, jelikož co n ófe-vlaky a světlé nebe 
kryji, tudiž bývá nutno, ábý je Perun bleskem svým 
prorazil, či jak se bájilo, dojil. Pročež zpívají pianě 
jarnétéŽ: „Fiala růže kvésti nemůže, až jim pán bůh 
z nebe pomůže." 

V Čechách nosívá prý lid na jaře i medu do 
1<M a fiká klada jej na pařezy : M edulino tu máš, 
ty na j>řes rok zas dáš. MeduUna bývá prý bíle edě* 
n* páňij v levici majte košíček proutkový bylinami 
naplněný a v pifcvici kytku květinovou, obličejem pak 
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. feývi bledá a vižflá *). Bápo se, Jak víme, žfe mtii 
« nebe padá na květiny a že ho včely jen árfrajf. 
Tůn způsobem mohlo by býti jméno Medulina pivo* 
ádjfli ý&ětok MfeiQziny, bohyně povětří, 

Pánkracia } Sěrvacia, Bonifacia. 12.— 14. máje. 

Na avstých těchto riělpi ničehož mythického, jsotiť 
jen přírodnického vztahu, poněvadž Kd je „le-do-vými 
ihtži" jmenuje. Oni ovšem nejsou tou zimou, kterou 
«e obyčejný svátkové jich vyznamenávají, vinni, jako 
jiní svátkové pověrami, jež lid náš báječně s nimi 
spojuje, neb zimu tu vysvětluji si hvězdáři krouže- 
ním nesmírného množství přemalýeh těles nebeských 
kolujících okolo slunce, která se nám někdy, jako v 
noci sv. Laurencia, co padající hvězdy (sternschnuppen) 
jeví. Snad naráží na tuto zimu juž kalendář (cisiojan) 
od r. 1614 slovy: „Do lesa Pankráci s bubnem šel, 
iailostnó jaro s tratil, Urbaii ( 5 %) léto 
navrátU." 

U Rusů připadají na tyto dni svatí, dle jichž 
národního jména: zapřahalfiík a p. soudit by bylo, 
že příznivá k práčem polným povětrnosf příčinu po- 
dala k takovému pojmenováni. O pozdější době, o drii 
t ftidfrra, ( u / 6 , *%) říkává alte lid ruský též: „kak 
prqdtit Sidory, tak projdtit i severy" a „na Mokija" 
^Vs) «Mokija den mokryj, vse lěto budet mokrým.* 

Vstoupení páně. 17, května. 

V Lužici báji, že kdo toha dne šat šije a jéj 
nosí, chrániti se má hromobití. Pozůstatek to 
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tedy č t v r tk & posvátného, kterým < pohané ctívali ví- 
tězného Peruna jaraého. V Německu žádá prý o den 
ten potok Neckar úl, bocheň, ovci a člověka za obět in }+ 
Toť bije na bývalou úctu a obět vodám danou, což/ spojí- 
me-li to se slavností Perunovou, dokládá* že týž čtvr- 
tek předběžným velesvátkem býval letnic. Nebude bez 
spojeni vnitrného, že toho dne i Benátský Doge há- 
zíval prsten svůj (obyčejný to y bájích symbol blesku) 
do hlubin mořských, 

I křížové dny nejsou snad maně položeny v 
týden tento, poněvadž se za nich modlívá o prospěšnou 
pohodu, o vláhu k. př. neb o uchránění se hromu a 
krupobití. Pátek, jenž následuje slavný čtvrtek, jme- 
nují Němci ač podnes místy „wett^r-freitag." 

Králova neděle. 20. května. 

Neděle tato bývá předběžnou juž slavností letnic 
.hlavně v jižných Čechách.. Obvlékává se mládenec 
za krále a dívka za královnu* Obvlékají se buď 
do bílých šatů, buď do oděvu podivného z kůr a 
kvítí jarných strojeného. Opásávaji se oba též karo- 
vými pasy, opentlenými pestrými fábory. Oba mají 
též koruny na hlavě a to rovněž z Jkůr nebo z po; 
zlaceného papíru zhotovené. Do levé své ruky bóře 
král žezlo předlouhé, na konci proutky ozdobně oto- 
pené, do pravé ruky bére ale oštíp jedlový, na jehož 
konci připiatá visi živá žába zelená, králka pěkná 
mívá letorosť s třemi růžemi v ruce. Žábou zelenou. 
v mraveništi připravenou čarovávali Slované a Němci 
y záležitostech lásky, o svátcích letných oslavené. 
' < Mimo krále a královnu ozdoben bývá spůsobem 
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podobným „kněz," v červeném pak rouchu kráčí 
„kat," též s kloboukem karovým na hlavě* „Soud* 
ee" či rychtář bývá ale černě přioděn, nmje třihranný 
klobouček ze smrkové kůry. „Práporečnik* ko- 
nečně bývá bile oděn a mívá mimo svůj karový klo- 
bouk na hlavě též meč po boku a vrucfe májóvku. 
Práporečnik kráčí vážně v průvodu napřed, ostatní 
jezdivqjí někdy, někdy ale postupuji pěšky, doprová- 
zeni jsouce zástupem mladíků na vojáky přestrojených 
Před vesnici, když k tak zvanému soudnému místa do- 
kročili, provolává král slavně, „že za týden bude velká 
slavnost,* načež se všickni v podobném pořádku do- 
mů vraceji ; v hostinci slavnost tancem a veselím úkon 9 - 
čujice. Podivno věru, že mimo Čechy a Slováky téměř 
jen" Srbům podnes znám bývá tento prastarý obřad, 
nyní ve hru pouhou téměř převracený. 

U Srbů jsou ale „králice" 10 neb 15 děvčat, 
ježto se v kolo v podobě srpa sestavují. Na levém 
křídlu srpa tohoto stává pěkné a obratné děvče, majíc 
čepici kvítím ozdobenou, v pravé ruce pak meč, ta 
sluje „králem." Na pravém křidle kola stává též 
děvče, rovněž hezké a obratné, držíc v pravé ruce na 
kopí práporeček bílé a červené barvy, ta slově bar- 
>aktar (práporečnik). U prostřed kola ale šedivá na 
stoličce děvče , jež mívá bilým rouchem obličqj 
zakrytý. Toto významné děvče zove sekralicači 
cár i ca. Přidána bývá cárici jedna tflužka. Tanec 
obzvláátný, při kterém král mečem a práporečnik prár 
pórem ústavně máchají, spojen bývá při té slavnosti 
se zpěvy zvláštnými, významnými a prastarými, k. 
př „Kralju! světli kralju! Leljo! kralice báníce, Leijo! 
ustqj te pošetaj, Leljo! od dvora do dvora, do careva 
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irtola, L#pf* ~jHm tu opakftjíSřbekó,aěv$ataukažř 
dého l^spódálé v dědině, ba někdy kráčejí i do blfer 
kých dědin, doprovázena jsouce dvíma ozbrojenými 
mládenči. 

. Hezi písněmi při slavnosti té zpívanými pozora 
líoáné jgo» obzvláště písně, jimiž si dívčiny od hospo- 
dyně vyžaduji k. př.: w Zde nám ukáznjí, Leljoi net 
vdanou dívčinu (monju neudátú), Letjol buďto ^y j|i 
iritójte, Leljo, nebo nám ji dejte/ Le^o f a 

~* Písně podobného obsahu znají však i jiní ňáror 
Savé Slovanšti; co dika?em budiž ] že jindy ižž i 
aibh obřady s králem a s králkou buď bývaly ve 
zvyku, buď že kdesi n nich ještě v tikrytostl Žijfc 
Slyžáiež k. př, ^horofcpěvnou píseň Rnsinskon t 
Baliči: „A my daqjo divicju, divicju, oj Did Lad^ 
divicju, divicjuyNato odpovídá jiný sbor: „oj! toto 
mm ňadobno, nadobno, oj did Lado! nadobno, na- 
dobno." " . 

Něco podobného shledáš též u Slováků k. 
"př*: „Hoja Dnnda! hoja, královna nás vyslala... co 
nám dáte za dary." Teď odpovídá sbor: „Černooké 
děvčátko!" , 

.Ze vSeho toho je zajisté patrno, že písně králické 
Ladě zasvěceny bývaly, žádajíce buď zasnoubeni dívky, 
buď vydání ji ve služba takřka kněžskou i bohyni Ladě. 
Poněvadž atetpísně králické zároveň jsou písně letničné, 
afcvrzuje se jimi i odjinud jistá okolnost že letnice 
Yéňovány byly hlavně Ladě, ba že králka (carJca) a 
král nejsou nitím jiným, než podobou Prijy a 
Radegasta či Lady a Jarovita, rovněž jako n 
Němců Mai-braut (Maígráfln) á Mai*k5nig 
(Maigraf) a že průvod jich alavný já syM**l vftěz* 
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slavného příchodu jara * lata/ Vynášení Mórdny jft 
tfárto tfředběžtiéu jetí slavností přivítáni léta 7 či leřt n i ej 
Srovnejmež kn kralicem srbským české LadaHce? 
9. ČérVna spomtóané. - ' ,- 

Tato neděle lařálova jo vftdc, ják' dbtčeho, jea 
pozůstatkem přípravných či prvých dni bod letňicj 
jtežto Se v pohanstvě; než letnice na svatodušně svátky 
přeloženy byly, od 25. máje do 25. čemia svítívaly, 
ják toho stop až posud najde* na Litvě. Těmto letí 
nícřem bývaltédy konec sobotkami či srát o* 
jánskými ohněmi uólněn. • U Bbjků v Earpateok 
připadá nyní slavnost letnic na devátý čtvrtek pfc vet 
likonoctch, jako' Rusové svou letnou giavnosf r řečeno tí 
„8edmík, tt počínají čtvrtkem přted látmcémb 
2námo juž nám, Že v pobanstvě bývali čtvrtkové po* 
svátni dii&vé podobni našim nedětem* Protož slavií- 
vaji i podnes „velikou noc Rusalek" ve čtvrtek 
(letos 31. května)* I eírkev sama přeložila na tyto letné 
doby jeden z hejsiávnéjSteh svých sráMftv na čtvrtek, 
řozději, idyž sláva čtvrtkúv byla juž ptohyrala, pře* 
neseny snad byly slavnosti pohanských dob na svat- 
večery nedělné (sonňabende) t, na soboty. To podala 
bezpochyby příčiny, proě nyni i konec pohanských 
letnic t. slavnost svatojanských ohfrftv zovou sobotky 
(a to hlavně v PolStě). Následuje však i dáie to domněa^ 
že pro rozšířenost této doby posvátné od*25. května 
až do 25. Června tyto letniěné svátky ještě jednou tak 
dlouho se světftraly, než vánoce a velikonoce, hlavně 
jest-li že po starých měsíčných měsicíeh po 28 dnech tuto 
dobu měříme. Je-lí tomuto domnění v pravdě tak, byly 
by L etn i c e či T n ř ič e nejelavněj&mi pohanskými 
hody kývaly, a vánoce a velikonoce jako pobočnými 
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6i vedlejSimi juž hody. Jelikož ale letnice zasvě- 
ceny byly Ladě a nejvyššímu stupni slunce či slun- 
ce -boha vítěznému, následovalo by opět, že Slo- 
vané pohanští hlavně tato dvě božstva: Radegasta 
a Ladu (Priju) přede jinými etivávali. Toho doklá- 
dají i výrazy pntótaré v pfsních až posud zachované, 
kdežto výrazy jmen ostatných bohův téměř celkem 
juž vyhynuly. Výraz t „didi Lado" t j. velká 
Lado opěvuje až posud velkou bohyni, výraz ale 
Lei jo či Lei chová snad v sobě prastaré jméno boha 
toho slunečného Jul, o kterém bezpochyby bájili, že 
býval manželem rozjaíené přírody a dozralé juž t. 
Lady 26 ). Tím spůsobem bylo by složenějši slovo Radě- 
gast přijme toliko boha toho a ' k tomu příjme jen 
místné (n západných Slovanů), kdežto jména Lei a 
Lada všem Slovanům jsou až posud veleznámá. 

Než vraťmež se juž k hodům světlo- či běl-bo- 
hův těchto, jichžto podoby báječně nám zjevuji ještě 
„král* a „královna" v obřadech kralických. K slav- 
nostem jich hledí ziyisté mimo „kralice" i stavěni 
neb alespoň zachováváni stromů májových. O těchto 
letných dnech stavili k* p. i Polabští Slované svých 
kohoutich a korunkových stromů; prvých 
BtavěK hlavně mužští, posledných ženštiny. Němci mi- 
vali toho letného času majversammlungen a 
zahájeli i soudy. V Čechách pozoruje bedlivě až po- 
sud chasa vše, a to od máje juž, co se děje v dě- 
dině, kdo nejčasněji k. př. dob$ek na pastvu vyhání 
a kdo nejpozději a p. Ze všeho toho, co byla zpo- 
zorovala, sestavuje si chasa >rymovaný popis, nyní 
ovšem na množe jen komický, čehož však za staro- 
dávna snad nebývalo. Tentp popis vyvolává biřic 
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veřejně po několika sobotách 8 vpčera před svato- 
dušními svátky s lešení nad obecnou studnicí shotove- 
ného, a týž popis veřejně prohlášený ukončuje i ob- 
řad slavný s králem a s královnou, jak nižeji skle- 
dánie. Tak to bývá místy u nás. Jinde však schá- 
zejí se 14 neb 7 dní před letnicemi (t. j. právě na 
královou neděli) mládenci toliko v hromadu a radivaji 
se vespolek, jak budou letos stavěti máje, jak choditi 8 
králem, jak vyvolávati či souditi hospodáře a stínati 
žábu zelenou. Volívají si též napřed už důstoj- 
níky k.té slavnosti, losujíce někdy buď delšími a 
kratšími stébly žitnými, buď dřívky, majícími vruby 
vyřezané (hřeby). 

Shledáme i jiných ještě pozůstatků těchto svátků 
roztroušených po jednotlivých jiných svátcích. 

Setníky ruský praznik, 15. máje, dle kalendářů našich 
27. máje. 

Jméno Semik není ani národně ani pohanské, než 
církevně t sedmík či sedmá neděle od velkonoc. Ná- 
rod sám jej jmenuje místy zelený den, rovněž 
jak celý jeho posvátný týden zelenou neděli 
K tomuž srovnati sluší jméno polských letnic t 
svigta zielona 60 ). Za to ale jmenují Rusi troi- 
ckou neděli t. svatodušnou i 8emieko% Komu za- 
svěcená původně bývala zelená neděle, patrno z písni 
o ní zpívaných, ježto oslavuji i zelenosť , bujarou pří- 
rody i lásku, vyvolávajíce neůstavně oj! Ljuli, 
oj didi Lado! Počíná se už, jak řečeno bylo, tato 
slavnost Čtvrtkem před letnicemi a to tím, že se 
mládež obojího pohlaví hlavně na loukách a v hájích 



před vesnicemi ^ městy schůzi a že panny při zpěvu 
věnce vijí, co j „z^ vivajut" zovou. Tancuji též 
okolo stromů a provádějí rozličné kry. Po západu 
slunce nosívají dívky zavité své věnce do hájů sa- 
věsujíce je tam na stromy* Lámají si i ^řezových 
Téfcví a věflCQVých koi z nicbsi ndělajíee ř líhají skrze 
t»ě jinochy své. Srovnejmež k tomu siavnosť Srbskou 
*družíč*lo a zvanou* . 

O letnicích pak t „o troici* sějitnajl misty )*š 
věnce zavěšené opět se stromů, có „ró^TTtaJtat* 
Jmenuji, aby je rozprostíraly po zemi. Věnce takto 
„rozvité* pobývají po nějaký 1čas na ^emi travnaté, jake^ 
by okrášliti měly tuto královnu LaduvP-ak -ale klade .si 
každý mládenec a každá panna věnec jeden na hlavu, 
počínajíce nápotom pod věnci hodovati t. Mavně 
pyrogy jísti. Po hodováni slavném pouští každá panna 
svůj věneček po řtifeé vodě, nabírá si % -prostřed 
věnce do přehráti vody, jíž si -ruce umývajíc pohliží, 
zdaž plyne či se ponořuje věnec. Plyneli ? vdá se 
ještě ten god (rok), ponořf-li se ale, nikoli. ' Po 'ukon- 
Četfété slavnosti navštěvují sebe a 'častuji se i doma, 
kdež hlavně jaječnice požívají , 73 ). 

£He: uflání Sněgiřeva mi však Semik jejště jedn* 
svMečnoi^ dobu, slavně \. ^pamatfovajti sejuamxťvA 
4 sk^čně^ahronoažďovali se &a starodávna o trcáckó 
spbotě „np žalnikách" (hřbitovech), kdežto pop- 
tavše ,ei vykonávali razných her á tanců. Byl tedy 
femik jzároveň i tryznou, jako u jiných Slovwů 
genděy velikonočně. Na Sibiřsko, jmetnuj^ tryzny tjul r 
ftOiJúiiP a*ypy« Dk Sněgiifevamá b^ti ;Jf Stádo a u 
Poláků původně téhož významu. .Dtflgoš ale (hkt 
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pol. L 37) jmefenje stáda jen sh&*»Hě&i lidu i> 
s*átefch vůbec a o letnicích zvlášť, aby se v nich k 
lili bohům a k obveseleni tance jtarcraáděly >a pérnS 
zpívaly. 

Svatvéčer Ufodc* 26. května. 

Svafcveěer letnic je i výjcna^ni i obřiMly .podoben 
svatveóeru Filippo-Jakubekémn. Na to bije jnž ne- 
mírné práskání a vyhánění čarodějnic, et> skoro celou 
hodinu tr*á. V ičecháeh a na Moravě práskají též 
paatoebovó eo nemocněji bičemi, když v Jiobotu pře4 
svatedninýini svátky domn poháněl stáda. . Dětí jfttt- 
kou baď na ploty hoAemi, buď odrážejí hřmotně pitom 
o prkna, jako se to děje jinde o vánocích. Němci m 
Šumavě jaennji hřmot při vyhánění óarodejnle z domů, 
chlívů a stodol bexentusch. Slované chodívají po 
vyhnaných o ten siraéveěer čarodějnic do hájů, aby 
tam aárubali lajně sá^jék, jichž potom, jako o. tívafc 
Večer májový, tajně v moci po vesnici rozstavoji. Ok<)lo 
Pisku, rubají v noci tajně a vystavuji vtířkoa itoájkti, 
na kterou přivazuji podoba mužskou ze slámy, jft 
^král u říkají. Jako Polabané svých kohoutich a ko- 
ranových stromů Co nejbedlivěji b&dali, aby jim jich 
nižádný, neporadil, taktéž hHdájí i okolo Písku máfov- 
kn tu i v nocích, aby jim ji odporná strana mládenců 
neskáčete. 

Podle dotnněni Bělornsů běhají o svatvečěr letnic 
]M Rusalky po osení tleskajíce v dlaně a vykřiku- 
jíce buch! brněni solomiany duch (slaměný duch)* Po- 
něvadž Rusalky, jak i hned shledáme, duchové Jsou 
ietoýeh tezjařených vod, podobá se, jiko by ony 
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samy vysýchajícího či slaměného ducha vyháněly, jako 
jinde vyhánějí i zimu i čarodějnice. Němci bájili, že 
tanec jich élb či nix prospěšným bývá i loukám 
i polím. 

Letnice* 27. máje. 

Jméno letnic bére se obyčejně v množném počtu, 
jako vánoce a velikonoce, pro delší čas slavení jích. 
Juž Štítný píše: dřieve obecně na velikonoce a na 
letnice křtili lid. Komenský však zná letnice též 
v jednotném čísle piše: mimo velikou noc a letnici 
(jan. 648). Vacerád prpravige , že Letnice je 
Lat ona, připojuje ale, že Děva na je Letničina a 
Perunova dci. Poněvadž je Perun Dědem, byla. by 
Letnice Bába a to letná Či zlatá báb v opak to 
zimné, železné či Jendži báby. Letnice byly by i ttín 
způsobem hody hlavně bohyni zemi, rozjařené a plod- 
né juž přírodě zasvěcené. V jménech hodů těchto ne* 
iuydéš, snad nikoli nahodile, přídavku noc, jako jej 
shledáš u vá-noc, ba ještě u veliko-noc, jelikož roz- 
jařená příroda nutně i dnem slaviti se mmsila. Bou* 
hlasuje s tím i ta okolnost, že n nás letnice se zovou 
též zelené svátky, u Poláků svigta zielona, o 
kterých i* Čechové i Poláci, jako i jiní Slované, celá 
svá stavěj okrašlují . ratolestmi. Moravané domnívají 
se, že zelené lípové letorosty o letnicích před okny 
vytýčené zachraňují přede všemi čárami, Rusové sta 
ví opět mladé břízy v pokojíky své. Busíni jmencjí 
za tou příčinou týden letničný klečalný či zelený 
týden, od stavení to klečah t klestův či větví májo- 
vých v chrámích a po domech (klíčiti == kly, klíčky 
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pouštěti, gertoiriare). Výrazy tyto srovnávají se přéáobíe 
á letničnými obyčeji, na veBkrz vyhnanou jiiž zimu a 
na úplný, příchod léta bijicimi. Takto pósazujť o 
letnicích v zemích jindy slovanských (ih der Mart) 
vystrojenou ze slámy pannu na pestrou krávu, ježťo 
ozdobená bývá jedlovými letorostmi a senem. Panna 
sama mívá na hlavě věnec z polných květin uvitý. 
Vodívají ji* po dědině, avšak každá hospodyně zavírá 
před ní i okna i dvéře a vyhání pannu tuto na krávě 
ze dvora svého **). Podobá se, jako by v tomto obyčeji 
pomíchané jtíž bylo, vyháněti zimu a přivítati léto. 
V Hollandě' znají : „p i n x t e r - b 1 o e m tt (pfingstblu- 
me), holku t. květinami ozdobenou, kterou vozem 
po dědinách provádějí, v Thuringách jezdívá opět 
zelený muž „Lattich-kBnig* zván, v Augspurku 
mají zeleného „waszervogel* a v Hessensku chlapce 
ratolestmi ozdobeného, jenž po dědinách tančí. Všude 
. tedy jako u nás viděti krále a králku, podoliy 
to mužské a ženské rózjařené přírody. 

8 tímto ctěním přírody souvisí bezpochyby i 
jiné jméno letnic t. Turice, jak se v Haliči V pod 
Karpatami na Slovensku letnicím říkává. Okolo Budína 
fikají jim i Turčanky. Nelze snadno a souáfně 
-dokázati, že by T u r býval jakýmsi bohem u Slovanů, 
přestati slušno na tom, že tura či býka brávali Slované 
za symbol jaré plodnosti a sily, jako prastarý , výraz 
jar- tur šám sebou dokazuje. V jedné ruské písni 
připomíná se sifee i 1 „Tur molodec, tf jenž „vyzýval 
jet krásnu dSvicú, snim na travé poboroť-sja^ v které 
pfsni se i „Did-Lado!* vyvolává 78 ). Avšak může 
býti, že „tur molodec" je epitheton órnans toliko. 
VPdtttě chodí sice „s ťurenr čili s turonkiém* 

HANU Š t>4«l. kaL 11 
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avšak obřad tento bývá koledným neb másopustným, 
nemaje nižádného vztahu k letnicím. Dva chlapci vo- 
dívají totiž o tuto dobu hocha v tura přestrojeného 
na proyazu po dědině, jako u Dubrovničanů Turicu 
a u nás medvěda, v kterých jsme snadněji poznali 
symbol zimy, než léta. Může též býti, že jméno turice 
naráží na slavení kravských hodů, ježto na mnohém 
místě českém jako k. př. v Kouřímsku a Rakovnicku, 
se slaví hlavně okolo sv. Trojice. Jinde ale, jak 
jsme juž shledali, odbývají se kravské hody prvního 
dne máje.- V Čechách neznáme též jméno turic ve 
smyslu letnic. Úrodnost země, jižfl* zbožňovali o tuři- 
cích či letnicích, úzce spojena je s vláhou. Vláha 
bývá ale v bájích dvojí: vláha na zemi (potoky, 
studánky), již ctivali Slované osobitě co Rusalku, a 
vláha nebeská, jižto hlavně Jihoslované co Vilu, 
jiní ale Slované co Rojenici znají. Jelikož však 
vláha na zemi vystupovala co pára k vláze nebeské 
a opět tato co déšť a rosa sestupovala k vláze na 
zemi, spojují se v bájích i Rusalky, jak shledáme, i 
s Vilami i s Rojenicemi. 

U nás v Čechách známe ovšem hojných bílých 
paní u studánek, známe vodníků a ráj jich pod 
vodou luzný, neznáme však již té obšírné úcty, kte- 
rou vyznamenávají Slované na východě a jihu až 
podnes své Vily a Rusalky 74 ). 

Dle Rusalek jmenuji se i letnice u Rusinů až 
podnes rusá dělné svátky. Jindy ovšem bývalo 
jméno Rusalek známo i se svátky rusadelnými po 
celém Siovanstvě, ba i dále. Litvíni k. př. jmenová- 
vali svátky ty r a s o s š v § t-e, ruský Nestor uvádí 
též mezi hrami starobylými rusalje a zná i rusá- 
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dělný týden, co však u nebo je týden před 
letnicemi, jako nyní u Rusinů je týmdnem po nich* 
U Slovanů stolice Gemerské a v jiných, místech 
podtatranských jmenuji se letnice též rusačtyje (sing.) 
a rasadla (pL) či rqaadelné svátky. I Muraňský statut 
zakazuje r. 1585 Slovákům „nepořádné tance, ob- 
zvláště qa rusadelné svátky podle starého obyčeje 
krále stavěti " a t. d. Též u Valachů jižných zovou 
se letnice ještě rusalije, jako v Srbsku a to u Dubrov- 
níku rusalje. 

Slovo rusalka samo znamená původně tolik 
co potůček, bájeslovně pak vodnou pannu. V sans- 
kritu je t. rasa vláha vůbec, litev. rosa je to, co 
u nás rosa, vláha. Star. slovansky je rusá, řeka, 
rns. je rusí o řečiště a vir. 

Podivno pobývá vždy, že Slované téměř ničehož 
nebájí o ráji podvodném Rusalek, než hlavně o půso- 
bení jich nad potoky a zemí. Rusini vídají t. rusalky 
v porostlinách řičných a na stromech. Možná tedy, že 
znamenaly rusalky původně více páru nad potoky se 
vznášející, než potoky a vodu samu. Na Ukraině jme- 
nuji Rusalky i Manky, Mavky, u Rusínů Halič- 
ských Majky t ženské, panny. Představuji! si 
Rusini Rusalky co velmi sličné a půvabné panny až 
na oko, jež prý pozbývá živého ohně. 

U Litvínů nenalezl jsem jméno Rusalek, než jen 
jména: „Deivaites" t j. bohyně, „Deiváitis" 
je bůh, nejvyšši bůh, „deiváitě," bohyně vůbec a 
bohyně deště zvlášť 97 ). Znajiť Litvíni i božstva 
Laůmes řečená (Laume sing. Laumia starolit.) na 
mnoze našim Sudičkám či Roj enicem podobná, 
jak z pověstí o nich vysvitá, které za starodávna jistě i 

11* 
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D e i v a i ť e s, bohyně vláhy byly jako Rusalky. Že 
se však konečné vláhou tou rozuměti má původně 
vláze nebeské, dokazuje i výraz: Laůmes jůsta, 
Laumy pas t. j. duha nebeská. 

Co bývaly Rusalky později nad potoky, to byly 
a jsou ještě Vily na nebesích, pohyblivá totiž pára 
oblak* Vily shánějí t. oblaky a v srbské písni staví 
si jedna Vila i hrad v povětří. „Hrad hradila 
bílá Vila ni na zemi ni na nebe, ale na hranu oblaku, u 
(říká se též místo „na granu" „na dělo", nevi se 
však, co to znamená). Co povětrné, ba světlé (bílé) 
bytosti vyznamenává Vily i střela, obyčejně jen 
bohům světla přibájená. Vily veházeji v bájesloví 
Srbském i v úzké svazky s lidmi. „Měla jedna dív- 
čina bílou Vilu posestri mu, která ji krásně okrá- 
šlila, perem zlatým ohladila a její bílou šiji perlami." 

Na Slovensku znají též Vily, avšak tam splývají 
juž téměř s Rusalkami: „na lukách po Váhu často 
se kúpajú po poli širokém tancuvajú skokem. a V pře- 
důležitých Chorvatsko-slovinských pověstech splývají 
opét Vily jednak s Rusalkami, jednak s Rojenicemi 
samými 98 ). I v Čechách vídá lid v lehkých obla- 
cích, ježto se v ustavičném kolotáni v létě večer nad 
loukami vznášejí, lesné ženky v průzračných střf- 
brošedých závojích zahalené, divá se však rád lid če- 
ský na jich tanec při svitu měsíce. Báby však jsou 
Čechům už mračna, ona čnnyja tučja v Igore. 

Zbožňované tyto vláhy letné Rus alky -Vily 
nebývaly však jediné bytosti ctěné o letnicích, pohané 
t dobře věděli, že vláha spojená býti musíš teplem a 
. teplo že spojeno bývá s bleskem, jemuž právě připi- 
sovali úrodu. Zpívává se juž na jaře v Čechách : „bv. 
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Jiří vstává, zem odmykává, aby tráva rostla, tráva 
zelená, fiala modrá. Fiala, růže růsti nemůže, až jí 
Perun (či pán bůh) pomůže." Jinde se zpívá: 
„Petr na vrchu hřímá, dá' nám trochu vína, budeli 
v březnu hřímati, budem mít vína hojnosti" jinde 
opět už zpotvořeněji : „sv. Petr z Říma (místo sv« 
Petr hřímá) dá nám flaši vina." Na Srbsku ale rozdá- 
vají se v jedné písni národné při ženitbě světlého měsíce 
dary takto mezi hosti svatebně : bohu nebeské výšiny, 
sv. Petru Petrovské horko, Janovi ledy a sněhy, Mi- 
kuláši svoboda či vláda na vodech a Eliáši blesky, a 
střely. Podle písně této rozstoupil se tedy Perun t 
středověku na dvé : na horko t. (sv. Petra) a na hří- 
máni, (Eliáše). 

Tyto horka a blesky ctili Slované o letnicích zapa- 
lováním ohňů, rozněcovávali je však, snad aby se ná» 
podobňoval tajemný spůsob povstání blesku z oblaky 
křesáním. Alespoň šlovou ohně svatojánské u jižných 
Slovanů křesy, Sloviňci zovou i měsíc červen kr es- 
n i k, v jehož první polovici připadávaji letnice. Lu- 
žičané světí své letnice, „s v j a t k y" prosto zvané, též 
hlavně ohněmi a postavováním bříz. V Rrakovsku slavívá 
se i na zielone svi§ta „k^piel pře* o gi en a či sobótka. 

Ohnivé duchy, plivníky vídají lidé též v ten 
čas lítati : takový plivník, V 1 k o u n zvaný, litá prý 
od sv. Trojice u Mělníka na Říp. Spojeni jakési 
ohnivých těch duchů t. blesků s bytostmi vodnýai 
prosvitá z jedné písně Srbské, v které z m a j e, ohnivý 
to drak, vzduchem letí, maje pod křídlem jedným kráje- 
nou pannu, pod druhým roucho děvěí. Přichází však 
na znuye žízeň (letné parno), načež pannu tu ihnftfl 
ppsýlá pro vodu. 
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Že bývalo konečně o tak slavných svátcích, jako 
jsou letnice, i pečiva posvátného a obřadů a písní, 
jasno samo sebou. V Čechách stávala na čestném stole 
v koutě posvátném pro každého příchozího kaše 8 
medem, aby jí požíval s hospodářem. Nyní pikají 
koláče, pročež se ty svátky místy i koláčové zovou. 
Jméno koláč naráží na kolo a toť bývalo symbolem 
slunce jarého. Starým Čechům k. př. Štítnému zna- 
menal však koláč dar, a říkávali místo „koláč" rádi 
„mazanec." 

Se strany obřadů dávnověkých málo co viděti o 
hodu tomto velikém, větší čásť jich odložena byla na pon- 
dělí a jiné dni. U Žumburských Uskoků počínáno let- 
nicích koledvanje, trvajíc až do večera sv. Jana, 
O ten čas zpívají rádi Uskoci na lesnatých avšak 
otevřených místech hor svých v kole „pišme od sta- 
rine" t. od dávné minulosti. Nejstarší schůzky boho- 
služné odbývíily se vždy v lesích a hájích pod ši- 
rým nebem. 

Letničné pondělí. 28. května. 

O pondělí ietničném vykonává se v Čechách ob- 
choz s králem i s králkou, na který se už byli 
připravovali o královou neděli. Veršíky samé, někdy 
při volbě krále a králky juž odříkané, jeví hlubokou 
starožitnost: „Jeden, dva, traje, budeme do ráje! — 
Co tam budem dělati? — stříbro, zlato lámati! — 
Komu je budeme dávati? — Císařovej dceři na ty 
zlaté věnce, věnce se zlatem propletené damaškem. tt 
Verše ty jsou patrné písně dvou sborů, jako písně 
v Rusku a na Slovensku při obřadu samém zpívané k. př. 
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Ruský. I. sbor. A my proso sejali, oj! didi 
Lado! a my proso vytopčem (vymlátíme) oj! didi 
Ladoi 

IL sbor. Da čjem je vam vytopfet, oj! didi 
Lado! a i d. 

Slovepský. I. sbor. Hoja Dunda, hoja, poslala 
nás královna, hoja D. h. 

II. sbor. Hoja D. b. Na čo že vas poslala, 
hoja D. h. 

L sbor. Pre tri vozy kamenia, h. D. h/ 

II. sbor. H. D. b. Na čo vam to kamenia. 

I. sbor. H. D. h. Zlaté mosty stavěti a t d. 

Obchod s králem a krátkou býval jindy o ne- 
děli samu dovolen, nyni se odbývá v pondělí. Cho- 
dívají s králem v slavném průvodu a to jako ojarnýeh 
svátcích i s májovkou. Za každou májovku před 
okny děvčat postavenou mnsi se děvčata zvlášf vy- 
pláceti. Ale obchodem tímto dědinou není ještě vše 
ukončeno, alespoň místy, než pravá slavnost počíná 
teprva soudem na návsi pod máji konaným, končíc 
se stínáním žáby, ba někdy i zdánlivým stínáním krále 
samého pitvorně oblečeného. Obřady tyto prastaré 
nejsou ovšem všudy stqjné, avšak co do podstaty jsou 
předce všudy podobného rázu. Splývají t v nich i 
pbřady jarné i letničně v jedno. I pořekadlo české: 
„čert vždy musí svou králku provésti," dokládá 
starobylost a důležitost toho obřadu. Sám Lomnický 
ještě praví : „Dosti chytře na mne jdete, dobře svou 
králku vedete." Jak býval ten obřad po Europě 
rozšířeným, dokazuje starý spis latinský Aegidia z 13. 
století, v němžto se praví, že za časů biskupa Albera 
(t 1155) v Nizozemsku si vollvali buď na velikonoce, 



buď na letnice „aliquam ex, saeerdoium conouhinis* 
za letničnou králku* že ji vystoojovatí, co nejskvost- 
něji a že před ni celý den zpívajíce a hudbou hrajíce^ 
ji ctívali jí&o nějakého bůžka (tamqnam idolům co- 
lebant). Kovněž museli jindy v Lipsku nevěstky samé- 
vynášeti Mařenu, co za starodávna snad l?ýval obřad 
kněžský. Taktéž bývával druhdy v Čechách králem jen 
hp&podář ©ejzachovalejáí v dědině, kdežto nyní k 
úřadu tomu leda kdo se volí, ba i losuje. 

O pondělí letnicnóm neb týden po tom obcházeli 
v Čechách též hranice polí, dohlížejíce, zdaž mezníky 
a p. pobyly neporušeny. . 

U E u s í n ň je pondělí letmenó právě den, o kte- 
rém hlavně Rusalky z porostlin říčnýefa vycházejíce^ 
meškají potom na zemi až do Petrova dn*. Ru- 
salky jsou, jak bájí Rusíni, postav sličných asi sed- 
miletých děvčat, majíce zelené zelenými věnci ozdo- 
bené vlasy a bílé košilky bez pasa. Tím zasahují 
Bu&alky do říše slovanského pldimuáectva. Razěesá* 
vají si na břehu rády vlasy, poněvadž bytnosti letné 
vAbee libiyí si v uspořádaných vlasech. Biasalky co< 
Eojcnroe rozvivají však někdy mezi větvemi i pře- 
diva, kteréž v noci vesničankám byly vzaly. Aby 
přediva toho nebraly, přinášejí jim na Malorusi kla- 
cky, tkaniny,, jež věšívají na duby. Bětami vídají 
Rusalky i nahé, Londějí prý rády lidi k sobě, ale 
běda tomu, kdo uposlechl jejich voláni. Neb nevy- 
chází «bluzený více z ráje vodného. Toť pozůstatek 
bývalých obětí, jako i důminka sama, že Rusalky jsou 
duše utopenců i j. nahodilých obětí. Podle písni ná- 
rodflých dávají Rusalky děvčattm i hádanky, usmnro- 
jice je, jestliže nebyly rozluštily hádanky, lechtáním. 
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BpeinpTé nedbají po O0lý týden rusadeljiý na 
žádný hlas, na žádné voláni v lese, jako to ti n4s s hla- 
sem Hejhalů a na Moravě 8 voláním Slibek 
dělávají. Slibky jsou prý duchové nevlaných ne- 
věat> lítajíce po smrti v podobě bílého ptáka a pře- 
krásně „tůtú" zpívajíce in ). 

líicniéně ale světívaji Kusové svátek rusadelný 
slavně. Vycházejíť t Bělorusi do hájů, kdežto děv- 
čata, ba někdy i mladé ženy, svíjejí větvičky březové 
k podobě věnců a to toliknásobných , kolik milých 
osob čítají, prozpěvqjiee při tom: „BusaJečky zemlja- 
Bačky!" Věnce ty ukládají na zem, poskakujíce po- 
tom okolo stromů a zpívajíce tleskají rukama. Nej- 
starší jich ženština sedá si po chvilce na zem, držíc 
otýpku kopřiv o kyj přivázanou a staví se, jako bý 
předla a dřímala. Děvčata pojímajíce se za 
ruce tancují okolo ní, přičemž bába tato nenadále vy* 
stočivši ,tak vysoko co jen možná poeuňky různé prová- 
dí, až ,<děvčata kopřivou po nikou Šlehati počíná. O 
týž den zaměftuji si děvčata na znamení přátelství či 
pobratímstya i své prsténky, vyměňujíce jich pak te* 
prvá po iýdnu rusadelnéau — Okolo žita tancují opět 
mužští, zpívajíce a na houslích hrajíce. 

Oeái, jak jsjaie toho právě byli dotkli, hledfrájf 
toho d*e svých hranic, Rusánové ale nehradí po celý 
rusadelný týden ani plotů v, aniž staví bran, dobře vě- 
douce, že by se Rusalky (jako nějaké Rojenioe) mstily 
a to tím, že by se hospodářům dobytčata jen křivo- 
hlavá neb křivonohá rodila. Rovněž se neosměluje 
mfcdo, ani koupati se v Jteee, asi tleskati pod ši- 
rým nebem dlaní. Srovnejm©* k bázni před kou- 
peli obsah srbské písně, v které „něco zakřikne 
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ae studánky" na „zlato* mateřino tt i na miláčka mat- 
čina, aby nepila vody : „nepij zlato odtad vodice, zde 
jest Vila dítě okoupala." Věži zajisté v tomto obřadů 
jakýsi vztah vláhy zemné k vláze nebeské. Neboť na 
Slovensku věří lid též až posud, že stryga konpajíc 
se déšť tím přivábí. Ba i ženám obyčejným vyplá- 
celi Slováci zle, když se za času deštivého ještě 
byly koupaly. 

Úterý, středa letnic. 29. 30. května. 

Že o těchto dnech též u starých Čechů přemnohých 
obřadů a důležitých se vykonávalo, patrno z kroniky 
Kosmasovy. Neboť podávaje Kosmas zprávy, jak kníže 
Břetislav r. 1092 všecky kouzedlníky, věštce a há- 
dače vyháněl ze království českého a že i háje i 
stromy od lidu ctěné vykořeniti a spáliti rozkazoval, 
vypravuje dále jak následuje : ^Všecky pověrečné oby- 
čeje, kteréž sedláoi ještě od pólu pohané jsouce (se- 
mipagani) v úterý n e b ve středu svatodušnou za- 
chovávali, přinášejíce dary nad prameny (libamina super 
fontes), zabíjením hovádek a obětováním jich běsftm, k 
tomu pohřby, kteříž se konali v lesích- a polích a 
hry, jež obyčejem pohanským provozován' na rozcestí, 
jákoby pro upokojení duší zemřelých předkův, pak 
pohanské šašky, kteréž nad mrtvými tropili, zovouce 
duchy zemřelých a ve škraboškách rozpustile poska- 
kujíce, přísně zapověděl/ (III. 197). 

Veliká noc Rusalek, 31. května. 
Tbť bývá ten slavný čtvrtek, o kterém do- 
spělejší děvčátka potají do lesů. chodící, věnců 
tam plítat, jež Rasalkám pohazují, je prosíce, 
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by jist sjednaly milenou. Pohodivše konečně těch 
věnců na louky a pod stromy spěchají děvčata domů. 
Rusalky ale, věnci těmi se ozdobivše, běhají prý 
potom blahodějně po žitě. 

Shledali jame tady skutečně. a to nejedným ob- 
řadem, že Rusalky nebývaly toliko zbožněné doby 
vláhy v přírodě, než že se i předením i pod- 
porováním lásky zabývaly, čímž ethioký jich význam 
v bájeslovi důležitosti větši nabývá, jelikož jím ne- 
toliko Vilám se přibližuji, než i >N o r n á m něme- 
ckým, ježto původně též vodné bytosti jsouce, úzce s 
Rojenicemi ěi S udicemi slovanskými souvisí. 

S jménem Nom „Norňir* srovn. slovanský 
kořen n o r éi n a r indoevropský , skr. je n Ř r a 
voda, vapás, vr^póg, tekoucí, srb. nořiti, česk. nořiti, 
nora slovensky je studánka, po»nor u Srbů místo, 
kde se voda v zemi trati, české: po-nořiti. Lib. soud 
má: k nimže zmija v-noří. Abychom konečně i krále 
našeho a králku svatodušneu spojiti mohli s Sudicemi, 
připomínáme zde i zlaté š n u r k y, ježto ptísti 
musí ve hře svatodušně ten, jenž vyhledati hodlá 
zlatý prsten uschovaný, neb i Norny pletou zlatý 
provaz pod paláeem měsíce 57 ). 

Rozkary u Rusínů. 3. června. 

Rozhary jmenuji se věnce „rozvité" tohoto slavné- 
ho dne, jenžjeposledným dnem téhodne rnsadelného, 
věnce tytéž, ježto byly před týdnem „zavité" t j. v 
hájích dívkami uložené. Čí věnec nacházejí v háji 
uschlý, tomu soudino krátké jen živobytí Rusalkami 
jako Rojenicemi, avšak možná jeStě jinou s věncemi 
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podstoupiti zkoušku. Volno t uschlé věnce metati do 
vody, nentonou-li totiž, soudíno bývá Rusalkami krátké 
ovšem, nikoli však překrátké živobytí. I oatatný den 
t. j. vlastně obřady o něm vykonávané máji až po- 
dnes n Bělorusů hlavně jen vztahů k věštbě a k 
hádač tví, co naznačený právě vztah Rusalek s 
Nornami a Sujenieemi ještě rázněji dokládá* 

V našem kalendáři pfipadává 3. června slav- 
nost sv. Trojice, jak se u Srbů církevně Letnice zo* 
vou. V Německu bývá pověrou, že do toho, kdo by 
o ten den i toho nejmenšího porobil, nebo jen něco 
spravovaného a upleteného při sobě nosil, hrom za- 
jisté udeří. Starým Čechům byly od krizové neděle 
až do sv. Trojice svatby, jak praví Štítný, zakasány, 
od toho času ale až do sv. Jana křtitele zdá se, že 
Češi opět Ladu, <fídi»Ladu, velkou to Ladu hlavně 
ctívali, kterouž jsme juž u jiných Slovanů i před tím 
časem nejednou shledali. U nás v Čechách jmeno- 
valy se právě ženštiny, ježto od sv. Trojice až do 
Jana zpívajíce obcházely dědiny, vychvalujíce bohyni 
svou a přejíoe každému domu jejího prospěchu, La- 
dařiee. Nyní jestif ta^to obcházeti a ve jméně 
Lady přáti zapověděno. U jiných Slovanů slyšeti je- 
ště takových chvalozpěvů hojných, jako ku př. u 
Chorvátů: „Lepí Ivan tetgarože tebi Lado, sveti bože, 
Lado! slušaj nás Lado!" u Slavonců: „Tri divoj- 
ke tito žeK 9 Lade mi Lade moji jedna drugoj go- 
vorila, Lade mi Lade moj!" 

Jako v Hušku scházívaly se i na Moravě o ten 
čas panny a ženy, zpívajíce a. tancujíce. 

Juž výše jsme bytí připomenuli, že o ten čas v 
cechách iqi&tyse dáví i kravské hody. V prů- 
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vodu jich najdeš i doušky i svátky pfípitkftv, kte* 
rými se i jiné hody končívají. Kravské tyto hody ^ 
tu r i ce dokládají snad výše též juž dotknutého vztahu 
báječného Tura s Ladou, jaký se jeví v bájeslovi 
řecko-římském ve spojení Zeusa-Jupitra co tura s Eu- 
ropou pannou. Nutno však i připomenouti, že lada 
m. v Igoru a v písních staroruských znamená též 
manžele vůbec "). V starší češtině je lada tolik m 
panna („uličivše nejkrašší ladu," Dalemil) rovněž jak 
bývá v řečtině xópi) i Proserpina i holka vůbec V 
křesťanském středověku proměnila však pohanská 
lada význam svůj hodný ve význam rozpustilé žen- 
štiny, neb lada je Slovákům nyní nevěstka, smilnicei 
Stejnému osudu neušla řecká k o ré, ona& bohyní bá- 
vajíc odráží se nyní kořenem svým iadoevropským v 
staro-německém slově huore a v staro-českém hurva 
rovným to spůsobem, jak Perun, bůh nejvyšší se 
proměnil v čerta. 

Den boUho těla. 7. června. 

Když vykonávají tohoto čtvrtka knězi posvátných 
obřadů, mívá vnějšek domů a měst podobu svátku 
letného. Letorostmi t a věneemi spatřujeme i domyl 
ulice slavně okrášleny. Věnce tohoto dne svěcené 
uchraňujř hromův, ohně a jiného neštěstí. Potřebuji 
jich též, když zaříkávají rozličných, nemocí, jako střílů, 
suchotin, a když podkuřuji nemocného. Házejí věnečky 
tyto při bouřce i s kočičkami posvěcenými do ohně, 
zapalujíce při tom hromničku. 

Jméno Srbské toho svátku i b r a š a n č e v o je 
bezpochyby původu katolioko-křestanskóho, majíc vztah 
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k božímu tttu samému, neb viaticum všeho draka 
jmeniyí Srbové, jab juž výše podáno bylo, brašnjenica 
či brašanica. Brašno je Srbům mouka. 

Sv. Víta. 15. června. 

Svátek sv. Vita býval za starodávna slavnějším, 
než je nyní. Podle zprávy Appendiniho míval vlastni 
svůj svatvečer, co vždy k velkému svátku hledí. 
Zapalují netoliko v Dubrovniku, než po celém ifyrsku 
o svatvečer sv. Vita (jako o dnech sv.Modesta, Jana 
a Eliáše) velkých ohňů v domech a dvorech. Přes 
ohně tyto skákají; ozdobeni jsouee věnci a slávu 
vynášejíce setému Vítu. Přeji i všeho štěstí, volajíce 
jmen svých rodičů a přátel. 

Zapalovati ohně o sv. Víte, spojuje svátek jeho 
s dnem sv. Jana křtitele, s dnem nejdelším v létě 
či, bájeslovně řečeno, s dnem nejsilnějšího s 1 u.n c e- 
boha, kterému právě ohně přináležejí, jak ihned shle- 
dáme. Skutečně světívali sv. Vita, než byl Gregori- 
anský kalendář zaveden, později než nyní, čím blízek 
byl nynějšímu ftá. červnu, o kterém siavívaji po- 
slední nejdelší den. Takto rozumíme starému cisiójanu 
z r. 1520, pravícímu: Jest-li že Vita českého dědice 
znáš, na ten svátek nejdelší den máš tf — dsiojanus 
pak z r. 1614 praví jen: „Vít se trápí horkým ve- 
drem." Přísloví dí nyní: „na sv. Vita, co nebude 
nikdá," am st. Nimmerstage, což vzpomínkou snad je 
na pohanského Svat o- vit a, světlého Víta. 

Na den sv. Víta svrhl prý biskup Šverinský 
Berao sochu proslulého Svatovíta pohanského, 
jak toho listiny staré dokládají 78 ). Stává též nejedné 
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stopy, že na miste chrámů starých Svatovitových sta- 
vívali kostely sv. Víta. Za tou příčinou připojují snad 
sochám sv. Víta kohouta, jenž příslušel Svatovítovi ^ 
co ochránci světla a letného úrodného vzduchu. Po- 
vídají, že sedláci okolo Prahy ještě na konci 1& sto- 
letí o pouti Svatovítské přinášeli na hrad Pražský i 
kohouty i koláče. Znamenitá je též jedna pověst 
česká, v které čert jednomu rybáři za jedinou jeho 
dceru vystavuje most. Doklenoval jej právě, když ry- 
bář ustrašený volal sv. Víta vyhodiv mu kohouta 
do povětří. Kohout radostně zakokrhav , přinutil 
čerta, jenž nesnáší kohoutího zpěvu, i hned ustati , 
a nedohodovati mostu 46 ). 

Pověstný chorobný tanec sv. Vita „chore* 
s. Viti" bére se bájeslovně též, dle jména alespoň, za 
pozůstatek nějaké modloslužby. 

Svatvecer Svatojanský. 23. června. 

Tímto večerem a následujícím jej dnem končily 
se svátky letné u starých Slovanů. Cítíce sice, že 
horka ještě přibývá, věděli přece, je jlne viee nepři- 
bývá. Čas sv. Jana křtitele je pravý opak času vánoč- 
ného. Nastává ním slunobrat letný — sunne-wende. 
Bůh hlavný toho času býval Perun, nikoli však co 
pouhý hřímatel či gromovník, než co praboh, podo- 
ben jsa i indickému Ind ras, pánu veškeré povětrno- 
8tí i světlosti nebeské. Tímto rovnal se Perun i Sva- 
tovítovi, bohu vzduchu, toho času jasného a horkého. 

Přírodu rozjařenou, Ladě zasvěcenou, přestávali 
ctíti tímže dnem, ustupujíce, slávy její úctě mocné- 
ho slunce. . 
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V jedné staropobké písni podává se slunci ' co 
dar jarné vejce slovy: „évieé, svíec slunečko, dam di 
jaječko." Podobhěž pékají 24. června dívky v ho- 
řejším Slezsku zvláštní pečiva, slunci zasvěcená, „s í o n- 
é§t&" zvaná. Prostírají je nad bílým ubrusem časně 
ráno oo dar slunci, při čemž tancujíce zpívají: „graj 
stonce, graj, tutaj s$ tvoi slončgta** w ). 

Končívají též dnem sv. Jana hledati léčivých a 
Čarovných bylin a koření, domnívajíce se, že příroda 
od toho času s umírajícími bohy letnými a hlavně 
s ochablou Ladou trácf mocí svých: Doba úmrti 
tohoto byla pohanům čarovná hodina p o 1 e d n á, proto 
hledávali tohož dne před východem slunce dychtivě 
naposled takových bylin. Pytláci obnažení hledají ob- 
zvláště barvínek a brotan, uvařice je potom vymývá- 
jí jimi pušku, kterouž se pak více nechybuji. Znamenit 
je i náhled lidu o jahodách. Matky t., kterým bylo 
dítko zemřelo, nejídají v Čechách do sv. Jana křtitele 
ani třešní ani jahod, neboť chodí prý až do sv. Jana 
v ráji panna Marie, rozdávajíc malým dítkám ovoce 
rajského. Kterého dítěte matka zdrženlivá na zemi 
nebyla, uškodila tím dítěti svému, poněvadž p. Marie 
k němu takto dí: „vidíš holátko, na tebe se málo 
. dostalo, matka ti to sjedla." Domnívati se takto o 
báječné souvislosti rajské úrody se zemskou, bývá i 
Němcům a doslovně téměř u zvyku 80 ). 

Než pohleďmež juž k podrobnostem, kterými své. 
tívali svatveěer svatojanský. Mysli pohanské zdála se 
jak o vánocích tak o sv. Janě celá příroda rozjařená. 
Všickni bohové vládnoucí jí' bývali v úplném ruchu 
činností své. Nebyla však činnost jioh o vánocích 
tatéž co o sv. Janě. O vánocích udíleli t při porodu 
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mladého slunce, roqařeni veselostí, lidem, darů, o 
sv. Janě pak, rozdavše juž vdech svých darů, slavili 
velikou panichidu t. slavnost úmrtí slunee- 
boha a ostatních letných bohův, žádajiee oběti 
lidských. Podobá se> že slavnost svatojanská, jakoby 
nápodobůovaia zvyk pohanský při pochováni slovut- 
ného zemřelého, byla vyžadovala smrť lidskou k smí- 
ření truchlících živlů a to země, vzduchu a vody. Až 
podnes báji se t, že v době sv, Jana vzduch, vody, 
lesy požaduji svých ročných obětí. 

Jsouť při této panichídě (pan-nychis) zevrubně činní : 

1. Duchové vzduch*. 

Vily, Srbům a Slovákům až podnes dobře známé, 
mají tuto noc největší moc nad člověkem a není 
radno na pole, tím méně do lesa vydati se* Stává 
množství pověsti a písni tuto dobu opěvajicich. Čela- 
kovský náš liěí jednu z nejpěknějších takto : „letí 
jelen v meytiny,na jelínku podkasaná sedí sobě lesní 
panna, Žaty půl. má zelené půl kadeřmi černěné a ze 
svatojanských broučků sviti p4HpV nfl kloboučku." 
Tato lesní panna, tak jmenujeme t v Čechách Vily, 
svedla k milování Tomana v lese jezdícího, při čemž 
vlak skonal 81 ). Jeat-li že si vzpomeneme na sou- 
vislost Vil s Rojenicenu, patrná nám bude důležitost 
takových podání. 

Možná však připraviti o noci svatojanské kam- 
zicí kůži, kterou, kdož ji přiloží k nahému tělu, 
pomoci větrných, duch A prolitá v každé hodině 12 mil. 
Přípravy k fomu čarovné d$ji se mezi 11. a 12. .bod. 
v noci, počínajíce juž ráno před východem slunce 5 )» 

HANUŠ bťtfegl. kaL 12 
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Dita ti tak je báječně velmi výanamné, neboť ležf 
v něm skryto ponětí o zápora či negaci prostoru. 
V pověstech slovanských probíhá bůh slunce, měsíce 
a větra čili slunce-pán, měsíc-pán a věťropán, 
hlavně pak poslední, všecky krajiny světa. ' Zdálo se* 
tedy i lidem, že o ten přeslavný den svatojanský, o 
kterém se slavila právě největší moc i slunce i oteple- 
ného vzduchu, lidé mohou pomocí obou vystoupiti % 
mezí prostorných^ že mohou lítati, jestliže právě před 
panichidou prosebně se obrátili k boha výšin, jemuž 
zasvěceni bývali kamzici (v pozdějších dobách kozli 
a kozy). 

Proto lítají č-aro d ej n i o e v nocích jako zběs- 
něné, sobotek svých odbývajíce, a to hlavně o noci sv. 
Filippa- Jakuba a o svatojanské noci* Čarodějnice lí- 
tající a čarodějníci jsou bofei a mezi nimi hlavně po- 
větrní bohové, jsouť však i knězi a kněhyně jdouce 
pomocí povětrných duchů rychle na místa jindy po- 
svátná, na křižovatka a hory vysoké, Perunovi 
bohu povětří zasvěcené. Takto lítají v Polfltě 6a rov- 
nice na svatokřiftsftou a na lys$ gorg, v Čechách 
čarodějnice či koozedlnice na babi-hory, na; Mo- 
ravě čarodějky na Radhošť, na SI o v e n «k u st ry gy, 
bosorky na.babie goru, v Srbsku věstice 
na pometno gamno či guvno (pometené, holé humno) 
v Ruska vědmy na lysuju horu u Kieva, na Litvě 
(jindy) raganos, (nyní) žynes t vědkyně na vrch 
Šatría, na Uhersku boszorkany na . Kopasztettf" 
(holý vrch, lysá hora), v Německu hexen na 
Brocken či Blocksberg a na Hórselberg, Bechtelsberg, 
Sehwarzwald ati Všechny tyto a jiné nejmeno- 
vané vrchy jsou tím znamenité, že na nich lid až 
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podnes vykonává svých her co zbytků bývalých obětř 
pohanských. Čarodějky lítají však po dracích někdy 
i do r£je podzemného. Prolétají lesy z olova, cínu a 
stříbra, než dojdou louky zelené, na které čerti je 
častujíce s nimi tančí a to tak úsilně, že 12 párů 
střevíců protancují. Čarodějky stírají též v noci rosu 
s polí a luk loktuší, aby tím uškodily gazděnám na 
mlíče. Jelikož krávy po sv. Janě nedojí tak hojně, 
jako před ním, pravf se na Moravě i pořekadlem : sv. 
Jan ubéře mléka džbán, sv. Maří Majdalena ubéře 
ho dp břemena. Běhají prý čarodějky i nahé po le- 
sích sbírajíce čarovných květin m ). 

Pro ruch ten neobyčejný v povětří hledí se lid 
toto noc uhájiti před čarodějnicemi se vracejícími/ 
jako o noc Filippo-Jákubskou. Srbové pletou si na 
svatveéer Janův Ivanovské %nky, věsí jich na krovy 
domů a na chlívy, aby jimi zapudili zlé duchy a vě- 
stíce od svých příbytků. 

Kašubové hledí, aby křížky třikrálovy až na noc 
tuto neporušeny pobyly, neb tu jich prý nejvíce za- 
potřebí. E jistotě větší dělají však ještě křížkův no- 
vých smolou rozpuštěnou („křiž© smolí}, porobione"). 
Zastrkuji též posvátných bylin na dvéře i chlévů a 
domů 72 ). 

2. Duchové vodní. 

Bájili staří, že i ve vodě ruch duchů neobyčejný 
bývá o tuto dobu. Rozstupuji se ale báje o něm na dvé. 
Za prvé nemá se koupelí nižádnou přerušiti ruch 
' vodníků a Rusalek oběti žádajících., Dle ruských po- 
dání je teprva po 24, červnu t. j. po sv. Janě radno 

12* 
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a dobro, koupati se v řekách, pročež jmenují celý 
<jas od 24. června až do 30. července, do dne t sv. 
Bija čas kupalný 60 ). Za tou příčinou zovou i 
v Rusku slavnost sv. Jana ku pal o (původně kupa- 
dlo), ba v Pereslavě jmentyí Rusové i trh v ten čas 
odbývaný kupaTnicejo. Slovo kupalo nemá 
původně nižádného vztahu ku-páleni, jak se někteří 
toho domnívají, než jen ku koupání. 

I v západních zemích bojí se koupele za té doby. 
Šest dní po sv. Janě t. na den Petra a Pavla praví 
v Čechách, že každá řeka žádá jakýsi letný dar, let- 
nou oběť, protož se tento den v každé ť&% někdo 
prý utopí. Lužičané věří, že o den sv. Jana vodní 
duchové řek Nisy a Sprevy vyhledávají si takových 
obětí 105 ). Němci bájí, že hlavně řeka Saale ročnou 
avou oběť vyžaduje a to buď na Walpurgis, buď na 
sv. Jana. Nelze vůbec přehlednouti, že vodní duchové 
zvlášť Němců (Nixen), jaksi nepřátelsky se mívají k 
lidem, jak druhdy jich obři. O den sv. Jana házejí 
bochýnek chleba v Rottenburgu do řeky Neckar co 
oběť. Že panny vodné bažívají po jinoších, všemi 
vnadami svými, je nakloniti si hledíce, je však podá- 
ním rozšířeným po celém světě 112 ). Domnívají se, 
jak nám povědomo, že i Rusalky jsou duše utopen- 
cův. Vězí v tom zajisté stopa prastaré báje, že duše 
povstávají z vody (ze studánky). 

Za druhé ale je prý koupel o den sv, Jana 
křtitele velmi blahodejným. V Archangelaku koupají 
se lidé juž 23. června, při čemž vodu posypávají 
kup a lnicí bylinou (ranunculus acrte) budiž to 
v. lázních, budiž ve řekách. Rusové světí sv. Agrip- 
pjnu 23. června jmenujíce ji kup a lnic i. Rusini, 
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«•• - 
Bojkové t. máji 23. června též svá ku padl a. Po- 
zoru hodno věru, co slovutný Pr. Petrarcha' z 
r. 1380 zaznamenal o koupajících se ženštinách v 
Kolíně u Réna o svatvečer sv. Jana. Spatřilť k zá- 
padu slunce, tedy před pálením ohňů nesmírné množ- 
ství ženských okrášlených v řece. s „Obstupui, dii boňi! 
vyvolává: <juae forma, quaefaeies, quis habitus.* 4 Ně- 
které byly opásány květinamy a mluvily prý ,,peregrino 
murmure." Na otázku, proč se myji a koupají, pra- 
veno mu, že to prastarý zvyk národný, hříchy 
celého l$a očisťující. 

Rozeznávají tedy báje koupel dvojí: jednu smi- 
řující (slihnend) a očisťující, jež bývala druhdy 
bezpochyby veřejná a všeobecná, druhou jednotlivých 
toliko osob, z kterých si vodníkové vybírali obětí* 

Smířené vody hodí se i k věštbám čí, jinak ře- 
čeno, vody uspokojené dary jsou sudicemi. Proto 
pouštějí v Polště, na Moravě a v Čechách věnce na 
vody, jako Rusíni o Rusadelných svých svátcích. Při- 
táhne-li duch vodný vínek k sobě, souzino je umřití 
tomu, komu přináležel věnec. Na Moravě slyšeti při 
zpěvich toho obřadu se týkajících i výrazy: „fleleib^ 
helelo," což upomíná na výraz Leluja! na jméno umí- 
rajícího slunceboha. 

3. Duchové podzemní. 

I mezi duchy íemnými bájil se ruch jakýsi o těcl 
dobách. Vyděti to jednak z pak ladů zemných jednak 
ze zvláštní síly, které dodávali podzemní bozi jistým 
•bylinám. V ohledu prvním je obyčej, vcházeti vfc 
vrchy a nacházeti v nich pokladů, pověstmi slovanskýma 



182 

doložen, jako k. př. pověstmi o Radhoště na Moravě. 
Kdo v takový vrch vešel, vychází za rok v týž den 
ven, aniž by seznal, že tak dlouho byl prodlel, zdá 
semnt tato dlouhá doba býti jako hodinou. Tof je 
báječně velmi významné, poněvadž dle báji na den 
bv. Jana, když si slunce samo postoji, i čas takřka 
mine. Zapomínati na čas či nepočítati 4o£ po sobě 
jdoucích je stejným záporem či negací časů, jako 
lítati rychle je záporem prostor u. — O Radhošti 
bájí ostatně, že tamť skryt je úplný ráj pokladů. 
Než se do něho vstoupí, třeba překročiti jodzemný 
potok hlídaný čertem v podobě psa, před rájem sedí 
opět jiný čert v podobě kohouta, v ráji pak samém 
najdeš seděť dědka s bradou předlouhou, jenž má 
jídla ještě teplá před sebou. Pravé poklady jsou ko- 
vářskému uhlí podobné, ostatně klenoty ale jsou jen 
mamem in ). 

Litvíni mají zvláštně Jonin-žolés t. Janovy 
zeliny jichž toho dne pověrečně hledají. Tyto zeliny, 
mezi nimi nejhlavnější bývá kupo les (hypericum 
perforatum, Johanniskraut), zastrkuji v noci za dvéře. 
D Slovanů jsou ale svatojanské byliny hlavně: 

1. Kap radí. Ono květe jen o tu noc květem 
zlatým, co oheň se třpytícím. Kdo se nebojíš při- 
strachů nočných a květu toho se zmocníš, máš netoliko 
klič jistý k pokladům podzemným i nejtajnějším, než 
budeš i ve všem šťastným. Nesmíš se však jeho do- 
tknouti, nýbrž bílý šat podestřiti a květ naň střásti, 
sice by ti zmizel co rosa v pisku a rozplynul by se 
co mlha v povětří. Podobně se dělo jednomu vala- 
chovi na salaši. Spatřilt peračinu (rebričinu, pa- 
prutí,) a % j á s a 1 o se mu najednou před očima, jako 
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by ae bylo zablesklo. Oni ale místo co by se měl 
zmocniti ji,, utíkal zpět k ostatním valachům, chtěje 
ukázati jim toho divu. Nenašli však ničehož více, 
jen že měl druhého dne valach trochu suchého kapradí 
t střevících. V Čechách říká lid, že panně, kdyby 
bílý šat pod keř prostřela, právě když květe kapradí, 
ryzá zlattf* by padalo naň. I kořenem kapradím, 
svatojanskou ručičkou jmenovaným, vytírají v Čechách 
žlaby před východem slunce, tim prý dobytek uchrání 
učarování veškerého. U L u ž i č a n ů květe paproc 
(paprué) okolo poledne (nebo odpoledne) o den sv. 
Jana, a kdo se zmocni jeho květu, je pánem .všech 
pokladů. I Podhorjanci (v Dolném Styrsku) rádi by 
ae zmocnili květu kapradího, avšak když se k němu 
přibližují, odhánějí je buď obludy nebo uspávsgi je 
v tuhý spánek. 

2. V horné Lehotě přinášejí děvčata tolik krá- 
líků (chrysanthemum, sv. janské-kvitl) domů, kolik 
bývá osob v domě. Zastrkávaji je do trámů u stropu 
nad stolem, první patří nejstaršímu a t. d. Čí králík 
do rána zvadnul, ten umírá brzo. Králíků ptají se na 
Slovensku i děvčata, za koho se dostanou. Vytrhují 
1 jich fistků, každý lístek znamená Jiný stav lidský. 
V Banské Bystřici přinááeji však tolik hromotřesů 
(netřesků), kolik je ůdů rodinných. Navlékajice je na 
nit věší je k stropu. Či netřesk vyrůstá, ten bývá 
zdráv, čí ale vadne, tomu umříti je nutno. 

Znají i mnoho jiných čarovných o den ten kvě- 
tin; jsouť: dobramysl (origonum), mateří- 
douška, rnren, ůročnik, stříbrník, devěsfl 
(inula, alant, litev. debe-sylas, původně tedy nebe-ze- 
lina či oblaků zelina, nikolik devětsil). Na Moravě 



184 

radila jednotí Smrtholka nemohoaéi kulhajíc dosti ry- 
chle kráčeti po dvou soudružkách svých, v mor přiná- 
šejících, lidu posmívajícímu se jf, aby jedl anjeliky, 
bedrníku (pimpinella), k o ze 1 c e (hadimor, scor- 
zonera) a řepky zaječí (cardopatium), že nebude 
potom vice mříti 1U ). V Čechách zpívají: „pfeue 
piva s bobkem, jezme bedrnik, nebudeme sténat, 
rtebttdeme mfit a 

Nezapomínejmež i kopřiv, významných při 
svátcích rusadelných v ruce oné báby předoucí a děv- 
čata jimi šlehající. Podivno věru, že i v Tyrolsku 
koláče pekou s kopřivou o ten svatvečer. Na Moravě 
sebirají pilně kopřiv i žíhlavek (žahavky) o den sv. 
Jana před východem slunce s jinými květinami a ko- 
řínky. Suší je pak a smíchané se solí uschovávají je 
v měchu, dávajíce je po všech svatých až do adventu 
hlavně ovcím m ), Maji vůbec obřady naše svatojan- 
ské míjoho společného s rusadelnými svitky, jsouce 
téměř jen povýšeni, avšak i ukončeni jich. I věnce 
rusadelně jsou nám dobře známé. V Tren&nsku uplé- 
tají k. př. , pastýři věnce a kladou je večer, když jdo? 
děvčata spát, těmto na hlavu. Báno povídá pak 
každá matce, co sejí zdálo, to se prý i vyplní. V 
Čechách plitají si děvčata sama věnečky z devatera 
ikvítí, majíce bily šat okolo pravé* ruky otočený, po 
tom umyvše 90 éerptvou vodou spěchají domfl. .Doma 
s^ kladou věn<# poji podušky, aby se jjm;snem;$jevil, 
za kým půjdou. Někde berou jen patero květin k to- 
mu, ale ^aídou jiné barvy.. ■ sí ... , . 
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Nejhlavnější však slavností svatojanského svatva- 
ěera je páliti oímé ^ zv 3* * obřad netoliko všeeurop- 
ský než i asiatský. Hořel oheň posvátný ke cti 
slunce vítězného, měl však i očisťovati lid, 
jako koupel. Splývával oheň s koupelí tak, že nyní 
i oheň sám někdy kapalo, k u p a d 1 o slově. Zeleno- 
horský rukopis uvádí též „plamen pravdozvěsten" a 
„svatoeudnu vodu." Bylať i skutečné slavnost Vajanva 
jako soud boží, přírodu k smrti připravující, - co po- 
hané s přírodou v jednotě býti se cítíce i k sobě vzta- 
hovali, pamatujíce na smrť svou. Protož obětovávaU 
Němci o den sv. Jana slepici uschovávajíce kosti 
její, poněvadž těchto po smrti zapotřebí mívali, aby 
pomoci jich se dostati mohli na skleněný vrch t do 
ráje. Báje tato jestíť i slovanská. Srovnejmež ku ko- 
stfm Slepičím rybí kosti o vánocích. 

Nyní ovšem odbývá tu slavnost jen mládež, ba 
někde jen děti, avšak na starodávna nebylo tomu tak. 
Ještě v r. 1497 zapálila v Augsburgu n přítomnosti 
císaře samého (Maximiliana) krásná SusanaNeithartová 
oheň svatojanský a taněiia první okolo něho. Než 
hleďmež už k pozůstatkům podrobnějším pálení toho 
mezi Slovanskými kmeny. 

U Srbů svazuji na svatvečer pastuěhové břízové 
kůry k podobě pochodní a zapalují je, by obcházeli 
s nimi rozžatými ovčince a chlévy. Napokon spěchají 
s nimi na hory, aby je tam v hromadu jednu sebrané 
spálili. Toť opětuji za Petrova dne ( 29 / 6 , u náš 
1, / t ). Děvčata srbská věští a čaruji mezi tím věnci a 
skořepinami doma, co též u jiných Slovanů zvykem 
býtfá. Oken posvátný jmenuji Srbové krijec m. 
k r e s o v i pl. a to oheň i za svatveěera sv. Jana, i za 
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Petrova dne, rovněž za Vido vaaDjurdj eva dne 
pálený. Krijecje Srbům též každý jiný gbeň buď po- 
svátný, buď k obveselení sloužící, prosoví" plápolají 
na srbských horách tři dni před * tři dni po sv. 
Ivanu. Uskoci Žumburští chodívají s hořícími ba- 
klam i (pochodněmi) okolo poli svých, avšak £ásf 
jich spěchá zároveň k hoře, aby vatru (1. oheň) na 
ní roznítili. Při vatře zpívají písně o Ladě a to zvlášť 
juž k ránu, když se záře objevuje na nebi. 

U Slovinců, Šíyrštanů, Chorvatů a jiných 
Jihoslovanů zovou ohně ty rovněž křesy a viděti 
jest až podnes těch ohňů plápolajících na tisíce, po 
vrších. I svátečný den jmenují křes. .Korutanó spon- 
Štívaji ještě k tomu kolo ohnivé, symbol to let- 
ného umírajícího juž slunce, vrchem dolů, jako to 
druhdy bezpochyby všude bývalo. V Haliči, a to v 
ZalešČikách spouštěli Busíni ještě r. 1844 kglo takové 
ve slavný Dněster. V Dalmácii jmenuji ohně ty i 
koljady, jak naopak v Rusku koledy někdy zo- 
vou sobótki. 

Slováci zovou tyto ohně znamenitým jménem 
„Janvo, Va-janvo, Vajanovo, Vajanok." 

Vajanovo není snad pouhá skracenina ze Syat- 
janovo, než vězí v tom slově, jak se domýšlím, dva 
prastaré kořeny a to vat oheň či světlo (va*tra = 
světlo dělající) a j-a n t» vzduch (j-an-tar, vonný vzduch 
dělající). Vajanvo je tím spůsobem osvětlený vzduch* 
Kořen v a sloužil by, vysvětliti i jméno vá-noc t 
světlých, svatých noci a jsou skutečně vánoce i „světlé 
svátky,"" zasvěcené novorozenému slunci, jako vajanvo 
umírajícímu. J-an~vo, pro sebe, bylo by, jestliže jsem 
pravdy mluvil, tolik co teplý vzduch* Právě příbuznost 
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zdánlivá toho jména s jménem Jan zachovala vnad 
prastarý výraz ten v obyčeji. 

Děti slovenské napálí vaji ohněm tímto místy „pod- 
zemský bez," berouce jej potom domů. Bělohorci vy- 
skakují nád ohněm vysoko, aby se jim prý konopě 
podařila **)\ I Muraftský statut připomíná „na sv. 
Jana oheň klásti." Někteří Slováci zovon však vajanvo 
i tnrice. Polákům jsou ohně tyto známy hlavně 
jménem sobótki, jakož i nám Čechům. Znamenito, 
áe se v polských písních mythický výraz „Leluja! Le- 
luja! tt hojně opakuje. 

V Polště dává „grečny paroběek" „nadobne 
Kasience" podobných hádanek, jak u Busínův Rusalka, 
k. př. „co roste bez kořene Leluja! — kámen — co 
kvitne bez kvítečka Leluja i — =• paproc — co boří 
bez plamene Leluja! — cnota." 31 ) U Malorusů: „co 
roste bez kořene — kámen — co běří bez puzení 
— voda — co květe bez květu — paporoť" 74 ). I na 
Haliči slyšeti je výrazů : Vqjonvo! Jane Vajane! 

V Čechách pálejí ohně netoliko na horách, než 
vyhazují i košťata rozžatá, jež byli se všech střech 
sebirali, volajíce: „Pověz nám velký bože, sv. Jene, 
dlouholi živi budeme."- Kolikkráte vyhozené koště při 
pádu hořeti nepřestalo, tolik prý let žíti budou. Vý- 
znamná jsou hlavně košťata, jimiž byli o štědrý veder, 
jako Srbové badnakem, na střechy pohodili. Skákají v 
Čechách i mužští i ženské přes oheň a vodívají též 
krávy přes pohaslé hranice, což Dobrovský, že sám 
ještě viděl, ztvrzuje. U Litvínů pohánějí teprva 
druhý den dobytek přes spáleniště. Na Moravě viděl 
jsem r. 1847 u Hranic (Weiszkirchen) okolo Beévy 
slavnost tu. Vyhazovali košťat rozžatých při nesmírném | 
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hluku dětí a podobali se zírajícíma zdaleka, jako by 
věra čarodějnice sněm svůj slavily. 

Na slavném vrchu Radhošti na Moravě shromaž- 
ťfaje se v svatvečer přede dnem sv. Jana křestitele 
množství lidu, aby se dívali s výšky této na nesčetné 
ohně, které s nastávající noci na YŠech stranách 
vzplápolaji. Ondy skládali ohně tyto pověrou uhlířův 
proti čárám a kouzlům, nyní zapaluji je z prastarého 
zvyku pro obveselení. Diváci nad Radhoštem ostávají 
u ohně po celou noc, kteráž tam jest tak krátká, 
že teprva po jedenácté hodině poslední odlesk slunečný 
na západě mizí a brzy o půlnocí již opět prví věšt- 
cové světla vyskakují, a k druhé hodině již červánky 
ranné se na obloze zapaluji. Sláva a velebnost vychá- 
zejícího slunce nedá se, jak vypravuje p. Ku Ida, ani 
slovem psaným ani štětcem malířovým nakresliti m ). 
Z toho je pátrno, že i na mnohém jiném místě ča- 
rovně působili ohňové svatojanští na mysl starých 
předkův našich, k dojmům přírodným bez ti&b 
náchylných, 

V Čechách kladou si místy při páleni ohňů 
i věnce z Černobýlu na hlavy, opasujíce se též čern<*- 
býlem proti obludám, kouzlům a nemooem. Pálejí 
však symbolicky též místy i májovky, na jaře jui 
přinesené. V severo-západných Cechách staví Koši to- 
liký a sukovitý strom na hoře jakési, děvčata naň 
zavěfcuji věnce, kytky, fabory. Okolo něho nanášejí 
hoši velikou hranici dříví a lezou, zapálivše ji, na 
strom pro věnce. Potom, když i strom nejsilněji plá- 
polá, dívají se skrze věnce na děvčata. Házejí též věnce 
tyto skrz a přes oheň na sebe, majíce za dobré 
znamení, když nepadl žádný věnec na zem* Jak mile 
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strom dohořeti započíná, tanči každý mládenec tři- 
krát s milou a skáče s ni přes oheň. . Opálených 
věnců domů donesených zastrkavší za obrazy svatých. 
Hospodyně ale mqji se hbitě ku kyjím opáleným a 
k uhli, jehožto všeho domů přinášejí a do koutků 
domů i chlévů zastrkují, domnívajíce se, že potom 
boží posel nikam neudeří. Jiní, mladší, jižto obřady 
s věnci připálenými nevykonávali, běsí s hořícími 
košťaty jako čarodějníci po horách semo tamo. 

Srovnáme-li konečně ohně svatojanské s 
ohněmi vánočnými, zjeví se nám rozdíl jich, 
snadno* Vánocemi ctilo bc t světlo rajské, tanče- 
nu ale světlo slunečné'; o vánocích byl oheň na 
ohništi, v kamnech a v peci posvátný co symbol 
usedlé a blahé domácnosti Za tou příčinou objímá 
i mladá žena na Moravě (okolo Rožnova), když po- 
nejprv vstupuje v dům ženicha svého, kamna a 
pohlídá v kuchyni do komína. O turicich je oheň 
pod širým nebem na výšinách posvátný, neb je sym- 
bolem nejvyššího stupně slunce. Proto vyhazuji i 
rozžatá košťata do hůry vysoko. . 

Sv. Jana křtitele. 24. června. 

Že doba tato je skutečně koncem toliko let- 
ných či rusadelných svátků, patrno z obřadů kona- 
ných o den ten u Bělorusů. Tam se časně ráno 
scházejí mladá děvčátka, aby si vyvolila královnu, 
již prý Djevka-kupalo zovou. Svlékají ji do 
nahá, zavivše ji však potom samými kytkami a věn- 
ci skrz na skrz vodí ji do lesa. Tam nachází se 
jáma, juž prvé vykopaná, do které věnce, dílem z 
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čerstvých, tfílem z uvadlých už květin uvité dříve 
byly uložily. Královnu, již zavázali v lese oči, staví 
uprostřed jámy, okolo které děvčata v kruh se 
. seřaduji. Královna počíná vybírati , napo tom z já- 
my věnce, jak ji který nahodile pod ruku přichází, 
podávajíc jich jednotlivým holkám.. Čerstvý věnec je 
děvčatům znakem šťastného manželství, uschlý věnec 
nešťastného. Zpívajíce zvláštní písně ptávají se jí mezi 
tím, jako by byla jakýmsi . sudným božtvem, jakého 
jim osudu nastává. Když ale juž byla vybrala krá- 
lovna všech věnců z jámy, spěchají na znamení dané 
dívky pryč od jámy, aby žádné z nich královna nemohla 
dostihnouti, neb to by bylo znamením, že předlouho 
nepůjde za muž 79 ). Patrno, že obřad tento ukončení 
jen je „Rozharů" rusadelných, jež podstatu su- 
dí čsk o u, kterou jsme výše juž s úřadem Rusa- 
lek co Rojenic byli srovnali, více ještě na jevo staví, 
nežli Rozhary, ač u těchto předení babizny úplně na 
předeni Sudic ukazuje. Jméno Djevka či Dzjevka- 
k upal o, jest-liže vůbec je pravé, spojilo by koupeli 
či oblevačkou dívku tu ozdobenou se srbskou Dodolou. 

Na Moravě přivstávají si lidé časně ráno, aby záhy 
natrhali květin, poněvadž. každá květinka o ten den 
prý volá : „utrhni mne", jakoby se juž domnívala, že 
po sv. Janě nepokvěte více líbezně. Květinami a věn- 
ci ozdobuje lid Moravský i staveni svá zvenčí a 
uvnitř, louče se takto s nimi 111 ). 

Znamenit je i obřad druhdy ve Štýrském Hradci 
konaný. Tam si vystrojovali o den sv. Jana hastroše, 
jemuž prý Tatrman říkali, přivazujíce ho k vysoké 
tyčce. 

Počavše po něm házeti rozžatými košťaty neu- 
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stali tffrve, nežli uhořel cel? n ). Obřad tento, zapa- 
lovati Tatrmana, je pravý opak obřadu, vyháněti zimu- 
smrť a házeti ji do vody. 

Srbové praví, žo „ Javanj dan a je tak velkým 
svátkem, že slunce samo o den ten třikrát na 
nebi od strachu se p oz a s t a v u j e. Opak je to opět 
domtiéni bájeěného u Slovanů a Némců rozšířeného, 
že ná velikonoce si slunce třikrát při východu po- 
vyskočí: Neudáno sice, kdy se slunce třikrát poza- 
stavuje: bez poohyby ale při východu, o po- 
ledne — v nejposvátnější to hodině — a pii zá- 
padu. Hodina o půldni svatojánském mívala 
čárovnosti- tétéž do sebe, co půlnočná hodina vá- 
nočná. Hledáválo se o ní čarovných květin ku př. na 
PolŠtě svigtojanskie ziele (hypericum). Domnívám se r 
že o tuto hodinu pťvnikráte se ukazovala lidem Bába- 
Sudiěka v podobě P o 1 e d n i c e>. navštěvujíc a ká- 
rajic potom pp ostatek léta lid o poledne* Toč není 
ale více zlatá bába, než železná či Jgdži-bába, Mo- 
rava zlostná; berouc i přírodu i lidi do své navy. K 
tomu se hodí dobře i báje německá, či vlastně europ- 
ská, že o den sv. Jana čert nabývá sily své, jenž 
prý ukusuje i kořen byliny nad ním* moc mající 
(scabiosa, čertkus, sv. Petra koření, polsky čar- 
tove žebro, ziele sv. Piotra, rus. ěertov palec, co ale 
zároveň je i piorunek, donnerkeil). Za starodávna stí 
nali zajisté o den ten i kohouta, symbol to uvětlo- 
bofca, co nyní odkládají na pozdější doby. I stínáni 
krále přináleží právě tomuto dni, o kterém umíral Ja~ 
rovit. Němci znají Herodias, jež "byl* příčinou stětí 
sv. Jana, v podobě naší Jgdžibaby a Meluziny m ). 

Ze všeho toho viděti, že v mysli Slovanů sváto- 
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janský dra ukončoval slavnou letnou doba. Rusové 
praví skutečné, že „s Petra Athonskago (a nás to 
právě den sv. Jana křtitele, u nich 12. června) soln- 
ce povoračivaet- sja na zimu — a léto 
(teplo) na žáry" (horko). Obrat takový zpozorovávali 
i z jarných ptáků a hlavně z kukačky, kterouž, 
jak už víme, dávní Poláci netoliko za posla jarných 
bohův, než za vtělení (transfiguratio) Živy či 
Vesny samé brávali. Kukačka přestává totiž brzo po 
sv. Janě kukati, co zavdávalo příčiny, domnívati se, že 
na podaim se mění kukačka v jestřába. Moravská 
píseň vypravuje takto o ni: „KukoleĎko kukajykukaj 
skoro z rána, abys do kukala do sv. Jana. A po 
sv. Janě za štyry neděle, už sa kukuleňka od nás 
odebere." Rusové dí: „Tich ona — pticy zatieha- 
jnt tf . (Tiohona je u nás 28. června, u nich 16.) 

„Svatojanské mušky," zářící v noci, -jsou o 
dobách těchto posvátné, jako na jaře v máji brouč- 
ci jiní, k. př. kravička boží, koza, sluníčko, (ma- 
rienkXfer), babka (majkáfer). Mívali lidé i tyto 
broučky za posly bohův a bohyň svých a to zvláště 
za posly Sudiček, pročež i nyní z nich prorokuji. 



AkuUna grečiénica. 25. ce?'vna. 

Rosové jmenuji svatou Akulinu tak, poněvadž 
prý o ten čas pohanku (greča, grečicha, polygonům, 
phagopyrum) juž zašívají. Jmenují světici tu i Byzu 
t. bzikalku, poněvadž v její době skot sužován od njuoh 
bzikává 22 ). 



Bur+Jana. .43. června* 

Jak si Srbové z Eliaée Ilija gromovnika 
báječně byli zrobili, taktéž Češi ae sv. Jana Svět- 
lého (Joannes Albns) .Bar- Jana. Praví ó něny 
Štítný: „sv. Jana Světlého, jetnnS si Burjan vzděli, 
aby krup y nebily." Připojuje* však i hned: „hlídajž, 
žet jsú to pohanští obyčeji a brzoti by z nich mohl 
Und býti." Dávali si i národní hádanka o tomto sva- 
tém : který prý svatý mlátí bez cepu ? . Sv. Bur-Jan 
krupobitím toho času panujícím. 

Němci jmenovávali sv. Jana a Pavla, jichž 
pamět se tím dnem světí, wetterherrn a den samý 
ha g e li e i e r, poněvadž slavnou proeessi chodívali, 
aby tito svatí obilí uchránili krupobití 83 ). V středném 
věku nepracoval též nikdo na polích o ten den. 

Hojné bouřky zavdávali Srbům příčiny i Marii 
pojmenovati ogněnůt. j. ohnivou, již dle svého 
kalendáře 17. června světívaji. U nás připadá na ten 
den paměť sv. Petra a Pavla. Sv* Pavel neujal 
se v mysli báječné lidu našeho, za to ale sv. Petr, 
jenž co břímatel se jeví v' písních mnohých, k. př.: 
„av. Petr hřímá, natočí nam vina." Může býti, že 
k tomu přispěly klíče sv. Petra, jimiž dle pověsti 
nebe odevírá, neb v mysli báječné býval blesk klí- 
čem, kterým bůh pohanský okna neb dvéře nebeský 
otvíral. Lid slovenský (ve Zvoleni), vídaje zář 
severnou, praví až podnes, že jest nebe otevřené a 
kdoby tam po den stanul, že by zhůru byl vytažen * 7 ). 
Den sv. Petra masil býti za starodávna velmi dávným, 
poněvadž mu předcházel svatvečer, či „aben V jak 
káže starý kalendář německý od r. 1478. 

HANUŠ, bájesl. kal. 13 
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Sv. Prokopa. 4, července. 

Povstalo časem pořekadlo české: „sv. Prokop 
kořen dokop,? • ježto se někdy i prodlužuje slovy : 
„sv. Vit (*%) kořen Štíp, sv. Petr ( 29 / 6 ) ten ho natrh, 
sv. Prokop kořen doko£, sv.*Markéta ( 13 / 5 ) žene žence 
do žita." Povidaji o sv. Prokopa též, že s čerty orá- 
val a že, oškrabávaje kolečka pluhu svého, homo- 
lím hlíny u Chotouni, jimž „čertovy brázdy" říkají, 
povstati dával. 

Lié náš má ten den za nešťastný a praví, že o 
něm -buď 9, buď 7 lidí se utopí, 7 jich se zastřelí a 
p. Jinde vypravuji totéž o dni sv. Petra a Pavla, 
zvlášť pak ze strany oběšeni a utopeni, co vztahu báječ- 
ného má k větru a k vodě. Pohyb větru byl starým 
kolíbáním se buď duši buď čarodějnic a čertů a to duší 
hlavně nepokojných, jež byly neobyčejným způsobem 
ze světa sešly. Obrátiv tyto poměry báječné praví lid na 
Slovensku, že „Vjetrově" nejmilejší je zábava ši- 
biničnika kolísať. Viz ostatně svatvečer sv. Jana. 
Rybářové Pražští nechtěli prý ještě na začátku toho 
století utopence o den sv. Petra a Pavla z vody vy- 
táhnouti, aby nerozhněvali vodníka Brunclík.a 
ve Vltavě bydlícího. Tenť pojede prý jednou na bílém 
koni přes most a vyhrabe kopytem koně svého meč, 
jenž na slovo: „všem hliva dolů" všechno stíná 9Í ). 

Agriféna Kupalnica. <5. července. y 

U Rusů je 5. červenec 23. červnem, svatvečerem 
tedy sv. Jana křtitele, jehož zovou „Jana ku pal o.* 
O den ten počíná se lid ruský koupati v řekách, jak 



jstiie tojió už výše byli se dotkli, z Čehož snad po- 
vstalo jméno Agripiny či Agrifěny k u p a 1 i c e. Divso 
ale, že ani pořekadly ani písněmi jméno AgrifSnyku- 
palnice nebývá spojeno s jménem Jana kapalo. Spo- 
jují s Ivanem jméno Marie, k. př. v písni : „I v a;n 
da Marija na gorě kupalisja, gdzě Ivan kupav-sja, 
bereg kolychav-sja, gdzě Marija kupalasj, tráva roBci- 
lalaej. — i vyljudi poradujte-sj*, kak iiynjče Ivan g 
Marieju, za odnim stolom sidjat, kak... vse odni 
jastva jědiat> kak ... vse odni řeči govořjat* 60 ). 

U Srbů bývá opět Maria a I lij a pospolu a 
ve finském či čudském bájeslovf jezdí Maria na 
ohnivém voze po nebi, jako jinde Eliáš-Perum Srovn* 
ogněnu Marii. 

Sv. Markéty, 13. července* 

Pozoru hodno, že v písních jarných sv. Markéta 
vždy se připomíná pospolu se sv. Petrem: „sv. Petr 
(Perun) hřím£, natočí nám vína, a ty sv. Markéto, dej 
nám pozor na žito u Jelikož jarné bouřky a vláhu 
nebeskou pohané brávali za příčinu úrody, připadá 
úřad deště či vláhy nebeské vůbec sv. Markétě. Toť 
dokládá i přísloví české: „prš Mi na den sv. Mar- 
kéty, bývají lískové ořechy prázdné a červivé", rov- 
něž jak Němci dí: „wenns St. Margreten regnet, 
werden die ntlsze faul." Ořechy byly ale Perunovi 
ve všech evropských bájech zasvěceny, ba . nejvyšší 
litevský bůh jídával v ráji ořechů. V Tyrolsku jme- 
nuji sv. Markétu wetterfran, co vše důkazem, že byt- 
nost báječná , kterou původně v středověku zastupo- 
vala sv. Markéta, stála velmi blízko Perunovi. Němei 

13* 
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znají v pověstech svých óbíyni <J r i 1 1 ei y jež shání 
bouřky .a deště, Jméno její zavdalo snad příčiny/ 
míchati ji se sv. Markytou : Grete, Gretel — Mar- 
garetě . ua ). Nemineme se tedy snad s pravdou,' béřeme-li 
sv. Markétu za bábu a Peruna za děda. Ztvrzuje toho 
jevně nizozemské báječné pořekadlo: „bawen -sitt 
Margréten, lett dat water fléten, ílnner sitt Maria" 
t j. zvenčí sedí (na nebi) Markéta, nechá vedu. téci, 
uvnitř sedl Maria. Známo, ie báby jsou nám i oblaka 
při bouřce vystupující* Nebude .tedy snad z cesty, 
mysliti si tuto báječnou Markétu co bábu či nebe 
oblakové a p. Marii co Vesnu, jež v ráji samém kvítím 
naplněném bydli. Jelikož ale bohyně vláhy nebe- 
ské původně Kojenice neb Sujenice jsou, či u nás Kmo- 
tričky, zastupuje bezpochyby ťsv. Markéta jednn z 
těchto Kmotřiček či Rojenic. Němečtí mythologové 
mají ji v skutku za Nornu, Vur-t či Urd, bohyni 
to minulosti a smrti. «*— Slavnost sv. Markétská bliž 
Prahy, odbývána vždy v neděli po sv. Markétě, mí- 
vala tedy bezpochyby původně i báječného významu, 
ač nyní v pouhé radovánky se proměnila. Nevím, 
zdaž možná s tím spojovati pověst; kterouž jsem 
kdysi byl zaslechl, že při slavnosti svaté Markéty 
druhdy se odbývaly i pohřebné obřady, kary čť 
t r y z n y, a že lid ještě po bitvě na Bílé hoře tryzny 
tam slavíval nad hroby ve „hvězdě" pochovaných vo- 
jínů. Žádal bych uctivě znatele o poučení. Avšak i 
.z jiného ještě ohledu je sv. Markéta znamenitá. Lid 
náš praví t o ní, že „ srp strčí do žita" — nebo že 
„vede" či „žene žence do žita", a skutečně bývá s 
dobou sv. Markéty spojen počátek žně či zažinky. 
Před žní je obyčejem v Cechách pražiti .praž— 
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*m o t. svářeninu z prvních plbdffi obilných (žitá,- pše* 
Jiice, hrachu). V Srbsku chodívají děvčata a juháoi 
před žní ná mobu t na prosbu, aby všickni poepolu 
v „dědině" jeden druhému sklízeti pomáhal obili 
8 pole. Písně při tom zpívané zovou mobarské 
pjesme. Na Rusku jmenuji takové práce poápolné 
toloki a pomoci. Na Moravě zovou to po bábou, 
jak se domnívají někteří proto, že po vykonané práci 
každému pracovníkovi se dává í>o babě. Baba jé 
■ ale pečivo posvátné bábě-Markétě. 

Při počinu žní samém je na mnohém miste v 
Čechách obyčejem, že se ženci pod šírým nebem klečíce 
modli, než počínají žíti, eož opakují, když počínají první 
mandel klásti do stodoly. 

Prastarým zvykem bývalo též, nechati několik 
stébel státi na poli. U Litvínů, kde týž obyčej, zvy- 
kem bývá, říkají, 'že proto ponechávají několik sté- 
bel, aby neporanili R u g i u-bobu t bábu žita. 
tT Němců panoval týž obyčej, řikávaliť, že ponechá- 
vají stébla koni Wuotanovi. Jestiť to patině malá 
eice ale vděčná obět bohům polným přinesená. Bo- 
hové tito polní a bohyně obilné patřili jen se zármutkem 
fekořka na klesající pod kosou obili ; viděliť v pádu 
obilném i vlastní pád svůj, postupujíce o těch do* 
bách vlády své zimným mocnostem. Proto chodívá 
v Rusku bohyně Bába sama v podobě truchlící ženy 
přes pole zamezujíc někdy žencům i klíženi. U Čechů 
fcnámá je ta „b á b a" i co poludnice, u Luži* 
čanů jmenuji ji páipolnicu, Poláci však i D z j * 
vanu a Dzjevi.cu. 

Na konci žni slaví lid ob zinky, do zinky, 
výžinky, spožinky, podle. Dobrovského i 
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k e y I e řvané. Podle M e 1 e t i a (nika 1551) 
znali Litvíni i slovo „o zinek" (consumatio messis) a 
obětovali při ožinkách kozla, postřikujíce se krví 
jeho* Pékávali si pak v stodole i masa kozlího a ko- 
láčů z pšeničné mouky, načež hodovávali až do noci 
temné * 03 ). U Valachů jižných, k. ph r Sedmihrad- 
sku, neplítaji jako jinde po žni věnec, než plítají 
klasy k podobě kříže, jejž děvečka jedna přináš* 
k hospodáři svému volajíc ústavně: „Prihu"; kdo ji 
potkává, polévá ji vodou, aby budoucí žně byly úrod- 
né 108 ). Ženci naši bývají při obžinkách věnci z klasů 
a z bylin polných okrášleni, sami pak přinášejí pří 
hudbě a zpěvu hospodáři a hospodyni věnce klasové, 
upletené ze všeho druhu obilí a propletené vonnými 
kytkami. Přeji jim, aby obilí sklizeného ve zdraví zpo- 
živali. Pekou při tom koláče, babovky, jako při nej- 
slavnějších hodech. Slavnost tato jmenuje se na Rusi 
strada, v Litevsku falka, u Čeremisů v Kazaft- 
sku kyše lak, kyš lak a kysel, poněvadž pří 
tom z nového obilí kyselou kaši t. kvas si připra- 
vuji a nové pivo strojí. Rozsvěcují Ďeremisi při 16 
slavnosti- tri svíčky, jednu bohu Juma či Knruža 
(všezachovateli) , druhou bohyni Mlande-Abá 
(země-máti), třetí bohyni JumanAbá (matce Juma 
& bohorodičcě). Že u Slovanů za starodávna kněž- 
stvo pohanské vykonávalo obřadů obžinkových, vidno 
2 rohu Svátovftova proslulého na ostrově Rujáně. Roh 
naplněn býval po celý rok vínem, z jehož ubytí kněz 
seůdíval o nedobrých žněch budoucího roku. Scho- 
vával se kněz v chrámu zároveň za převelký koláč, 
aby nebyl viděn od lidu. To bývalo opět znamením 
dobrých žní budoucích. 
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V Čechách -etínají místy při óhttnkách kohoutu, 
11 Lužičanů jmenují konec obžinek prosté „kokota 
lapač." Na Litvě jsou i oblévačky při obžin- 
káeh obyčejem, co pabagtůvis zovon 96 ), jako u 
nás v Čechách o prvním oráni a seli na jaře. 

EUaše — IKja. 20. července* 

Mezi všemi národy Slovanskými ztotožnili nej- 
více Srbové a Rusové Eliáše či Ilija s Perunem, 
jmenujíce Ilija gromovnik&a gromovita. Y 
písních srbských dávají se při svatbě „světlého měsíce" 
Eliáši blesky a střely nebo střely a hromy. 
Že n Srbů Ilija a Marija pospolu v písních se jme- 
nuji, pověděli jsme juž, ta upozorňujeme ještě na po- 
dobný poměr litevského Perkuna a Perkuna*tete, kte- 
rouž Lasič jmenuje: matrem fulminis atque tonitra. 
Kovo „tete u eo matka je, porovnámelije k „tata", 
eo otec, úkaz prastarých jazyků, jež ženské formy 
slabšími samohláskami poznamenávaly. Tak zní k. př< 
n Mandáů ama, otec, eme, matka, khaka, muž* 
kheke, žena, 106 ) 

Srbové jmenuji podle liga i měsíc červenec Ili : 
jinak i neb Ilijuštak, ač nyní jim už připadává 
1. srpna. Jestli-že o den ten hřímá, praví Srbové, 
stávají se ořechy i žaludy červivými. Toť dokládá 
opět Hiju co Peruna, jehož hromy na podzim se bez- 
pochyby brávaly za znamení hněvu jeho, jako blesk 
na jaře za znamení přízně. Podobného cosi spatřili 
jsme při sv. Markétě, jejíž déšť škodným prý je oře : 
ehům. Podobného cosi shledáme ještě při sv. Mi* 
chalovi. Bělorusúm je přišlo vně liga téměř co Jupiter 
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phreras, fikají totiž: „Hijá nádxěKr hniija," poně- 
vadž s konce července hojnější bývají deštíky, rovněž 
jako Velkorosové praví : „že na Hiju do oběda je léto, 
a posle oběda osek" Jak rozšířeno bývalo zastupitel- 
ství Eliáše - Bertina po eelé Emopě, patrné je i z 
toho, že Němcům je Elias tolik co Donar a bo- 
jovník, jení se ukáže při sboření světa. K i r g i- 
zbvé vzdálení, bydlíce podle kaspického moře, obě- 
tují o dni Eliáše kozy, roztahujíce jieh kůže na 
•tyčkách při horlivých modlitbách. U nás setkáme se 
s podobnou obětí na den sv. Jakuba. 

Psí dni, od 24. července cd do 24. srpna. 

Jména tohoto nenabyli dnové tito národem, než bez- 
pochyby hvězdáři, jimžto stálice Siríus, o ten čas se 
na nebi jevící, slula (dle přikladu starých už Egyp- 
ťanů) hlídačem či psem sluncovým neb psi hvězdou. 
Littfni jmenují tyto dni karáti-metis t par- 
né počasí (karětis, parno, vedro). Lid náš utvořil 
si žertem psí dni i v zimě, t studené psí dni 
na začátku ledna, říkává se též „na psi letni-čky" 
ad calendas graecas t. nikdy. 

Sv. Jakuba. 25. července. 

Juž termín Svato-jakubský ukazuje na nějaké 
^hlavně- oddělení roku v dávnověkosti, na oddělení t. 
léta od podzimku. Nezabloudíme tedy snad z cesty, 
jestli že slavnost Jakubskou uznáme býti koncem 
slavností letných a počinem slavností zimnýéh či. vlády 
Běda neb Peruna zimného. Jemq, jak známo, bývali za 
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-Starodávna koztídfr á to původně diví/ -na sthnýcb' ik»- 
lách , jako on, sídlíc! zasvěceni, již později ustoupili 
kozlům krotkým a tito opět kozám. „Vem to kozel,* 
je u nás ještě tolik, co „vem to éert či dfcs/' jenž 
«e v středověku' stal hlavným zastupitelem Peruna 
zimného tesu di ěernbboha. Zdá se věru, jakoby v 
pohanštvě viee svátků Perunových bylo bývalo' na 
'konci léta, a -to snad několik ětvrfků jemu hlavně 
posvátných, jichž svěcení přecházelo na několik gv*> 
4ých křesťanských, jako ku * př. na sv. Petra, 1 Jána 
křtitele, Eliáše a Jakuba, ba i na jiné svaté. Hájek' 
ku př. praví, že na Vyšehradě, kde nyni ještě kostel 
sv. Petra a Pavla stsojí, Perunovi ke ctí koala shazo- 
vali a na ohni obětovávali. V Němcích nachází se stop 
hojných, Že na Sen sv. Jana kozly obětovali. V Če* 
tíhách ustálil se týž obyčej dnem sv. Jakuba, neb na 
venkově házívali a házejí prý ještě, jako ve skalách 
-Prachovských blíž Jičína, kozly *se skály. V Praze 
vykonávali to druhdy řeznici a to svěže sváto -jaknb* 
stoé na starém městě při hudbě a zpěvu, metajíce 
koala okrášleného dolů. Pamatuji se dobře, Že tato 
pověst v mém věku dětském v Praze ještě tak rozší- 
řena bývala, .že jsme chlapci odpoledne o den sv. 
Jakuba chodívali k věži té, abychom viděli onoho 
kozla, ač to tenkráte juž bývalo pouhou pověstí. 
'Avšak sděleno mi p. Květem a j., že .ještě v 
nocích 30tých toho století v Praze na Pohořelci, ko- 
tel ozdobený s půdy hostince „tí děrného dvora" bý- 
val vyhazován: Řezníci, vykonávajíce obtad ten,: pra* 
viK, že to ža tou příčinou sé děje, poněvadž v do- 
bách sv. Jakubských kozli maso juž bývá nechutnými 
Netužiti tedy původný juž význam obřadu. Pověrou 
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je též podnes v Čechách, že myši Um zapudil se sto- 
doly, když ji bílým rokem bflého kozla pilně vykuřu- 
ješ. Roh však mnsié ulomiti o den av. Jakuba. 
Toť je snad pozůstatek zdrobněló oběti, jež kladla 
roh co část kozla pro kozla samého na oheů. Taková 
oběť zjevuje se snad též následující pověrou. Uká- 
že-li se ti nějaký neduh na skotu v letě, udělej z les- 
ných hruštičko vých bylin (pyrola?) věnec, vlož jej po 
eelý den sv. Jakuba na hlavu čisté panny a dej ho 
potom skotu neduživému pojisti. Tuto se jeví sr. 
Jakub co patron skotu, byliny pak vstoupily na mí- 
sto krvavých, zvířecích obětí. 

Že býval den sv. Jakuba jindy prasťavným dnem, 
patrno i z toho, že míval v 15. století ještě svůj 
svatvečer 24. července. Býlť zajisté sv. Jakub pro* 
slulým celou Europou. Mléčná cesta na nebi jme- 
nuje se v Polsku sv. Jakuba droga; Jakubova ' pali- 
čka nebo gviazda sv. Jakuba je orion, jugula, u ji- 
ných Slovanů prosto: palice na nebi, u Němců ale 
Jakobsstab. Gborváté jmenuji i měsíc červenec pot 
něm Jakopovčak, rovněž jak Maďaři szent Jakabhava. 

Sv. Anna. 26. července. 

Jak sv. Jakubem se končil čas letný T tak nastupo- 
valo sv. Annou počasí druhého hlavního půlletí t 
zimy a jim i působení zimných či černých bohů. Po- 
láci praví příslovím: „od sv. Anky zimné poranki" * 
Češi : „sv. Anna chladno z rána. tt „Čím dál, tím hůř, * 
říká se po celých Čechách a to tak, jako by to byla 
bába volala, jež se schodů padala. Nemá se ale prý 
tak říkati, poněvadž ta bába sv. Anna sama byla* 
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V Němcích & v Korutansku zastupuje sv. Ger- 
tmt (17. března) sv. Annu, a -právě v čas sv. Ger- 
truty vynášejí v Čechách a jinde smrť či Mořenu m 
vsi a přinášejí léto do vsi. Moc báby či Mořeny po* 
ěala tedy snad babím letem na podzim (co u Rusů 
je 1. záři) a trvala až na jaro. Sv. Gertrut ctívala 
prý mezi všemi svatými nejvíce sv. Jana křtitele (či 
apoštola?), pročež ji a sv. Janu hlavně ti, co se lou- 
čili, plvali načest „svatů minu. u U sv. Gertruty 
je dle německých báji duše zemřelého první noc, 
druhou noc bývá u archandělů a třetí teprvatam,kdd 
jí soudino pobývati. Podobného cosi vypravuje se o 
sv. Anně u Slovanů západných. V jedné pověsti, 
moravské, rázu velmi báječného, umírá mladá man- 
želka, „tu se ji zjevila překrásná paní, sv. to Anna, a 
povídala jí : tvůj čas přišel, já jsem přišla pro tebe." 
U Němců se i bájilo, že duše umírajících buď sáni 
Odhin a Freya přijímali k sobě, buď že pro ně post- 
lali Valkyrie. Tof jsou u nás Vily, Styenice, Rojeňiee 
a Emotřičky. Sv. Anna vysttÉpuje právě co jedna ze 
Sujeme ii Sudiček neb Kmotřiček. Na místě sv. Anny 
přichází někdy (důsledně s tímto náhledem) i smrt 
sama t Mořena jaká Valkyrie k tomu, jemuž souzino, 
umříti. K. př. v písních moravských : „potkala ha 
smrti na velkej silnici — střelila ho smrti 
střelů přeukrutnú a píchla ho v srdce, převelice tfižce," 
— jinde: „nadešla ho smrči na jednej silnici — 
tak ona nim pere, až se zema chvěje, tak ona ho 
hnece, až z něho krev teče, tak ona ho sciska, až 
z něho krev prská. tt Sv. Gertrut a Valkyrie jmenuji 
se jako Freya u Němců speerjungfrauen. I Vily 
u Srbů střílejí a Litvinskou bohyni smrti n Gil- 
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ti né u spojují slovozpýtci též 6 bořeném gil, gel, 
píchati Ve Vilinýeh písních Srbů „křičí krásná 
parma: stůj Care! neutečeš mi! Živého jest cara 
uchvátila, živému jest caři o& vypichala, pustila ho 
* horu zelenou (t. v naj) a On chodí od jedlo do je- 
dle jak pták od větve, do větve « Tu je Vila patrně 
jako u Moravanů smrt s „střelů preukrutnů tf v podobě 
jakési Valkyrie vyobrazená. Na Moravě oslovuji smrt 
(„milá stařena, čekanka, smrtnička" zvanou) podobným 
spůsobem, jako jinde Vesnu na jaře („kdes paneůko, 
kdes ty byla?*) „kaj si se tak dlouho ohavila" a 
ona odpovídá : „byla jsem v Indii od východů, vedla 
jsem císaře za súd k bohu." Již na jiném místě do- 
slechli jsme se, že sv. Anna vodívá duáe do ráje: 
„chýé se duno mého plaáca, pfipdžme před pana Kri- 
sta, u sv. Anna zjevuje se však jako smíť -valkyrie 
i na velké silnici, na cestě z tohoto světa na onen, ježto 
jinde co most, duha je známa. V jedné písni morav- 
ské praví se : „stará žena — šla ona tam* šla tú 
cesta, kde nejvíce formánkové jedů" (rozumějž for- 
mánkové duše vozící). Ona dí k jednomu formánko- 
vi, jenž nemohl „kolem ani hnuti": „pujč, formánku, 
biče svého já ti slažim koůa švorteluóho (?), stará 
žena bičem točí, hned všecky čtyry kola vyskočí — 
nebyla to žádná žena, a to byla milá sv. An*n a." 

Za starodávna vykonávali na Moravě na sv. 
Annu mnoho obřadů pohanských, neb dala se jednou 
oápověď církevná: „pobuňků a žádného modlářství a 
pověr nedopouštěje." Z Čech známa mi jen pověra, 
že „okolo sv. Anny vod a. květe po tři dni plné tři 
hodiny", které hodiny to ale jaou, nikdo neví, a kdo 
se právě v ty hodiny koupá, dortává.po těle praši-. 
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viny. Podobného jsme se doétli přf svátcích rosa*, 
dělných i při svátku sv. Jana křtitele. Sqenioe jako 
Norny bývají v bájtoh vždy 8 vodou spojeny, 

Sv. Marty* 29. července. 

Na den ten avraýi hospodyně v Čechách smě-, 
tanu, podávajíce částku stlučeného másla na zápalnou: 
oběť do lamp kostelních, aby hojného mléka od krav 
svých se dočkaly, 

Borisa a Glěba na Rusi. 5. srpna, u R. 24. července* 

Kozáci bájí, že sv. Boris a Glěb prvni pluh 
zrobili a do něho ukrutného zmija zapřáhli U 
nás se podobného cosi o sv. Prokopu vypravuje. 
Zmija ten byl prý potvornik, jemužto denně, dle je- 
dněch jinochů,, dle jiných dívek obětovati bylo. Při- 
cházel prý z moře a míval 7 hlav. Nepodala-H se mu 
oběť člověčí, zpustošoval celou krajinu. Ukazují kozáci 
ještě „valy zmijové" t. brázdy, které svati ti s zmi- 
jem vyorali. — Rusové znají důsledně s tímto podá- 
ním dvojího Borisa a Glěba, jarného t. (2. máje, 
u nás 11. máje) a podzimného. Proto jmenují 
se bezpochyby svati ti u Bělorusů i č e r n y j i a b ě- 
lyji chleb a Malorusi praví, že těžká pokuta toho 
nemine, kdo na jich den na podzim těžkou na poli 
vykonává práci 84 ). 

Sv. Vavřince. 10. srpna. 

Evropská to pověsť, že 10. srpna sv. Vavřinec 
(Laurentius) ohnivých slz pláče, co důkazem, že i aa 



starodávná Ha už byl pozoroval výjev ten ft» nebi, o 
kterém se dl, že hvězdy se čistí a padají, výjev, jení 
pod názvem August-phaenomen, Auguststernschnnp- 
penfall, Strom des h. Laurenzius znám bývá 85 ). Staří 
spojovali ůpad, takový hvězd, s umíráním lidu a hlavně 
na Litvě věří se až podnes, že každá hvězda je kon- 
cern nitě npředené od prádelny Verpejy (jedné 
2 Rojenic) hned při narození dítěte. Má-li tedy člověk 
jakýsi umříti, praví, že nitě ta se trhá a že hvězda 
padá. Hvězdovou tu niť znají i slovanské hry, v 
nichžto se zlatá upletená šňůra zove, jako u 
Němců ďas goldene seil der Nornen* 

Sv. Vavřinec vstupoval na mnohém místě (k. př. 
na Petříně v Praze) na místo Peruna, jenž též v po- 
době své zimné čili co černoboh bohem byl umrlých, 
jak ho i Srbové skutečně „stár i ubijica" jme- 
nují. Lid český vypravuje o sv. Vavřinci, že mu 
vrány byly oči vyklubaly, pročež nesmí od jara až 
do toho dne — mnozí dí, až do sv. Bartoloměje 24. 
srpna — na stromich přenocovati. I duše zemřelých 
sedaly si rády na stromy, „dokud mrtev nezžen", a 
vrány jsou báječní ptáci, již i děti t. duše přinášejí. 

U Kašubů je sv. Vavřinec patronem ukončených 
žni a praví se tam : „na svjgti Vabřinc s kosQ. v 
áeto princ." Skutečně říkají též u nás, že s počátku 
srpna studený juž vítr opět fouká ze strnišť. Nastu- 
puje tedy toho času juž s e t í z i m n é. Na Sloven- 
sku ve horné Lehotě pékaji toho času děvčata koláče 
a věnce, vycházejí pak ven na o z i m i n u, kde rozdělaváe 
oheň „škvařeniny" t. vejce míchané při něm pikají, 
jichž ptí zpěvu a laškování jídají. V Trenčinsku 
voaívaji ale chlapci děvčata na tratarech na oziminu 



207 

voktflce při tom : „vezu (Maruši) na ozináau, aby holá 
aa rok gazdinú." Vztah to patrně báječný t. jak ozimina 
dozraje do klasů, tak ať i děTče stane se matkou* 

Maria korenná, či na nebe vzetí p. M. 15. srpna. 

Týž den býval za starodávna velkým svátkem, 
nuye svůj obzvláštný svatvecer. Češi jmenovali a 
jmenují ještě pannu Marii o ten Jen velikou, jako 
Slavonci: veliká gospojna, Korutanci: velká gospod- 
nica, Dalmatinci : gospoda veliká. U posledných zove 
se p. -Marie i Pogacnica, Pogacnica, poněvadž o 
její den pogaču Či pogačicu, obzvláštný to druh chleba 
z nového obilí . (unges&uertes weizenbrot) pekávali. To 
naráží na ukončení žní, na dožinky. Srovn. pražmo 
v Čechách. V Čechách bývalo obyčejem u Strakonic, 
na svatvecer p. Marie při církvičce sv. Roeha rozdá- 
vati darem medovou kaši a to prý proto, aby 
lid druhdy na hradě tam sídlívší pokoje míval od 
duchů v noci. Časem proměnila se tato medová kaše 
pro nepohodlnost svou v chléb, pivo a několik krej- 
carů co almužnu chudým, ba od r. 1789 ve tři sta 
zlatých ročně pro chudé, avšak i tyto tři sta zla- 
tých jmenuji až po dnes „medovou kaší." 

Maria veliká jmenuje se v Čechách též Maria 
kořenná a v Polsku „panna z i el na", jakou Němců 
„lieb frau im grttnen tf a den její wiiřz - weihe, 
krut-wige či krautweihe, poněvadž přinášeli „ziola" 
t. obilí, zeliny a koření do kostela k posvěcení. Dá- 
valy se pak byliny posvěcené churavému dobytku, 
kterému u nás hlavně prý zvoneček sv. Jana pomá- 
hal. U Kašubů světí se hlavně nokce (calendula 

i, vjika r (convolvulus purpureus), mako- 



2D& 

vjica {papaver)> beleca (hyoscyamtis), pokťgt- 
nik (tanacetura vulgare), želte knopki (chryaan- 
themum coronariiim), ktfsceinj ica (xeiaaithemBaa 
annuum), 1 i 1 i j e (candMum et bulbiferum), 1 e v § d a 
(lavendula spica), k <$ p e r (anethum graveolens), k o- 
Igder (coriander sativ.), slon.gčnik (heljsirihus), 
sa 1 o t a (lactuca sativa), m j g t ka (meatha) též vu-_ 
razeva dřevo jmenovaná, h o k b a b a di spjika 
(anentha crispa), kloštorni kvjat (solárním dul-, 
camarum), góz.dzik (dianth.), bjeli klever (me~ 
lilotum album), červjone baranki (melissa Qff.)^ 
štokrozo (alcea rosea), slož (malva), bjelun či 
vóstropóst (datura stramonium), č o r n i kolgdeg 
(wnapis nigra) též ěorna gorčeca zvaný, vózrnóxe 
(inula), šal vij o (salvia o&), žetne, páenne, jične 
klose, jabka, kreški (hrušky), a konečně korki, vu- 
dram, bože dřevko, panjenky, arfrung, 
křižove dřevo, laik či gromové žele 
(jichžto latinská jména Cejnova, zřídlo tu nade, neudává). 

Až do doby této p. Marie nejídají někde v Če- 
chách matky, jimiž bylo dítě zemřelo, jahod a jiného 
ovoce, o čemž jsme juž výše se byli zmínili. 

Spojujme s tím i zprávu, že o ten den na sněžce 
se slaví poslední svátek Ryb r co 1 a či Libercouna, 
zlatohlavce, jenž svým bílým oděvem a zděným klo- 
boukem se jeví co duch jarný hor a lesů. K jménu 
jeho srovnáváme litevské slovo rubežns m. hranice. 

Sv. Rocha. 16. srpna* 

Sv. Roch je patronem proti moru , hlavně pak 
proti moru dobytčtau. Jemu co patronu skotu od- 
Powlčují Poláci až podnes brav svůj* 
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Sv. Bartoloměj*. 24. srpna. 

Tímto svatým nastával konec psích dni t léto par- 
ného. Nastávající jnž zimné počasí jeví se v přísloví 
Kašubů: „poBartolomenjutřemoj suknjg naremenju." 
Polák říká, že „sv. Bartíomiéj podviečorek přitlumí" 
t. odpoledne krátí. U Čechů uštívá se ten den jelen 
do vody, načež studeno býti jnž počíná. Souvisí s tím, 
že sv. Bartoloměj i „mraky zavádí" t. j. bouřek 
nepřipouští. To opět souhlasí s rozšířeným po zemích 
obyčejem, o tyto doby čerta vázati. I sami vzdá- 
lení Peršané vizí čerta 30. srpna. Obyčej čerta vázati 
záleží, jak známo, ve zvykn kovářů, na prázdné ko- 
vadlo několikráte udeřiti; aby tím jak říkají, přitužili 
řetězy čertovy. Němci vázali takto někdy čerta jnž 
o sv. Jakube, stojícím se sv. Annou na pomezí léta a 
zimy. Takových čertů svázaných a přikovaných znají 
předobře pověsti všech Slovanů v podobě draků (šar- 
kanů) neb černo-kněžniků, obrů, již i obručemi opá- 
sáni bývají. Na jaře, když je, zároveň s uvězněnou 
u nich pannou Vesnou, jarná moc přírody osvobozuje, 
praská jim dle pověstí jedna obruč po druhé, co bez- 
pochyby na měsíce zimné po vánocích bije. Německé 
pořekadlo : der teufel ist los, mívalo tudíž původně 
dobrý jen smysl. 

Šťastného a Zbožného. 30. srpna. 

Církev světí o ten den sv. Felixe a Adaucta, 
než obrazotvorná mysl Němců i Slovanů přeložila si 
významně jména tato. Němci t. pojmenovali Felixe 
pohanským jménem Seld či Sfild. Sáli da či Saldě 

HANUŠ bajesl. kal. 14 
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byla jim bohyni štěstí. Češi ho jmenovali Š ť a stný, 
v kterémžto slově též trochu pohanštiny vézí. Polák 
Bndny k př. cítil toho ještě r. 157?, nechtěje slovo 
beatus překládati „šd^álivym" šfestáým, než jen 
„bto£Ím (blahým), bo to jest od ségecia, ktoró stevo 
jest poganskie" **). A které staré slovo nebylo by po- 
hanským! Nevězí pohanství toto ve slově, než hlavně 
v náhledu. Starým nebylo t štěstí náhodou, jako na 
mnoze nám bývá, než darem bohů. My sami pravíme 
iještě : „štěstí se mu směje, obličej k němu obraci/ 
Jakoby štěstí bylo bohem. Srbové majievou „Šrotu, 
srecu" £ štěstí, jako Němci Salidu, co bohyni téměř. 
fireťa znamená původně: oceursus, angang, neb stár. 
alov. kořen rět je najiti, srbské s-ret*ja tudíž původ- 
ně potkáni. Tomuto slovu odpovídá naše střéci, střet- 
nouti, potkati; v-střfc, ú-střeta (srovn. srbského po- 
laznika, str. 41. 44). Potkání nebývalo toliko všem 
Slovanům než je pověrami ještě významné, jako „an- 
gang" Němcům, 

8v. Adaueta jmeaovjdí Němci Merer a Ge- 

, meter, Óeěi Však Zbožný*, v kterémžto alově 

opět prastarý kořen b o h, hojnost zapmeiuýiei shledáš, 

„do boha míti/ je tolik, co hojně míti (u-bohý, 

ne-beký). 

Narozeni p. M. #. záři. 

Doba svátku tohoto stává juž úplně co jeseň 
rí&aprótt vesně. Toí paárné z nejedno stopy báječné. 
■y Čechách ftsttsqji o tato dobu tajemni hadové jož 
do děr podaemaýeh, jelikož jich později zem už nepři- 
mte*. BbA, jenž se byt opowM, phwítfá se prý dobré- 
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volně ku křižayátlfům; afcy ho tftm lidó ubiK. V 
děrách podzemných pobýti, bývá hadům nutno až dp 
sv. Jiří. Báji o tona slovensky pověsí milou zprávu. 
Podle ni leží na zlatém stole ? podzemí v kotoně za- 
vinutý starý had 7 okolo něho jsou menši hadové. $p 
jaře ptávají se mladí ze spánku probuzeni hadové: 
n už čas"? načež starý had probudiv se konečně, od- 
povídá: „už čas." 

U nás říkáme přislovně: „o Marie narození tu la- 
šťovek více není." Okolo Vratislavi báji lid, že panna 
Marie vznášejíc se do nebes pozbyla pohřebného pláště, 
Jenž v povětří na vlákna se rozešed — na zem co 
fcabi léto padal. O babím letě povíme i hned něco 
Jbližšiho. Rosini kladou den panny Marie orodovnjce na 
1. figen datujíce od něho „pervoje zazimje." Uskokové 
Žumburští scházejí o tu dobu juž s hor a končíce tíni^o 
Jeto světívají slavnost ovčarek, při které zpívají, 
střílí a pilně naslouchají n? ozvěnu žalozpěvu Vil, 
jež v r usaji ch i v potocích prudkých, v bystřících, 
ř hrnpupich se s hor, té doby juž bydli. To vše je bájeějié 
kaliko, uvědomění, že bohyně léta juž se rozludují 
M zemi, ukrývajíce se v rájích svých podzemných. 

J^oba t&o bývá význapmá i „babím letěni/' 
co nyní i počasí i viákenka znamená. Čech t. di: 
^matička boží vlákenko vloží," ač počátek babíhp 
.létp patrně není všude a vždy stejným. Rusínůjn k. t 
,př. a.pnobým Rusům je 1. záři počátkepi baWfeo 
lét$ t nyní. 13, záři našich kalendářů, trvaje po $ 
.4j?í. Čechůni slově též létem Sv^továclavskýna, Po&Q* 
-zovqu je „lato >M a r e i á s k i ©/< Němci pak peěítají 
^n n^-aommer^ od l*-r-M. listopadu, co l*y ,s 
.polekým výrazQiB #pu;W*»ilo. Ale Čeehům přiklusává 
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fiv. Martin juž na bilém koníku t. se sněhem. Kalen- 
dář český r. 1489 jmenuje srpen a září poletím, 
počítaje listopad juž k zimě. V pohanstvě bylo zajisté 
počasí tomu jiné jméntf dáváno, než vlakénkám samým 
toho času lítajícím. Hvězdy baby t. j. plejády pa- 
nují o těch dobách právě na nebi.. Jak se vlákenka 
sama jmenovala, není jisto, snad babí vlak či vlek 
(schleppe). Lid je nyní přízí panny Marie, neb pře- 
divem trpaslíků jmenuje, načež německé marien-garn 
a zwerg-netz upomíná. U Angličanů říkají jim gos 3 - 
samer, boží vlak? (gottesschlepp ?) a snadno možná, 
že „samer" mícháno se „sommer," léto, ač slova babí 
léto Češi, Poláci, Rusové i Srbové znají. Německé 
„altweibersommer" zdá se býti opět překladem toliko 
našeho „babí léto." Podle pověsti krakovské povstávají 
prý vlákna tato tím, že se dva bohové: Lei a Poleť 
po polích a loukách honí. Jelikož nám je Lei bohem 
léta a parna, budiž nám Polel bohem zimy či poletí. 
Smysl pověstí byl by tudíž, že babí léto povstává bojem 
léta a zimy. Rusové jmenují, skutečně babí léto i léto 
na pochode. Spojíme-li s tím pravdu báječnou, že sena 
podzim božstva letná ukrývají v říších svých a po- 
věst Vratislavskou, že vlákenka babího léta jsou vlákna, 
v která rozházel se plášť pohřebný p. Marie do nebe 
se vznášející, můžeme snad tvrditi, že vlákenka tato 
byla původně přízí Báby do nebes na podzim se vra- 
cející. Až podnes jmenuje lid severozápad babím 
koutem. Severní Němci vídali v skupeni hvězdovém, 
Orion zvaném, přeslici Friggy bohyně. Dobrotivá Bá- 
ba-Sttdička, předouc v babím koutě osudy lidské, dá- 
vala snad v bájích původných v teplejším počasí 
pódzimném ještě jednou spatřiti příznivě přízi svou* 
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Koho se baty léto dotýká v léta svém, bývá prý 
šťastným. Děvčata předouce na přástkách rovnají se 
na mnoze předoucím Sudičkám , proto navštěvuje je 
p zimných dobách i pramáti Sudiček t. Bába. 

Sv. Matouie. 21. zéH. 

Sv. Matouš počíná rovnodenní pod zimné (22. 
záH nyní) a slavíval se za starodávna i svatvečerem. 
Rusové počínali skutečně až do času Petra god t. 
rok rovnodennlm tímto, jako druhdy i jiní národové 
k. př. Bajvari („annos suos per autumnos nume- 
rant u ). Nynější pořekadla a to česká a polská 'na- 
ráží jen na zimu. Polák dí : po sv. Mateušu 
každý kiep (kobieta, ženská) v kapelušu (klobou- 
ku). Bus klade na sv. N i k y t u 15 / a7 září od- 
let divých hus od severného moře na jih a klíží pil- 
ně zelí a řepu z polí: „Na den Sergieva ( 2 %, 7 /io) 
zima začinajet-sja a od Matreny zimnej ustanavli- 
v^jet-sja (%, listopadu)." Svátečné obřady, kterými svě- 
tívali rovnodenní podzimně, přešly na den sv. Michala. 

Sv. Václava. 28. září. 

Sv. Václav je poněkud báječným vírou, že ne- 
umřel skutečně, než íe je kdesi ve vrchu skryt (str. 
211), aby jednou opět přispěl zemi české. Je to zároveň 
ukaž báječné obrazotvornosti dob křesťanských vedené 
nadějí, že dobrému není souzíno, zahynouti, úkaz 
to téměř všeeuropský, co berg entrtlckungk. př. 
i Němcům dobře známý. B^ít. že Karel Vel. yhoře 
*e kryje, jak i nf Moravě „Svatopluka bledší." Kaž- 
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áý v<Kčriý nftřod ukrývá hriHny své ! dobročinné aíe- 
ájpfoft v naději. SknteMě slulo ČecMm křesťanským 
vše, čo bylo ddbré, svatováclavským. 

Duem sv. Václava světí se v Čechách hlavni 
posvícení, poslední to původně a opožděná bez- 
pochyby slavnost zážihek, nyní k účelu křesťanskému 
obrácená. Na Moravě zovou posvícení prostě hody. 
Ófeřady při pocvičení jsou na množe potlfcimné, i. př. 
stínáni kohouta. Obřad týž videí jsem sám v Záfcěhfi- 
cící blíž Prahy konati. Muž na pólo v kata, na pbltf 
v* kněze přistrojený kráčel vážně 8 převelikým méčénr 
po dědině, následován jsa velkým davem lidstva. — 
Ná oběť podzimnou káže i výraz německý: „heíífée 
gémeinwoche. u Na ífforavě zvou k posvícení hosti své 
žvláštným jječivem; žvance jmenovaným, ktbréž zvaným 
juář v sobotu zasýlají. Dívky rozdávají též už v soboto 
hbbhům svým kytek rozmarýnových tkanícemi a třasltfv- 
kami ozdobených, s kterýmiž ráno i do kostela vstupují. 

V Čechách hrají o sv. Václave též na krátě, ni- 
kol! však jako o letnicích na hrdého, než jén na 
chudého krále á na chudou králku. P&ně 
při tom zpívané jsou velmi báječné: „Naše králka 
bosá chodí, tluče nohy o kamení, bílé nohy v rose 
brodí, — čím nás nadělíte, to na zámky dáme, 
králi a královně podáme, králi vystavíme z kameni 
drahého, ze zlata čistého, králce vyfctavfine z pávově* 
hó kvítí májového. Dary se jim život prodlouží, fev. 
Václav sé váni odslouží (srov; str. 167)." 

.-: fa Michal** 29. zéri. 

V tomto svatém and&i splývají různé náhledy 
^édověké. Mezi N€niéi obíhala povWf, žé densv 1 . ». 
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Bétáriovén byl r nristo starého aejryptskéBé svátku „idofci 
Macaity' <»* vykládají Satunkem 86 ). «- Boj kove 
představuji si- frv. Michala co hromovládného Peruna* 
Pořekadla jiných Slovan* dokaenjí, že si ho mysMlii 
co hrdinu a vojína k. př. kašubské přísloví: „sv;: 
Mjicbál vttrta rozpjičhál," a polské, že sv. M. : „kopy 
sprchal" i všééhno s poli spiohal. Na Peruna káže 
i avyk taký dnem sv- M. otevírati ořechy/, žaludy 
a duhovky (gallfipfel) a věštiti z nioh. Nalézali se ti 
pavouků v niob/říkává- sfeý že rok bude nežfestnýih* 
Tóí se ovšem, jak výše bylo doloženo, i o jiných 
svatých vypravovalo. Podle pověstí německo-cirkevnýoh 
drží sv. Michal čerta vázaného v pekle až k soudné- 
mu dni. V mnohém vrchu slyšeti prý, jak čert (Loki) 
potřásá svými řetězi. Kovářům bývá i toho dne ve 
zvyku* když přestali kovati, předoe ještě třikrát uhoditi 
kladivem na prázdno o kovadlo, aby tím utužili oko- 
vy čertovi v pekle. 

Nejrozšířenější náhled o sv. M. býval však,. 
bráti ho za vůdce zem řelých duši putujících na 
onen svět Myslili, že sv. M> někdy juž stojí „v hiát 
Tácu" umírajících a čert „v patách" — ■ nebo se duše 
druhou noc u něho přebývají — že on váži na vá- 
hách jich zásluhy a hříchy. Středověk jmenovaval sv. 
M. ftpraepositum paradísi et principem anima* 
noh." Česká legenda o sv. Václavu jmenuje ho ústy 
sv. Václava samého : „rajského probošta/ jenž 
ho vzývá, by duši jeho hospodou obětoval 87 ). Dle jiné 
legvndy pil sv. Václav dva dni před sv. Michalem na 
hostině u bratra Boleslava v č e st archanděla Micha- 
la a jmenoval ho „animarnm paratům sugceptoremt 
ctemettt$mque in Paradisi voluptate* subveetofem/* 
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načež všem, líbaje je, číši s přípitkem podával "). 
Tím se jeví av. Michal podobou podobnou co pg y- 
chopompos starých. Souvisí stíní dobře, že staří 
konávali celý týden po sv. M. obřady pro zemřelé, 
hlavně pak o sobotách ( ff gulden-3amstage M ). Neděle 
po bv. M. slula i církevně „pro defonctis." Obřady ty- 
to slušely dobře i pohanům, světivším dobou tou 
rpvnodenní pod zimné,, či umírajícího slunceboha. 
Doba sv. M> bývá místně i r oč ným termine m, 
jako u náa sv. Havel, t. počátek podzimku. I trhy Mi- 
chalské mají jako výročně trhy starodávné vůbee své- 
ho vztahu starožitného. 

Sv. Burgharda. 14. Hjna. 

D Lužičanů počínají tím dnem přástky a 
dlouhé večery shromažďují též u jiných Slovanů děv- 
čata k prádlu. Přástky mají bájeslovného vztahu do 
sebe, jelikož Bába - Sudička babím svým létem po- 
ukazovala takořka sama, že i lidé mají počíti přísti. 
Přísti bývala původná práce ženštin. „Po přeslici" 
je tolik co po matce příbuzenství, ba rozeznávala se 
i léna po přeslici od len mužských (kunkelle- 
hen, schleierlehen). Přástky . stály tudíž pod dohlíd- 
kou a ochranou bílé pani, která u nich právě v 
zimě činnou byla. Přástky (přístvy na Moravě) bý- 
valy a jsou ještě hlavným zdrojem, kterým se zacho- 
vávají a rozšiřují pověsti a písně starobylé. Jelikož 
ae ale mnohdy, když navštěvovali i jinoši: přástky a 
hospodyně dávaly .kvasů přástevnicem (přístevnicem), ne* 
jedny tropily přestupky, bylo jimi i církevným i statným 
zákonům dosti příležitosti podáno, zapovídati přástky. 
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Na Lužici trvá prádlo až*do popelené (sazné) středy, 
společnost sama jmenuji tam přáza (pšáza), kterou 
n^ejvíce 12 holek navštěvují majíce zanošerku 
či zpěvačku v čele. V Čechách podávají hospodyně 
místy starobylým obyčejem děvčatům předoucím jen 
toky, áapky, břekyně, lohyně „na oslínky* i 
aby dobře nitě mohly uslióovati. Ve čtvrtek a v 
sobotu neshromažďovaly se na Moravě přistevnice, 
co strany čtvrtka na pohanský svátek naráží. Aby se 
hojně hochu sešlo, smetáv a J* dívky smetiva ze všech 
koutů doprostřed pokoje slovy: „smetáme smetí, mlá- 
dence, vdovce, nechť přyde kdo chce, shory, doly, od 
stodoly; 4 ' Dívka musí pak smetiva tohoto sebrati do zá- 
stěry a vynésti na křižovatka. Stejný obyčej konají 
o štědrý večer, jen že k smetí na křižovatce slože- 
nému dívky ucha svého přikládají, aby ze šumá 
nijakého budoucí svůj osud věštily. 

Sv. Havla. 16. řijna. 

Jako dnem 22. září astronomický se počíná pod- 
zim či jeseň, tak se začíná prostonárodný sv. Havlem, 
ftv. Havel má se tudíž k podzimu tak jak se má 
ay. Jiří k jaře. Na universitě Pražské obnovovaly 
ee juž za času zakladatele Karla IV. hodnosti aka- 
demické i o sv. Jiří i o sv. Havle. 

Posvícení. 21. října. 

Podotkli jame juž výše, že posvícení více stran 
důležitých do sebe chová : jednu, že na zažinky káže, 
drahou, že je ukončením léta a počátkem zimného 
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počasi. Pro tuto svou důležitost zavíralo a slaví se ještě 
místy posvioení jako každý hod veliký, sliřvnOsK ttí- 
neb vfóedenní; Moravané jmenuji tudíž posvícení a* 
podnes prostě hody. Pro první svou stránku nebý- 
valo druhdy posvíceni nikde týž dén slaveno, od dob : 
Jósefbvýoh vfiak urénje sek „císařskému jjosrvicé^ 
iH a doba okolo sv. Havla a okolo poítfieenf ciAéVMého. 
Avšak zvyky národné býváfí tak zakořeněny, žfr nyní 1 
misiy i staré obvyklé i nové xíářížené posvíceni světf.' 

Prvni stránku svou jevi posvíoemi radovánkami** 
kvasem, koláči, douškami — druhou stfňáhítn kohouty 
jéhnéle — ubíjením Či shazováním kozla se skaly 
s věži, s radnic, jak to různé na rázných místech 4 jindjf 
ve zvyku bývalo, což původně nit oběti poďzimné ukazuje* 

Připomínáme zde jen toho ná příklad, že ntf 
Kouřimsku ve Obětích útéiý o posvíceni po oběfi 
kohoutí, znaku to usmrceni letné doby, mládenci vy- 
žívají kata červeně přistrojeného i s jeho ženou po 
trakaři ku kalu jakémufri, kdež je oba do vody vrhají, 
jako na jaře Mořenu. Je to jistě pozůstatek pohanstva, 
ježto si na mnohém misté takto še svými bohy počínalo 
(str. 99. 211.). Místy pfístrojují si i kohouta červené* 
karkulkoů (báječně významnou) a vozí ho pak k stí-' 
nání. Stíná se vfiak kohout obyčejně před krásnou či 
zlatou hodinkou t. druhý děn po posvíceni? 
v pondělí od 11—12. anebo od 12—1., bá někde I 
od 10—2. spoledne. 

Simona a Judy* 28. Hjna. 

Musil býti druhdy den ten starým Slovanům 
ptaslavaým, poněvadž ho světili svatvečerem. Vra** 
fcirkvi počftávaH od sv. Luky, t j; od 30. října a* 
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děle z nova, co naráží snad na spúso& átarný mno- 
hiýeh národů, podzimkem léta svá začínati. Přizvi 
všech Slovanů srovnávají se v tom, že „na sv.Štoo- 
niše přikluěe nž zima tiše." 

Dušiček. 2. listopadu. 

& etfeického stanoviska; jevi se jistě velmi eiva- 
litebnou věci, Se pohané, jak jsme na nejednom másti? 
byli Shledali, tak hojně se upamatovávali zetořélých 
svfth předků, svých dzjadů (děďů)> jak Poláci říkají.* 
Zachovávali skutečně jioh nesmrtedlnosť f pamětí Md- 
skon. PřiN8žovala-lí se todý zimná doba, zavdávala co> 
ěatf úmrtí přírody sama sebou opět přílcžito^i, by 
sb slavily památky zemřelých. 

U Římanů bývali „div i maneš" pod ochranou 
boha Biti s patři s a věřilo se/ že na začátek 
ltóťopadu svět podzemný (fašiěek se otvíral, což „mun- 
dúr patet" nabývali. Dnšióky vystopovaly prý v 
ten &b % hrobů svých, naften je Římané po tří 
dni' ctfrali. 

Avšak i u nás řfltiají, že o svatveéer „dtóMfck* 
dn&iěky vystqmjí z očistce, aby bí prý přes jedmí 
ttoc odpočinuly od muk Druhdy vyzváněli i efa*' 
kevně o dvanácté hodině v noci všech svatých, triM 
o svátvečer dušiček, dufitáky, jako toho stopy najdeš 
jeSté po dědinách německých atl podnes. 

V Čeehách staví místy hospodář o svatveóér dtť* 
žiěék na ohniště hořící lampa, máslem místo oleje naí- 
pftftnoto, aby si dušičky mastem opáleniny natíraly* 
Též pokrmů, drobtů a mouky hasí do ohně pro 8tí- 
ftěfyy ba na mnohém: místě požívají o svatveéer tento 



Í20 

studeného mléka, jimž se, aby ae i dušičky tím ochla- 
zovaly , postřikávají. Mléko však co symbol nebeské 
vláhy a mouka co obět povětrným duchům dávaná 
Jsou dostatečnými důkazy, že původně u pohanů du- 
šičky nepřicházely z očistce, než s nebe oblakového, 
se vzduchu. I pohané nemívali totiž jednoho toliko 
místa, ve kterém přebývali zemřelí: některé dušič- 
ky bydlely t. v ráji samém, některé však jeti v před- 
vájiý y nebesích v půvódném toho slova smyslu. 

Dozvěděli jsme se juž na jiném místě, že dle 
vypravováni Kosmy, kronikáře našeho, staří Čechové 
provozovali celé hry Ba rozcestí, z o v o u c e jmény 
duchy zemřelých. Souhlasí to úplně s obyčejem ji- 
ných národů. Tak volá ku př. u Litvínů a Bstonoů 
na den dušiček hospodář duchy svých rodičů, dětí, 
příbuzných, aby přicházeli a pojídali pokrmů v po- 
kojíku schválně pro dušičky zatopeném. Jak mile 
se však domnívají, že dušičky juž byly pojedly, 
co pro ně bylo připraveno, vyhánějí je opět ven. 
Estonci kladou 2. listopadu v noci pokrmy na 
hroby, těšíce se, když ráno něco z těch pokrmů 
je snědeno. Též v Němcích topívali o den dušiček, 
ba i naSylvester pokojík pro duše a pikali jim zvlášt- 
ného pečiva, seel-zftpfe zvaného, jež po celou noc na 
Stole nechávali. 

Bývá však až podnes obyčqem u Němců o ten den, 
jejž místy „s e 1 - g e d fi c h a zovou, obdarovati se ve- 
spolek zvláštným pečivem „s celen" a, „zuckersee- 
len u zvaným. U nás pikají pečiva dvojího druhu, 
jedno jsou housky, „kosti svatých" zvané, hná- 
tům zemřelých přes kříž položeným .podobné, jichž 
mívají o den všeefí svatých v obyčeji (str. 65), druhé pe- 
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čivo jsou housky, jimšto prosto „dušičky" říkají, 
kterých v Táborsku a jinde žebrákům udělují, v 
městech pak větších bez vědomí smyslu původného 
co lahůdek požívají. Místy jim říkají „c a 1 e d k y% 
ježto mají podobu měchurky neb skládaniěky čtyř- 
hranné. Jméno ,,caledka" srovnej k jménu němé* 
ckému .,zelten", co znamená svátečné koláče, pečené 
o vánocích (leb-zelten, leb-kuchen). Huculové rozdá- 
vají až podnes na den dušiček chudým pyrogů, 
svátečného to jídla, druhdy i v Čechách oblíbeného* 
(stslov. pyr-o, stčes. pyr-a mouka). 



Sv. Martina. 11. listopadu. 

Den sv. Martina býval druhdy velkým svátkem 
a oslaven svatvečerem, při kterém církevně i zvony 
zvonívali. V Hannoversku slaví až podnes svat- 
večer tento písněmi, slavnými průvody a hlučným ho- 
dováním 89 ). 

Že vstoupil sv. Martin v mysli lidu na místo ja- 
kéhosi boha, je jisto, nejisto však, na místo kterého bo- 
ha. Že to byl bůh vyšších třid, patrnoze Miklošic-Ka- 
rajanova „hirtensegen" 90 ), nejstarší to téměř památky 
německé, kde se sv. Martin „Christas hirti tf jmenuje, 
žádaje od Olafa, aby jeho „minni" t. na jeho památku 
pili na místě minni Thorra a Odhina. Pastýřové němeítf 
modlívali se k němu takto: „der liber herr santMar- 
tein der soli heut meines vihes pflegen und warten." 
V nižném Bavorsku plítají si až podnes pastuchové 
za dne sv. M. metlu z břízového, dubového* 
a bezového prutu, již pak na jaře vyhánějí krávy: 
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Německé děti ebodívají toho d#e průvodem, zpívajíce 
a dary berouce. 

U nás ctí lid &S» Martina všeobecně co ochránce 
<akotu, bravu, ba i havětě, představuje si jqj co 
■jezdce na bílém koníku jako Svatoyíta, hlavně když 
sníh dne jeho svátku padá, kdežto. se vČ$cháoh dí, 
„že sv. Martin přijel opět na bruně". Paměť jeho ctila 
se a ctfrá se ještě zvláštným pečivem u Němců 9 M&r- 
,tena-h$rnerg£n", un£s Rohlíky či roháče" zva- 
ným, jež z mouky pšeničné pjkávaji a čeledínem 
rozdávají. Srovn. pyrogy polské a ruské. Rohlíky 
mají dle jedněch býti podoby rohů dobytčích, dle ji- 
ných podoby podkov a zvlášť v Praze jmenují to 
pečivo podkůvkami. Vykladači němečtí, již mají sv. 
Martina za zastupitele Thora či Donara (Peruna), ví- 
dají v pečivu Martinském starodávnou nádobu či roh 
k pití (trinkhorn) a staré kalendáře runiché kladqu 
skutečně ke dnu sv. Martina co známku takový roh. 
Avšak i Svat o vít slovanský vypodobněn býval a 
proslulým rohem a pívalo se na „minu" .či na pamět 
i jeho i jiných bohův. 

Na Plzeňsku přináší lid do kostelíka sv. M ýtiny 
.nad Všeruby co rok ze železa nakovaných neb z cínu 
-a z olova ulitých údů dobytčích jako obět jakousi, 
avšak teprya dne 19, listopadu, snad ještě podle star- 
ších kalendářů. Slavnosť pak sama sv. Martinská 
vykonává se u nás, co vím, pouhým už hodováním v 
.poledne, k4e hus nejhlavnějším bývá jídlem. Do- 
stává z ní nejnižší sluha křídlo,* aby .prý při 
práci jen lítal, vyššímu sluhovi podává se stehno, ho- 
#po4ář ale sám si ponechává kobylku a sanici, Z 
kobylky proroky budoucí &in>y vla^tnqsť, kobylka 



.bílá neb přimadralá znamená ku př. tuhou zimu. 
Sanici usušenou trhává pak hospodář s hospodyní, 
jkdo kratší kou^k podrží v ruce, unie prý dříve. Šupky 
J& kůžky z noh husfeh dávají do střevíců pod nohy, 
_aby se nepotily, neb mezi prsty, aby kuří oka uerů- 
,stala. V .pověstech bývají zlaté neb bílé kachny, 
busy neb labutě symbolem netoliko vodných panen, 
než někdy i přírody a tedy Báby samé. Věštby z 
iostí husích o sv. Martině jsou tedy původně snad 
_yěS(hy z ztuhlostí zimné. 

Zdá se však, že sv. Martin míval jindy i význam 

u vinobraní a může býti, že jeho svátek býval brán 

za vinné obžinky. Latinské přísloví středověké: 

„post Mastkům bonům vinum" a německé výrazy : 

„Martins-triincke — herbst-trtoke" poukazují na to. 

Srovnati sluší k tomu i vzpomínku výše položenou 

rO rohu k pití sv. Martina. Na Slovanstvě nebývá 

však sv. Martin, než hlavně sv. Jan (str, 57.) piť- 

pitky oslaven. Toho vzpomíná k. př. i moravská 

.párodpá píseň: „pijiue vineěko, dobré je, ej, kdože 

.g£m ho nalije ? Naleje nám ho sv. Jan, požehná 

. p§m ho Kristus pán." Neř je předee pravdou, že i 

: y paSicb písních Martinských se v&ly vzpomíná i 

, . jtfna> fc př. ,,,Nase paní nemocna, ona rána nedočká, 

ngdogká, dit&o se jí vů*a piť, neměl jí kdo pro něj 

jit" Může tudíž býti, že to jsou pozůstatky toliko 

piti na paměť sv. Martina. 

Bývala ale doba sv. Martina druhdy i oddě- 
láním roěfró doby, jelikož okolo 5- století staří 
.skutečně o rocích sv. Martinem počínajících se znri- 
Jtoii* tai. př. u Řehoře Turonenského „anni a transitu 
eeu Bárto stí JUtomi? 43 ). Staronordickě léto ěi via- 
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stně zima počínala 23. listopadem 10 ), Čudům je Mar- 
ti-ku, Martina měsíc listopadem. Sv. Martin ppčiná 
tedy téměř už z i m u. Na odděleni ročné narážejí i 
trhy výročně sv. Martinské; sem tam ještě odbývané. 
U nás je „ma rt i n kovati" tolik co službu opou- 
štěti, novou nastupovati, ale i hýřiti. Rohlíka sv. 
Martinských dávali hlavně sluhům z služby vystupu- 
jícím. Jisto, že podstaty bájeslovné, jež se nyní kry- 
jí sv. Martinem, sv. Mikulášem, sv. Michalem a sv. 
Jiřím, druhdy jedny a tytéž bývaly, jsouce jen ve vzta- 
zích jednotlivých rozdílné. 

Sv. Kateřiny. 25. listopadu. 

Dnem tím světivala se někdy jakási slavnosť 
panenská, jejíž stopy u nás v hojných toliko bálech 
najdeš. Ve Vlásku a to v Sieně bývalo obyčejem, 
zaopatřovati dne toho v kostele šest chudých panen 
na vdavky. Mládenci, již je chtěli míti za ženy, po- 
dávali jim do kostela jdoucím šátků. Nechtěla4i 
panna toho mládence, jenž ji byl podal šátek, políbila 
šátek, dadouc jej nazpět, byl-li jí však mládenec mil, 
udělala do šátku uzel. Připomínám zde toho oby- 
čeje ao ), poněvadž i u Slovanů podáváni šátku bývá 
znamením lásky, an šátek jako věnec znamením ne- 
vinnosti bývá. Šátkem točiti bývá v písních tolik 
co svobodným býti. 

Filipovki u Rusů 14. u nás 26. listopadu. 

Dnem po sv. Kateřině slaví se na Rusku sv. 
P il ipp. Jím počinaji už p ř 1 p rav né s 1 a v no- 
sti k vánocům, Filipovki zvané. Podlé ná- 
rodných obyčejů počinaji t. tím dnem Rusové južnsta- 
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novovati, kdo a kde s nimi společně tede vánoce dfc- 
viti ; nastávají tudíž slavné návštěvy a porady téhože 
účele se týkající. V&ckni dnové od sv. Filippa až do 
štědrého večera jmenují se dnové „do z vjezdy," 

Sv. Ondřeje. 30. listopadu. 

Tušili jsme právem juž výše, že dnem sv. Mar- 
tina jakási nová ročhá doba počíná. Teď vylo- 
živše směr ruských Filipovek můžeme toho doložiti ze- * 
vrubněji. Bývala to v pohanstvě skutečně doba pří- 
prav už k vánocům, k novému a vítěznému slunoběhu, 
takořka pohanský adventu s. D Slováků je t den 
sv. Martina první s t r y d ž i den, drahý je den sv. 
Ondřeje a třetí den sv. Lucie. Strygy nejsou 
však pouhé čarodějnice, než původně jako Vily bo- 
hyně vzduchu a vláhy, avšak co Ježi-báby i bohyni 
zimné, kterým nastávajícími vánocemi juž se rodí jich 
záhubce, mladé t slunce. Ony zjevqjí se tedy toho 
času přípravného rády v povětří a na zemi, jako by 
byly pobouřeny nebezpečenstvím, jež hrozí juž jich 
samovládě zimné. Vily, letné to bohyně, představovali 
se jako pěkné panny, strygy pak co zimní duchové 
jako ženy škaredé. Vily střílejí zjevně, strygy ale po d- 
střelují toliko, působíce bez zevnitřné rány jakýsi ne- 
duh vnitrný (srovn. k tomu hexenschusz u Němců). Sv. 
Martin, sv. Ondřej a sv. Lucie či vlastně bohové a 
bohyně, jichž místa tito zaujali, bojují však juž proti 
strygám, stranu držíce nového nastávajícího slunce. 
Kdo chceš k. př. strygy viděti, urob si stoleček o 
čtyř nohách na den sv. Ondřeje, a to tak, abys co den 
až do štědrého večera něco k němu přihotovil ; vez- 

HANUŠ Wy«L kal. 15 



njfte-li pak stojek o jitřní do kostela a poaadiš-li se naň, 
ivfcjiš všeho toto, co střygy t kostele tropi 27 ). 
( Den sv* Ondřeje bývá též, jako každý novou výr 
ročaou dobu počínající den, dnem věštícím. Děv- 
čata Moravská slévají k. př. o svat večer sv. 
Ondřeje olovo, jež rozpuštěné přes klíč, jehožto zuby 
podobu kříže mají, do studené vody pouštějí, aby 
z podob utáhlých věštily, jakého stavu bude budoucí 
jich manžel. O den sv. Ondřeje zasazují větvičku 
višňovou do nádobí zemí naplněného, aby až do Stě-, 
cfrého, večery rozkvětta, stane-li se tak, provdají se 
juž budoucího roku. Třeba však větvičku ta zalévati 
yodon z huby pouštěnou. Děvčata Slovenská séfí 
ftae sv» Ondřeje . lenu na náton a zadávají do vrehMku 
přeslice těsto, očekávajíce pak, že jich ten vzbuditi 
přyde *e,sna neb že se jim aspoň n pri-sňije ? a kdo 
Uch manžel býti. má. Děvčata česká postí se ale, 
aby ve snu nastávajícího manžela spatřily, a polská 
děvčata věští o sy. Ondřeji o budoucích- manželích 
^vých tak^ jako o samých vánocích a o Sylvestru. 
^ Na Slovensku vyznamenávají se ještě jmenovaní 
jprávě dnevé strydží znamenitým obyčejem „s. ocel- 
ko m chodit." „Ooelj" je hůlka či palíca, s kterou 
jfruž ráno k dveřím přichází. Ohlašuje se hřmotně, 
idedívá do obloků (oken) a pokřikuje vší moci tak 
jfc>uho, až ee v domě všecko zbudí. Hospodář mu 
.pak otvírá, jej přívětivě vítaje. I muž „s oeeljom" 
jvítá jej, přeje potom všeho štěstí celé rodině k. př. 
slovy : „aby se vám kolesa nelámaly, retiazi netrkaly, 
<hrnce netlúkly" a t. d. Přislali by ale před „oCeýom" 
Renská k domu, bylo by to slé znamení, a žádný 
by jí věru neotvíral, aby se mu zle nepovodilc 14 )u 



Slovenský mřiž *„s ©če}jom" : je patrně podstatou* svoiť 
podoben srbskému p <H a z iř i kov i o vánocích a přř- ; 
<*©z-jcho je * střetá Šťastná {angang. str. 210). ' 



.,„ •:..'. Sv<B(whory< 4. prosince. . .-. 

Dle výkladů výše položených patři i den sv/ 
Bfflřbórý k přťprtlvným dnům vánočným, bývá tudíž f 
v«tíeím : dnem. Ó eska děvčata dospělejšího věktí ře- 4 
2é$ si< dne sv* B. višiiovou či třešňovou větvičku/ a dá^ ; 
v*}í ji dfr Vody kdesi na tepíě místo, k. př. dó chléva; 
pěstujíce' ji pak pflně čerstvou vodou, aby větev až dó 7 
fílnoe fófckv«tla. Vykvěťáváípťý skutečně, avgák jen na : 
hodinu o půlnoci posvátné štědrého večera. Iřvěťti' 
tebo 'kládou si íěvéata* ža Sněrovačky, cóžjímddrfává Y 
wtoňj přivábiti k sobě jiribéha, kterého tajná milují/ 
Květ\tákový bývá b vánočných dofiácfc báječně vefe-* 
výsaikniný. Neboť, ják ju£ víme; myslíte si pohanstvo/ 
žé slunce v zlměř hlavně v ráji kryto a činno bývá, ' 
pfbčež v 'zimě jen v rSljí všekvěte a zraje, o vá- ; 
nfcefčn pák jevi otvíi-ající sé ttébé fcvýdr květů netoliko^ 
uvtoíťř sebe, než i mimo sebe, ač na hodinku toíiko. 1 
, Kveť Mý je tudíž návfitěvoti jara budoucího a lk&y 
jlfró" a podobné báječné podstaty, Jako jsou návštěvy* 
bohyni Báby ha přárfkách. f 
v Kusové vídají však ' © den sv. Barbory 
(*%&) hlavně jen přírodný výjeřv postupující zťmy a* 
<tt, žě ,jV a r v o r a mosty mostit, Š a v a gvo^dít ' 
(Křeby ostří) a Nikola pribivájet." Říkají' však i! 
„Várvořa zavařit, Savá zakalit a Nikola zakujet/*V 
čehož : i hned vyložíme. 

Srbům ale je denten„Varindáň či Váricá"* 
zvaný, velmi a to bájeslovně významným. Stroji si t. 

15* 
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dae toho zvláštní odvárku : „varii, varieu" zvanou, 
složenou ze všelikého obili a vařiva. Místy přistávají 
varu juž dne před sv. Barborou, aby se alespoň na 
den svatého Sávy ochladila, pročež dí: „Varvarica 
vari, a Savica chladí" (srovn. ruské : „Varvora za- 
vařit"). Srbové, kterým se už dnem av. Barbory va- 
rica byla ochladila, hledí, zdaž lze na den sv. Sávy 
nijakého znamení na ní spatřiti. Navřela-li z jedné 
strany, seji pak na ta stranu žita budoucího léta. 
V Boce (Bocca di Cattaro) hledívají ale hlavně na 
vrch vary, najdou-li se přiochladlé vaře hrbole, uka- 
zují na bohatství, ukážou-li se ale cesty * rozpukliny 
na ni, znamená to smrť a hroby. V Boce nosívají 
varieu i k vodám, ničehož na cestě nepromluvice, u 
vody pak rozdrobují varieu a posypávají ji voda řkou- 
ce: „dobré jitro 1 chladná vodo! my tobě vařiče (dá- 
váme) a ty vodice nám jařiny (pšenice jaré) janjice 
(jehnata?) i mužské glavice (při porodu) i svake sre- 
tjice" (vše štěstí). V ostatném Srbsku zpívají při 
vaření vary : „Vara vaří varioi, by se rojily jařiny 
i děti i junci" (býčata) nebo: „vzkazuje Varica Bo- 
ži ť i (bůžku, štědrému dni) by ji poslal od vepře 
nožici," neboť vepř bývá hlavním jídlem Srbův o 
štědrý večer, jak jsme se toho juž výše byli dočtlL 
Posypávají varieu i po domě řkouce: „tolika lidí, 
volů, koňů, úlu, nádob oleje, lodí, košů (stodol), ať 
se plodí plod i rod." Též úly posypávají varicf, 
volajíce: „uročníoi i uročnice dolů ze dvora — ne- 
návistnici a nenávistniee dolů ze dvora — poběhlici 
a poběhlice dolů ze dvora — a moje včely k vý- 
chodu na dvůr." 

Vařiči míchají i solí podávajíce ji pak dobytku. 



Patrné, že varica jím je čarovným pokrmem proti 
*ršemu zlému. — Na Moravě (okolo Rožnova) máji 
naopak stravu -vánočnou za pokrm čarovný. Odkládají 
t z každého jidla o štědrý večer částku na zvláštnon 
mísu pro hovádka, suší pak drobty tyto v peci, po- 
dávajíce jich potom po celý rok zvlášť kravám, aby je 
uchránili před čarodějkami. Jídla vánočná jsou však 
tato : hrušky, kvačky (kvaky, cvikle), kolník (kolínek), 
vařený hrách, krupičná kaše, polívka smetanová, sma- 
žená rybař, vdolky či T>áby, jablka, ořechy a Švestky. 
Ka mnohých místech štloukávají však i všeho druhu 
obilí či zboží a to po vánocích, neboť o vánocích sa- 
mých je zvykem, ponechati druhů těchto obilných v po- 
svátném ubruse. Při večeři mívají pod ubrusem celý 
snop rozložený, jak jsme to byli spatřili i u jiných 
Slovanů (sír. 14. 15.). 

Sv* Mikuláše. 6. prosinee. 

Svátek sv. Mikuláše splývá v mysli báječné té- 
měř juž s vánocemi, zvlášť pak podle starších kalen- 
dářů, jako k. př. u Rusů až podnes připadává sv. 
Mikuláš teprva 18. prosince. O vánocích vrací se po- 
stup světla denního, jasná nebesa či ráj otvírají se 
opět a panování světlo- či bě 1-bohů počíná 
znovu při zanikání moci černobohů zimných — anebo 
— abychom to jinak ještě vyřkli: staří bohové, 
Dědy, Báby ustupují vládu svou mladším. Tím se 
vysvětluje i domnění Rusinů v Haliči, že sv. Mikuláš 
převezme vládu světa, až prý náš pán bůh sestárne. 
Pod jménem Mikuláše, jež co „Nikolaos" znamená ví- 
těze národného, kryje se totiž bezpochyby u Slovanů 
Svatovít, u Němců pak Wuotan (Odhinn). 



B&ili pohané* }e y přechodném tomto čase vánočném 
.Syatovít s Perunem (avšak ještě v zimné toho bafca 
či v zlé podobě) navštěvuje lidi, rovným to. spůsobera ' 
jako u nás lid až podnes vypravuje, že p. Ježíš .* 
Petrem chodíval po světě. V legendách takových mbfá 
i $v, Petr vždy jakousi ochablou, nechvalitebnon vlast- 
nost do sebe, kdežto pán Ježíš výjevem je čisté do- 
bročinností* Jestiť tudíž k pravdě podobno, že jako 
na mláto Vesny na mnoze vstoupila v bejích p. Ma- 
rie, takže na místo světloboha dobročinného Ježíš 
a na místo ochabujícího Peruna sv. Petr byl vstou- 
pil. Sv. Mikuláš a p. Ježíš zaptupuji tedy v tom 
ohlede stejnou osobnost báječnou a rozdavší skutečně 
pba darů, někde sv. Mikuláš místo bývalého 
Vita či boha vzduchu k . novému světlu dospělého, 
někde ale Ježíšek místo mladého slunceboha. 
Pohanstvo ale, ba i středověk ještě, neuspokojovalo 
se pouhými pohádkami, jako na mnoze my, než majíc 
silnější' plastické či dran*atickó moci do sebe, vyko- 
návalo i hned obřady svými to, co myslí bájilo. Po- 
zůstatkem takového dramatického zjevení bývá u nM 
i návštěva sv. Mikuláše s čertem, (ve Švýcařícb 
9 Samiklaus mit dem Schmutzli"). Že se Perun v stře- 
dověku obrátil v čerta, je věcí vůbeq známou* — Ře- 
těz pak, na kterém někdy sv. M. vodívá čerta, je 
vnější úkaz okovy báječné, kterou se v mysli lidu i 
v pověstech našich zimní bohové vůbec vizí. Na 
Moravě bývá sv. M doprovázen hojnými v , čerty * 
židy přestrojenými hochy. Neukazoval se však za- 
starodávna Perun tenjo v podobě moderného čerta, 
než 9 příznaky na mnoze starověkými. Tak chodíval 
a chodí místy, jq$tě ve Švédsku Jit 1^ o ck^ # niuž ea. 
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kozel přistrojený a pcčerněný, v Němcích chodívá 
míst* čerta ee «v. Mikulášem muž nefea řechtačkn 
k o* 1 i kůží potaženou (kiapperbock), co zřejmě na 
Perena káže, jemuž byli kozli zasvěceni; někdy bývá 
uraz hrachotinou obvinut, jehož i my, ale na jaře, co 
„medvěda" známe. Řechtačkou působil mtíž onen 
hřmotu velikého, jak u nás i čert řetězem svým strašné 
chrastavá, eo buď na hřímajícího Perun* káže, buď 
na ruch v povětří, o kterém se po celý čas vánočný 
bájilo. Ruch týž napodnoboval se nesmírným bou<r 
chánim a tlučením (anklopferleinstage) obřadně a vy- 
světluje se podáním, že o vánocích zvlášť „wtitfen* 
des heer tt či u nás „Meluzína" se jeví. 

Sv. Mikuláš přichází nyní ovšem hlavně jen ctf 
kněz či biskup přestrojený, avšak nebylo torna tak ¥ 
dávnovdkosti. Jako Svatovit v bájích jezdívat nu 
bílém svém koníku, tak si představovaly první doby 
středověku i sv. Mikuláše co rytíře v brněni (jako 
k. př« nyní ještě sv. JAN) a děti německé sypávaly si 
p svatvečer sv. Mikuláše ovsa. do střevíců, jejž, pak 
vyaypávafí na velkou mísu, aby jej tak podati mohli 
koni sv. Mikuláše. 

Nepřichází též všudy M. a čert asi tři neděle 
přeji vánocemi, nýbrž místy na vánoce samé, V Sedr. 
ttihradsku zjnyí ho Němci co Krás t-moan {Kristo 
mann). Dělají mu z díže či necek koníka, bílým 
plátnem potaženého, na kterémž sedě, ssaobalen býv$ 
V pl á é% a dětem darů rozdává Í08 ).* 

Plášť je symbol větru a Mikuláši-Vitovi tedy nul* 
ným oděvem, jako meč-blesk Perunovi je zbrani. Upo- 
z«rfrÚi na čegkou piseů: Mikuláš ztratil pláft, Mikulášk* 
«**ni> byly obu smutni K«k> mivá v bájích- divotvořř* 



ný plášť, létává s nim kam jen chce, jako kdo mívá 
meč, porubávájím vše. Mikuláši- Vítovi přináležel za 
starodávna jistě i klobúk, jakéhož sochy boha toho 
i mívaly, poněvadž klobouk býval symbolem nebe 
oblakového, kryjícího ráj světlý. V pověstech tedy 
kdo má divotvorný klobouk, stává se neviditelným. 
Též u nás přichází sv. Mikuláš tajně a na mnoze 
dětem i neviditelně, ponechávaje jim toliko darů. 
Nikdy nevidíme ho též s obnaženou hlavou návštěvo* 
váti domy. 

Vždy bývá sv. Mikuláš původně dobrý, dary dá- 
vaje. Později ovšem, hlavně když sám přicházel, ja- 
ko v Německu co knecht Ruprecht, v Rakousku co 
K ramp u s, v Bavorsku co S e m p e r, v Loketsku 
eo Zemper jevil i dobrou i zlou stranu, obdaruje 
dobrých a trestaje zlých, co snad místy hlubšího mívalo 
smyslu. Mělo to doložiti totožnost Svatovíta a, Peruna, 
totožnost jedné a téže přírody, jež v přechodu svém právě 
ze zimy na jaro i zlou býti si objevovala i dobro* 
činnou, Připamatuji též, že i v slovanských pověstech 
nemotorní, neohrabaní, ba někdy i přihlouplí rekové, 
siláci ěi obři téhož bývají významu. 

Čím blíže však sv. Mikuláš stál vánocům, tím 
snadněji bylo jemu, splynouti s Ježíškem vždy dobro- 
činným. Na Lužici k. př. nechodí M., než místo něho 
„bože džjeoo" od rodiny k rodině, přiná- 
šejte dobrým dětem darů a doprovázeno jsouc někdy 
Sumprichem, Rnmpndichem t. mužem v 
obráceném kožiše. 

Pozorovati sináno i to, že až podnes sv. M. darů ne- 
dává, než nakládá, co má ráz prastaré dávnověkosti 
do sebe. Děti naše říkají též pořekadlem starodávným, 
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„co nám sv. 1L nadělí," jako steří Čechové podle 
Vaceráda B naděli-bóh"Dazývali,^vitarmm, quodsvi- 
^r mensuramvelpondufijustumadiciebatur, ut cumuhu 
vocatur in modi<K a Jak němečtí hodí si ovsa sypávali 
do střevíců pro koná Mikulášova, tak vykládají děti 
naše hlavně punčochy za okna, aby jim ve spaní 
do nich darů nadělil sv. Mikuláš. Toť bije ještě na 
starý- náhled, ie zvenčí, ze vzduchn, z podnebes 
ěi z podkraje ráje přichází Vít-Mikuláš a přináší darů 
rajských až potud tam ukrytých. Na Moravě oče- 
kávají s večera sv. Mikuláše přímo po řetězí datem s 
nebe se spouštějícího. 

Ježíšek ale nenakládá do okna, nejsa větrobo- 
hem, než rozdává přímo — někdy neviditelně a tajně, 
někdy zastoupen jsa andělem (v jehožto společnosti 
jeví se někdy i čert). — 

Metly sv. Mikolášem dětem obyčejně darované 
byly původně pruty čarovné (virgula^^irtinschek 
ruten) či pomlázky. Ve Švýoařích věšejí dary 
Samiklausa na stromek, což vzpomíná na pohanský 
voreěek štěstí, heckbeutel 108 ). Stromek bývá 
ozdoben a osvětlen jako náš stromek vánočný, obraz 
to rajského stromu. V Sedmihradsku jmenují naděleni 
to „ein sac ken. tf 

Jako o každý velký svátek mívali z* starodávna 
jistě i Slované na svatvečer sv. Mikuláše zvláštného 
pečiva či jídla, nyní jídají jen Srbové varicu na 
den sv. Mikoláše a pyl na čest sv. M. „Jož boga 
molimo i prečistu slávu! sveti Nikola, svjema nam 
pomozil ti nam daj vince veselo piti, veselo pití, u časti 
biti." Němci strojí ještě zvláštného pečiva, N i k 1 a a- 
ztfpfe zvaného, t. vánočné už pletenice. 
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Že cburgr vánočné bývalý původně oběti, trvajíce 
od sv. Mikuláše až k novému roku, ba původně až 
ke třem králům, dokazuje snad i jméno měsíce prosinec 
11 vymřelých Polabaaů jako divem šachované f. 
treb/6-mon, měsíc třeb ěi obětí. 

Sv. Lucie* 13. prosince; 

Dvanáctého prosince je s v a t v e ě e r a 13. pr* 
den s*. Lucie. Jméno Lucia znamená světlou či zft 
dne zrozenou. Podle starých kalendářů připadával svá- 
tek šv. L. o něco později než nyní, u Rusů k. př, 
připadává na 25. pros., konec to už nejdelších nocí. Pro- 
to kladou Rusové na 24. {u nás 12.) pros., na svat- 
večer to sv. Lucie, zimný „solnovoroš," solstitium, též 
„po vorotnik" zván. Ciaiojan náš z 13* století 
praví tedy právem: „stoj tvirdo Lucia a a cisiojan 
z r. 1520 „sv. Lucie ukazuje svů moc, neb nám dává, 
nejdelší noe. u Říkávali však též, že ten čas noc a 
den „atojí,^ jako až podnes pravíme: „sv. Lucie noci 
ttpye. u Jméno sv. L, t. světlé spojovalo v myslí 
učenců středověkých Lucii s Perachtou, s hiiou paní? 
a které se právě, o té době bujilo;, že, jako sv. Miku- 
láš navštěvuje dětí, ona že navštěvuje přástevnice. 
Tím vyrozumíme i cisiojanu z r„. 1614 „v dlouhé: 
noci Lucie předla" 50 ), S objevením se bílé paní bývá 
však- i ruch vicekráte juž podotknutý spojen, jenl 
původně působení Svatovíta a Melnziny. naznačoval ar 
běsením se v obřadech vánočných napodobftoval. . . ,» 

Na Slovensku scházejí se hlavně v noci sv« 
Lucie, již dnem s t r y d ž í m jmenní, strygjr na To* 
kftiakém. yrchu při Tise, světíce tam svých >,rá? 
košů" 66 ). ^ ■ , .* 



•Na Moravě ctí sv. Lucii ca pateonku protf 
$K9d$káro, Gazděny (hospodyně) pikají různých by- 
lin do pečiva, podávajíce ho .po kousku kravám a to 
ař do štědrého večera. té době zamýkají úzkoatiivé 
phlívy zámkem, aby nižádný cizí nemohl do b&iq vstou- 
piti, poněvadž v té době čarodějky hledivaji z chliva 
fconsek hnoje ukrásti, aby jim kravám udělaly. Ne- 
prodávají gazděny též ni krůpěje mléka za touže při- 
činou, Odkládají též každý den, až k /štědrému večeru 
polínka, aby si o půlnoci vánočného svátku jimi za- 
topily. Uchránily li si veškerého uhlí z těchto polínek, 
nemá žádná čarodějka moci nad nimi U1 ). 

Souvisí bezpochyby s tím, že u nás lid ěeret 
muchu či střemku dřívím sv. Lucie (prunus padus ř 
traubenkirsche) jmenuje a jí proti běsnosti užívá, ja- 
kožť i lidé v noei carodejnickó před 1. májem větvě 
toho dřiví lámají, mníce, že jsou prospěšné proti čá- 
r^m škodným. U Němců byl jeřáb či řeřab (sorbus) Do- 
narovi zasvěcen, čímž i duchy i čarodějnice zaháněli. 

Na Moravě věští z povětroosti dne sv, Lucie 
a následujících 12 dni povětrnosť budoucích měsíců 
nového roku, jako jinde toho dělají o štědrý večer. 

Sv. Nikásia. 14. prosince. 
V zemích jindy slovansko-Polabskýčh (Wendland) 
je obyčejem, o den sv. Nikasia na všechna místa, kam 
se nemají dostati německé myši, napsati při přísném 
mlčeni jméno sv. líikasia s třemi křížky 91 ). O myších' 
těch bájilo se, že nestvořil jich bůh, než jen čert sám. 

. Si?. Tomáše. 20. prosince. 
I sv, Tomáš míval za starodávna svého zvláště 
- n^ho «vatvečer% 20. pr., a ctíval se, jak, prastarý. ka-> 



lendář německý z r. 1478 dokazuje, 21, prosince. 
Dne toho musí v Lužici obecný sloha dědiny či hro- 
mady, k. př. pastýř, ponocný s obnaženou hlavou před 
hromadu vstoupiti, aby ho v úřadě svém tato po- 
tvrdila. Káže to na jakési počínání roku služebného 
tímto dnem, jako u nás dnem sv. Štěpána 26. prosince. 
Ve Švýcarsku vlekou ustrojenou bábu P os terli 
zvanou s hrozným hřmotem do nějaké dědiny, pone- 
chávajíce ji pak tam. Posterli má někdy podobu osla 
někdy podobu kozy. Vlekou ji někdy též po saních* 
Je to pozůstatek zpotvořený obřadu důstojného na- 
vštěvování bílé paní či Birachty, ač v zimné ještě 
či v podobě naší železné báby (Perchta mit der eiser- 
nen naše). Železo bývá symbolem ledu. 

Adama i Evy. 24. prosince. 

Jako bychom čtenáře v skutku po světě obráce- 
ném vodili, končíme spis svůj Adamem a Evou, prv- 
ními lidmi světa. 

Pohanské přísloví: ab ovo Ledae incipere ne- 
přešlo na Evu, než na Adama: „od Adama počíti* 
je tolik co z prvopočátku začínati. 

Praotec lidí, Adam > býval v dobách středověkých 
mnohonásobně vplítán v vzpomínky pohanské. Jsouť 
pak dvojí stránky vztahův takových. Oo do prvé 
byl Adam brán jako pratělo, netoliko lidí, nýbrž pří- 
rody vůbec a kolovaly jsou nejrůznější pověsti po 
Europě, z jakých částí složeno bylo toto pratělo Ada- 
movo. Avšak domnívaje se, že ze všech těch pověstí 
ni jedna není ryze slovanská, než že povstaly dílem 
z pověstí rabbinův, dílem z geo- a theo-gonie Skan- 
dinávcův, odkazuji tímto na bájesloví patřičná. Druhé 
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pak stránky povéati o Adamovi týkají se ho co jed- 
notlivce y r^i. Představa ráje Adamova je ovšem 
církvi v Slovanstvo uvedená, ač neschází vztahů vzá- 
jemných mezi pohanským a biblickým rájem. Jméno 
r á j zdá se však bytí prastaré, pohanské, nedadouc 
se bohužel co do kořene vysvětliti. 

Raini je slovinsky a ranke, rance korutaosky 
tolik co nebožtik. O neboitícich zobecněl, jak se zdá, 
v pohanstvě výraz, Ze sedí v klíně božím. Nevchá- 
zeli však všickni zemřelí po smrti v ráj, než jen 
někteří a to jistými cestami a podmínkami 

Ráj uvázl v mysli křaptanské co blahobyt i ve 
živobytí, tak dí Ros „Chozjain" (hospodář) v domu - 
„kak Adam v raju." 

Divné je přísloví polské : „na svigty Adam" ve 
smyslu slovenského: „na svatého Dindy, co nebude 
nikdy," nebo českého „na psi letnice." Polák dí též, 
„na sv. Nigdy — na sv. Btfg-vie — na zieloue 
svigta!" a Čech „na letničky, a co vše musí býti ja- 
kousi přezdívkou některých dob pohanských ka- 
lendářů. 

Dle pověsti nemohl Adam jablka Evou mu po* 
daného spolknouti, ohryzek uvázl mu v chřtá- 
nu, pročež se největší chrupavka v chřtánu jme- 
nuje Adamova jablko, což Rusové k a d y k jme* 
nují, co jim je i čert Jsouf ale jablka Adamova 
jistý druh jablek s vraakalým povrchem, v němžto 
lid vídá stopy zubúv Adamových. Adamova golova 
je Rusům kořen mandragory, mužička, kterým se ča- 
rovalo, Adamova kost je zkamenělé dřevo, jež se v 
Archangelsku a v Sibiři na břehách ledovitého moře 
nalézá 9S ). „Adam u býval brán v středověku mnohdy 
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i co křišník. „Siarý Adam" je tolik co křehkost! lidská. 
Proto* jmenovali Němci popelec „den tag, wo man 
den aften Adam anstteiM." 

Mnotoo rostlin vzalo jména svého i když nikoli 
ód Adamu, předce od ráje k. př. polsky: r ayska 
tráva, vonná tráva) iuncus odoratus, kameelheu — 
rayftkie dřevo, agalalochium, paradiesholz ~ ray- 
skie jablko, citrus áecumana, eo se i „svigtojanskié 
jablko" jmenují (cf. poma aurantia), — rayskié 
ziarnó, ajtíomům grana paradisi, paradieskorn — 
r ayska figa, musa paradssiaca. U Čechů je ale 
ťajské jablko py*us malus pumlHa, malum mttstenm 
nebo cucumis cococynflriB> wilder kftrbis, též mandra- : 
gora — rajské zrno či rajské zrní cardamomum. 
- Se strady stanoviska kultury a ethnografie jsou 
i přísloví vzácná: polské: Dziabét Évg po vloskto 
zvodzil, : Éva Adama po č e k u, bóg jidh po ni e- 
mecku gromil, aniot zas po vggiérsku 'z rajir 
vygnal — opět polské: gdy Adam z Ev$ kopal, 
prošg, kto komu na óv čas oklepal'? české: Eva 
předla, Adam kopal, kdož zemanu koně koval? 
S těmito srovnej staroněmecké přísloví: als Adam* 
hackt und Eva spann, sag, wo Hra* dader edefcuaim. 

Výraz n alH Eva spann" sluší porovnati s ró- 
tóOfckýĚÍ příslo^vím „voh der guten alteil zeit, in der 
nOčh Berta spann,* s vlaským příslovím „nel tempo, 
ove Berta filava u a s francouzským „au temps 
qne la reine Berthe filait," co znamená čas dá- 
vnověký, dobu, v které se ještě věřívalo v bílou paní 
předoucí. 



Seznam 

nejhlavaéjiicb zřídel v tomto spisu pofcžitých. 



1. slovenské pověstí a pohádky od Bož. Némcofé. 

V Praze, 1858. 8 svazečku. — Dosti věrné, aó 
tiskem neohlédne* vydání slot. povésti pro Čechy. 

t. Srpske národně pjesme - izdao Vuk Stef. Karadžič. 

V BeČu, 1841. — Hlavně kniha prvá chová v sobě 
1 'bohatý zdroj bájeslovný. 

3. Moraváka národní písně, sebrané od Fr. Sušila. Y 
Brně, 2, vyd. 1853 — 1859. 8 svaz. . — Chvalně 
známá sbírka. Bohatou literaturu písní národných na- 
jdeš, co se týká starších sbírek, ve spisu Šaíaříkově : 
bibliografický přehled sbírek Slovanských národných 
písní. V Praze, 1838. Viz čas. č. m, 1838. IV. , 

4. Germanisohe mythen. Forschungen von Wilb. Mann- 
hardt. Berlin, 1858. — Dílo německou pilností 

. sestavené, a německou důkladností vyložené, .jež 
k srovnávání slovanských bájí k německým velmi 
je spůsobilé. 

$. Pověry národné v cechách od J. V. Houšky. 

», čas. č. m. 1853 — 1855. — Bohatá, ale poněkud 
nekritická a neuhlaaená sbírka. 

€. Staročeské pověsti, zpěvy, slavnosti, hry, obyčeje (a 
nápěvy) ohledem na bájesloví Slovanské, jež sebral* 
W. J, S u m 1 o r k-Krolmus. V Praze, 1845—1851. 
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3 svaz, — Důležitější to spis, než se na první pohled 
zdá, avšak nekriticky i co do obsahu i co do for- 
my sestavený. 
7* Srpski riecnik - izdao Vuk Stef. Earadžié. U Beču 
1852. — Není* to pouze mluvnický slovník, než reál- 
ný na mnoze lexicon, týkaje se dějepisu, starožitných 
obřadu- a výrazů jihoslovanských. 

8. Lettbches Lexicon von G. Fr. S t e n d e r. Mitau^ 
1789* — Litauisch deutschea Wdrterbuch vón Chr. 
G. M i e 1 c k e. Kónigsberg, 1800. — Worterbuch 
der litauischen Sprache von G.H.F* Nesselmann*. 
Kónigsberg, 1850. — Nesselmannův slovník je nejbo- 
hatší, ale podle babilonského hláskosloví uspořádaný* 
Pravopis správný shledáš v „glossaru" malém Schlei- 
cherově připojeném k: handbuch der litau. spra- 
che. Prag, 1856. EL díl 

9. Haupt und Schmaler: Volkslieder der Wenden 
in der Lausitz. Grimma, 1841. 2 svazky. — Chová, 
v sobě i hojné* popisy mravů, obyčejů, obřadů, pří- 
sloví. Malá Lužice mohla by býti v tomto ohledu 
vzorem mnohé velké a mohutné říše Slovanské* 

10. Jak. Grimm: deutsche mythologie. Góttingen, 
1844. 2. vyd. 2 svazky. — Grimm založil vědu po- 
rovnávajícího bájesloví na pevném historickém základě, 
slouží tudíž spis jeho i k bádání slovanských bájí. Srovn. 
é. 26. — W. Můller: geschichte und systém der 
altdeutschen religion. Góttingen, 1844. — Stručný 
to přehled německého bájesloví a v jistém ohledu i 
dodatek ke spisu Grimmovu. \g 

11. Vuk St. Earadžié: fíontenegro. Viz 
číslo 2. 76. 

12. Slovenské noviny. Ve Vídni, 1855. Redaktor D» 
L i c h a r d, spolupracovník Dr. Herm. J i r e č e k» 
Příloha : „Světozor" list pro zábavu a literaturu. 
Mnohý příspěvek tu podán k starožitnostem Slovan- 
ským. Vydáním Muraňského statutu odr. 1585 zavdě* 
čil se p. Jireček hlavně každému starožitníku. 

13. Rukopife králodvorský. Původní vydání V. Hanky* 
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Y Praze 1819. — Chlouba tato českého národu známa 
byla v Královédvoře nejméně jol v rocích 1803, 
1804 (č. č. m. 1859. 404), v roku pak 1817 se- 
známil se tam s ní p. V. Hanka. Nepostaral .se váak 
až posud nikdo o správné, vědecké vydání (Krit. BL 
IIL 338). 

14. Mnohý doklad spisu svého děkuji dílem ústnému, 
dílem písemnému, ač netiátěnému poBud, podání paní 
Bož. Němcové, rovněž jak sbírkou mnohou vzácných 
látek povinnen jsem drahému svému příteli Janu 
Helzeletovi v Brně. 

15. K. Weinhold: Die deutschen Frauen im Mittel* 
aher. Ein Beitrag zu den Hausalterthumern der Ger- 
manen. Wien, 1851* Důkladný a soudný spis, jako 
každý proslulého Weinholda v Hradci Štýrském. 

16. Dlouhý, široký a bystrozraký. Česká nár. pohádka 
od E. J. Erbena. Perly české. V Praze 1855. 
320 — 38$. — První to kritický rozbor a výklad 
pověstí národných. Erben vrásnil mnohou juž stránku 
.starožitností slovanských, srovn. k. př. obětování zemi 
v čas. č. m. 1848. I. 

17. Alpensagen. Volksůberlieforungen aus der Schweiz, 
Vorarlberg, K&rnten, Steiermark und Oesterreich, von 
Th. Vernaleken. Wien, 1858. — Zajímavý a 
důležitý materiál, sronv. hlavně oddělení VII. Zeiten 
und Feste des Yolkes, Sitten, Gebrauche, Aberglauben. 

18. Bómische Mythologie von L. P r e 1 1 e r. Berlin, 
1858. Stručný to přehled. Viz kritiku spisu v Mni- 
chovských : gelehrte Anzeigen, 1859, č. 50 — 52. 

19. Die áltesten Denkm&ler der bohmischen Sprache 
von P. J, Šafařík undFr. Palacký. Pragl840. 
Důležitý spi« hlavně se strany „Zelenohorského ru- 

• kopisu" (v. krit. Bl. III. 141), pokročilost vědy jazyko- 
zpytecké požadovala by váak juž nového vydání. 

20. J* Sacharov: Skazanija rusk. národa. Petersb. 
1836, 1837. — Piesni ruskago národa. 1838. Podle 
Saoharova: Jordán, daB russ. Weihnachtsfest. Slav. 
Jahrb. 1843. — Jméno Sacharovo vážné* 

HANUŠ, bájesl kal. 16 
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21. P. J. Šafařík: SkMtanské starožitnosti. V Prase 

1852. Dílo europabé alávy. Přeškoda, že pokračování 

uvázlo* Srovn. číslo 19. 
S2. Fr. Lad. Čel akoTske.it o : nwdrosiovt maroda 
. Slovanského t příslovích, V Prase* 1852.*— Úsudek 

o práci této přítele nezapomenutelného najdeš v mé : 

„ literatuře příslovnietví Slovanského. * ■ * V Praze, 

1858. 94—108. 
98. Du-Gange: glosearinm inediae et infímae latini - 

tatis. Edit. Herachel. Pariaiis, 1848. — Vydání 

rozmnožené, výborné. 
-24. Písně národní v Čechách, ae bral K. J. Erben* V 

* Praze, 1842. 8 svaz. Prvního svazku drahé vydání 
vyšio r. 1852, žel bez výkladů prvního vydání, bo- 
haté vědomostí Erbenovy byly by výklady svými spis 
prostonárodný povýšily na stopen vědeckostí. Očeká- 

* váme nového rozmnoženého vydání dychtivé. 

25. Pohorská vesnice Povídka Bož. Némcofi V 
Praze, 1856. Chová děrných zpráv o mravíoh a oby- 
čejích národných, jako též „Babička* roka 1855 
vyšlá. ... 

26. Jak. Grimm: Greschichte der deutachen Sprache. 
Leipzig, 1848. 2 svazky. — Mýlil by se, kdoby v 

- bohaté té knize hledal dějiny toliko vývinů reci né- 

- mecké, jestit ona hlavně hojným zdrojem i ataroiit- 

• ností vůbec i bájí zvláŠt a to srovnávacím svým spů- 

• sobem- Viz číslo 10. 

•27. Slovníček Slovenský. Sebral Vilém Dulan (Laatbl). 
čas. česk. mus. 1848. II. — Malý, ale velmi vhodný. 
Proč nepokračujeme u vydávání vzácností tohoto 

* nářečí? — 

-28. A. W. áembera: Jazyk Moraváky v. Pruském 
Slezsku. Čas. č. m. 1842. — Vysoké Mýto. V Holo- 
mouci. 1845. — Mnoho dobré látky. 

29. Tomáše ze Štítného knížky eestery o obočných 
věcech křesťanských. Vydal K. J. Erben. V Praze, 

• 1852. — Štítný je z kltssiků naiich jeden nej- 
přednější.- 
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*0. Cbr„ €r# Haltana: JaJirieitbuah der. Deattohen 
dea Miitelaltejr*. Hevaasg, dutoh Soheffer. Erlan- 
, gen, 1797. — Nejlepií to vydaní atarého Hafttaiite. 

81. O duševním a básnickém životě lidu polského. 
Národopisní obran od K. V. Zupa. Č. c. m. 1840. 
Obrázek na zkušenosti spisovatelově a hlavně choti je* 
ho Honoráty, £d! zvěčnělá jut založený. 

82. V< Dander: Vánočná obrázek z Haliče. Kolada. 
V Brně, 1855. — Dobrý, jednoduchý obraz. Rovně* 
chvalitebné jsou jaáatiny ze života „Rnsínov" v Kolec^ 
r, 1854 umístěné* 

98* Uib*r die aitert&miiehe sitte der angebiadě ,bei 
Dentachen, Slaven and Litauern von J. J. Hanuě. 

. JPrag, 1855. 

84. Rak o,v i * ok i,: Fmyda rnakaja. Ve Varfavě, 
1920 — *822. — Útudky zevrubné najde* ve Wiener 
JehrbQeher. Rpčnfc 1824. 27. svaz. 88—119. Yiz 
ttalo 79. 

35. Die indoHriar. Góttin Kalanda, Koteda von Xer- 

/ s£enjak, im Mfoerkaatnen 1858. Nro, 45. Viz: 

, jssitfadks Bi&tter. Prag, J858. Btr. 189. 288. 

.8zVř* J. Šafařík; rozkvět bn}h» lit. Č. č. m. 1848. 

I. Srovn. éfeU 19. 21. 
37. Jos. .Jangma**; Slovník éaak. něw. 1 8S5— 1339. 
Co pilnost a učenos* jednotlivce tehdej&ch dob ».$o 
byla, dokázal náé Jnngmann., Stovbu č, 45. Wiener 
Jahrbůcher der Literatur. 27. svazek. I mnoho jiných 
synzkftv toho velkého dfe podává nríspěvkuy k bý- 
jeajóvf ku př. r. 1818. JH. «▼• «<*• 147, 

< 38. Sněgirev: ruskye prostpnarod. prazmky i anje- 
vernyje obrjady. T Moskvě. 1887. 1838. Bohatý 
materiál. 
39, D. J„ Vagylevič: Huculová. Č. č. m. 1888 ■*- 

• Bojkové, lid naako - slovanský y Haliči. Č. č. m. 
1841. Velmi bohatí spisový neseno* v scřbě atfroje 
akvienoátí zvláitoí. , . 

. 40. Adauctus V o i g t :. Uiber den Kalender der Sla- 
ven besonders der Bóhmen. Abhandl einer Priyatge- 

16* 
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seifechaft. Prag. 1777. III. Band. Pokračování toho 
ve Wiener Realzeitung 1777. 5. Stflck. — Alte**«- 
Beitrag zuř practigchen Diplomatik der Slaven 1801* 
Wien. Srov. Dobrovského Slovanku v Praze. 1814. — 
Fr. Palackého o pranostikách a kalendářích 
českých zvláště v 16. století. — Staročeský 
všeobecný kalendář čilí o počítání dnů v roce u 
starých Čecha. Pomůcka k diplomatice české. č. č. 
m. 18*29. Pomůcky vzácné. 

41. Bartossi Chron. tom. I. monum. inedit. Boh. 214* 

42. Bóhmeťs Chronik von Pommern.* 290. 291. 
48. King: Gebr&uche der rassischen Kirche. 35 9. 

Srovn. historické a umělecké líčení 8 králů Zapper- 
tem v Epiphania. Wien. Sitz. ber. 1856. 21. svaz* 
Mimochodem podávají spisy tyto mnoho vhodného. 

44. V museum česk. chovaný pod známkou 60. D. 2* 

45. Síownik jgzyka 'Polskiego przez M. Sam. Bogum» 
Lindě. W Warszawie. 1807 — 1814. 6 dflů. Nové 
vydání dospívá právě ku konci. Slovník Lindého byl 
vzorem našemu vzkřísiteli narodnému — - Jungmannovu 

46. K. J. Erben: O dvojici a trojici ve slovanském 
bájesloví. č. č. m. 1857. Přemnoho důležité, ba vzác- 
né látky, ale výklady filologické i úsudky bájeslovné 
jsou na mnoze smělé. Srovn. číslo: 16. 24. 

47. Appendini: Notizie sulle antíchitá, storia e let- 
teratura de' Ragusi. Ragusa. 1802. Věcí dobrý spis* 
formou chatrný. 

48. Prager Zeitung, redig. v. Dr. Bruna. 1859. N. 61. 

49. J. Jungmann: historie literatury české. 2. vyd. 
v Praze. 1849. — A. V. Šembera: Dějiny řeči a 

. lit. československé. Věk starší* Ve Vídni, 1858. Vis 
Kritische Blátter. Prag, 1858. 140. 

50. V. Hanky staročeské cisiojani. č. č. m. 1858. — 
Ealendaříky vzácné, české cisiojani nejsou vůbec té 
strašné nemotornosti oo latinské* 

41. J. fcollár: Sláva bohyně. V Pešti, 1889. Srovnalost 
indické a slavské myth. IV. odděl. — Spis scestný a 
nekritický, ale bohaté látky. 
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*2. Taciti Germania edit. Trosz 1841. 
-63. Žegota Paul i: pi|8ni ludu Polskiego v Galycyi. 
Lvdv, 1838. — PiěSui ladu ruskiego. 1839. W. z. 
• 1 es k a (Zaleski) pieSni ladu Galicyjskiego. Lvdv, 1833. 

— Sbírky bohaté a xta mnoze i výklady svými důležité. 
. Předmluva ubohého Zaleekého překrásná, vědecká, vzorná. 
$4, M. G. Ch. Hilschern: Curiose Gedanken von 

dem Gebrauche am Sonntage laetare den Todt aus- 
treiben. Dresden u. Leipzig, 1701. — Bohatý obsah 

: v tláchavé formě. 

55* L. A. Iucewicz: Przystoiyia ludu litewskiego ve 
Vilně, 1840. srovn. Tygodn. Petersburski, 1830. č. 29. 

— Incewicz: sbírka narodn. pieSni litew. Vilna, 1838. 
Viz: liter, příslovn. str. 87. — 

*56. V. Nebeský : legenda o sv. Alexiovi, Č. č. m. 1851. 

-57. K. Weinhold: Deutsches -und Slavisches in Schle- 
sien. 1852. Kuhns Zeitschriffc. I* 247. Viz. č. 15. O 
Nornách ( Rojen icích) jedná Weinhold hlavně ve spisu: 
die Riesen des, germanischen Mythus (Wien. 1858. 
25) a Haupt v „Zeitschrift fůr Deutsches Alterthum." 
VI. 460. 

*8. P. J. Šafařík: Písně světské lidu slov. v Uhřích. 

V Pešti, 1822—1827. — Srovn. čísla 19. 21. 36. 
Fr. L. Čelakovského: národ, písně slov. V Praze* 

. 1822—1827. Srovn. číslo 22. — J. Kollára: 

národ, zpěvánky. V Pešti. 1&34. Srovn. č. 3. 51. — 

Šafařík, Čelakovský, Kollár jsou zakladatelé sbírek 

písní národných* 

59. Augusti, die Feste der alten Christen. Leipzig, 

1817. Pro dobu, v které vyšel tento spis, je dosti 

. , důkladný. 

•60. Dm. 8 e p p i n g : Mithy slavjanskago jazyčestva. 

V Moskvě, 1849. . — Mythologie pravá nepovstane 
jinak, leč monografiemi hojnějšími, důkladnějšími, než 
jich posud máme. 

61. J. Grimm Rechtsalterthúmen Gótting. 1828. — 
. Kéž bychom i my spis takový měli. Příspěvjtův k němu 
juž je hojných. 
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62. J. F lu o k kathélfseheLkérgik. Regensbiirg. 1855. — 

8 přáktick&o hlediště podnikatttá práce. 
68. Balbini miseellan. bohem. I. 8. 189. 

64. Pott. Personennamen. 400. — Kďoby neznal Potta, 
Grimma, Boppa v jich rozdílnosti ? — 

65. Kop i ta*: Glagolita Cloziaftus. Vindób. 18*6. — 
Kdotoy neznal Dobrovského, Kopitara, Šafaríka? — Kdo 
by neocenil MiklosiCa? — 

66. Skultety a D o bšiiiský: Slovenské pověsti* 
V Rožnavě 1858. — Až posud (listop. 1869) 8 
svazečky. — SloVenskie povésti vidau Janko R i ni au* 
ski. V Levoči, 1845. — Bohužel jen jeden svazeček.. 
Nemohu dosti dotýkati se důležitosti těchto sbírek* 
Viz č. 1. 

67. Kuhn: m&rkiscfce Sagen. 311. Srovn. Slav. Brblio- 
thek, II. 181, * 

68. Roberti Die*Slaiřen in der Tttrkei. II. 46. — 
Povrchní spis, avšak dosti dobré Útky v něm. * 

69. V. Zapa: Připomínky ze Lvova. Č. č. m. 1845. 
Viz č. 81. 

70. Ose. Se hade. Klopan. Weimar. Jahrb. II. 1. iíl. 

71. Březne vski: Dopis. Č. č. m. 1841: 345. 

7 2. Fl. C e y n o w a : de terra Pueensis incolarum super- 
stitione iň re mediea. Berolini, 1851. — ■ ^ Děkuji 
známost s prací touto velmi vzácnou pánu Dr« Marin- 
hardtovi v Berlíně. 

V 8. Kastorski: - Nacertanie slovjanskoj mithologij* 
Petersb. 1841. — Přehled pouhý, ale jasný, spis Šép- 
píngův je poněkud důkladnější, č. 60. 

74. P. J. Šafařík: O Rusalkách. & o. m. 1888. Mo- 
nografie svého času vzorná. Srovn. čísla 19, 21, 86, 58* 

15. Bandtkie: Dzieje. Rusalka. We Wrftclawitu 
1&40. 1842. 

76. Vuk Stefan. Karadžič: Srpafefr národně pripo- 
vědky. — Rovněž tak důležité jako písně. Viz 6. 2. 1 1. 

77. Dle Frthlingsgóttin Ostara von H. N e U «. fcett- 
aehrift f. Deutsche Mytholog. Gfttttttg. 1868. III. 3. 
— Důkladné pojednání. 
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78. HaaaeLbacJi: Codex. liro. 28* 16. Uznaný. 

7 1. E r x* a n' s : Archiv zor Konde von Russland. Heid- 
sásohe Gotfheiten der .Weiszrassen. V. 4, Viz též 
VI., 1. — Hojných príepěvkuv podává spis tento 
velký (19 svazku), nestejné však ceny. 

80 Panter: Beitr&ge zor deutschen Mythologie. II. 13. 
14. — Kniha Dr. Grasi e*ho : „des deuteehen Land- 
nteones Practica. Eia Beitrag zuř deuteehen Mytho- 
logie und Knlturgeschichte" (Dresden, 1859) seznal 
jsem teprva mezi tiskem, než abych jí byl mohl po- 
nihL Chová v sobe, majíc ťfóei praktický a. nevědecký, 
mezi jiným: Die Loatage des gansen Jahres und der 
au gewiase Tage gebundene Volka- und Aberglaube. 

81. Fr. L. Čelakovský: Spisů básnických knihy 
iestery. V Praze, 1847. cf. Čas. é. m 1839. 3. 
ftrovn. éítla 22. 58. 

82. Holého: Sebrané spis^ IJI. 116. Mnohé Útky 
dobré. 

88. Pil gram: Calendarímu ehronologicum. Wiwi, 1781. 
170. b. V době tehdejší výtečný spis. 

84. Izopolski: Badania podán ludu. V Athenaeum 
1848. IL 

85. Hnmboldt Kosmos. Originalansgabe I. 12-9. 

86. Jo. Alberti F a b.r i c i i Bibliographia/ antiquaria. 
Editio tertia opera P au 11 i Sch a f fs h a ví en. 
Hamburgi, 17 56. 476. Dílo nad míra uěené a 
bohaté. 

87. Výbor z literatury české. V Praze, maticí, óeskoa. 
1845. I. 810. — Pro pokročilost nynějšího slovozpytu 

• je torna vydání, jež se pokročilostí a vydávání ne- 
vyznamenivá, juž mnohých oprav zapotřebí, jako ze 

. strany hiát. literatury mnoho dodatků. 

88. J. Dobrovský: Krítische Versuohe die altere 
. bdhm. Ge*chichte'von spatero Erdichtuagen za rek 

nigen. III. Wenzel und Boleslav. Prag, 1819. 88. 

• Viz úsudek Palackého ve Wardigung der altea bdhm. 
Qeschkhtaachreiber, str. XXII. XXJH. 

89. Prut z: Deatsches Museum. 1858. 325.. 
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* 

90. Wiener Sitzungsberichte (der kais«. Academie) 1858. 

27. Band, 3. Heft. 347/ 28 Band. 2. Heft, 281. 
$1. Zeitschrift des Vereins fůr Niedersachsen. 

1854. 362. 
92* Slovarj eerkovno-slavjanskago i ruskago jazyka. 

Sostav. imperat. akad. nauk. St. Petersburg. 1847. 

I v mohutné Rasi není vse dokonalé. 

93. W. Krolmus: Příchod slova Páně. — Bájeskrví 
u Slovanů. V Praze, 1858. 115, 12,4. Srovn. č. 6. 

94. M. H a 1 1 a 1 y: Slovo o polku Igorevě. V Praze, 
1858. 5, 86. — I tomuto spisu i jiným knihám 
téhož p. spisovatele, jakož i knihám p. MiklosiCe, 
Schleichera přemnoho mám co děkovati. Díky 
vzdávám i p. Dr. Ev ě t o v i, jenž přátelsky pHspí- 

• val, by spisek přítomný při mém neuhlazeném. slohu 
poněkud alespoň slušně mohl vejíti v ruce laskavé- 
ho a shovívavého Čtenářstva. 

95. Volksgebráuche und aberglauben v. Waldfreund 
in Mannhardťs Zeitschr. 1856. 334. — Velmi bo- 
hatá sbírka a k srovnání ke slovanským obyčejům 
spůsobilá. 

96. Á. Schleicher: Briefe uber die Erfolge einer 
literar. Keise nach Litauen. Wien. Sitzungsber. 1852. 
IX Bd. 524. Srovn. č. 8. 94. 

97. A. Schleicher: Litaanica. Wien. Sitzungsber. 
1853. XI. Band. 76. Viz č. 8. 94. 96. 

98. Math. Valjavec: Chorvatisch-slovenische M&r- 
chen aus der Umgegend von Warasdin. Slav. Bibl. 
von Miklosich u. Fiedler. Wien, 1858. II. Viz 
i národně pripovjedke, skupio u i oko Varaždina M. 
Kračmanov Valjavec. U Varaždinu, 1858. 

99. Bernhardi: Das Todaustreiben bei den Ka- 
schuben. Jordan*s Slav. Jahrbůcher. 1844. 25. 

100. Die Sonnenwende im altdeutscnen volksglauben von 
W. Menzel. Zeitschrift: Germania von Fr. Pfeiffer. 
Stuttg. 1857. 2. jahrg. 228. Tu uhodil i W. Men- 
zel, odpůrce filosofie, Gflthův a Francouzův, na dobré 
jádro vykladu- skoro filosofického. 
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101. B. M. Kuiíja: Pohádky a pověsti národu morav- 
ského. V Brně, 1954. Srovn. Kríttíbhe Blfttter. Prag 
1858. IL 3. 19. — To nejsou pověsti sebrané Dob- 
finským, Vakem, Valjavceml 

102. Mikr&lius: Pommerland. 2, 409. Temme. nro. 
82. Srovn. číslo 100. 

108. W. Bernhardi: Bausteine zor slav. Mythologie. 
Jordan's Jahrbtfccher. 1843, 987. — Škoda, že práce 
tato není ukončená a vůbeo že časopis ten zanikl. 

104. Procosius: Chronicon slavo-sarmatic. edit. 
Bandtkie. Varsov. 1834. 

105. Pannasch: Reliquien der Feld-, Waszer* nud 
Haus-gdtter der Wenden. In der Lausitzer Monats- 
schrift 1797. Decemb. 

106. A. Schleicher: Zuř Morphologie der Sprache . 
Si. Petersburg, 1859. Krásný to a stručný přehled. 
Srovn. čísla 8. 94. 96. 9 7. 

107. Karl Weinhold: Weihnachtsspie.le und Lieder. 
Graz, 1853. — Deutsche Weihnachtsspiele aus Ungarn 
von K. J. Schrder. Wien 1858. Viz č. 15. — O 
důležitosti spisů Schróera pověděli Krit. Bl&tter 1858 
str. 196 — 198. DůleŽit je spis: beitrag zur deutschen 
Mythologie und Sittenkunde aus dem Volksleben der 
Deutschen in Ungarn. Fressburg, 1855. — Jeho: 
beitrag zu einem wdrterbuche der deutschen mund- 
arten des Ungarischen berglandes (Wien, 1858.) chová 
v sobě i bájeslovných předmětu k. př. Johannistag, 
Kasper (jeden z tří králův), Reihn (obřad s králkou 
na letnice). 

108. Woden, ein Beitrag zur deutschen mythologie von 
F. W. Schuster. Herrmannsstadt, 185 6. — Dokládá 
se tu příklady, jaký hojný zdroj bájeslovný skryt leží 
v pověstech a obyčejích. 

109. G. Zappert: Uiber ein althochdeutsches Schlum- 
merlied. Wien. Sitzber. 1858. 29. Bd. 802. —Bo- 
hatý to spis i se strany bájesloví. 

1 1 0. ' K. Weinhold: Die heidnische Todtenbestattung 
in Deutschland. 1859. Erste Abtheilung, Wien. Sitz.- 



Bce. XXIX. Bd. 8. 117— Í04, Zweite Ábtheilung^ 
XXX. Bd> S. 171—22*5. — Ačkoli Weinhold hla- 
vně k německým obřadům hledí, předce nesapomfnal, 
jak nutno, i na slovanské obyčej*, Srovn. & 15. 
67. 107. 

111. B. M. Itulda: Der Abengiauben und díe Volks- 
gsttriuefce in der m&fcrisefaes Walachei. (Schriften der 
kkt. stát, Section. BrOnn. 1856.) •♦— Smiřuje spis 
tento ponékud s prací číslem 111. dotknutou* 

11 Ů. WoHgsng M e n z e 1 : Deulsche Dichtung. fttuttg. 
1858. — Sem hledí hlavně pojednání „Die aíten 
Hektatieder, die Volksnt&?ehen* 1. sv. Srovn. £• 100. 



+0*~ 



•Seznam 



I. výraiů slovanských. 
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Bembél (bttbát) 148. Beránek 120. 128. berulky 
106. Bez podzemský 187. Bílá neděle 104. 184. so- 
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BraČanica, Brasnjenica, brašno 26. 178. — Březen 3. 
90. 118. Břízové kury 185. — Bfoučci čarovní 177. 
192. — Bruna 211. 222. — Brunclík 194. Bučal 53. 
Budoucnost 7. 182. Burjan 193. Byliny čarovné SI. 
182. 184. 207. 226. 285. 238. Byza 192, 

Caledky 221. Carica 153 v. král Cesta mléčná 
202. k slunci 8. 9. po smrti 10. 22. 208. Coroe 81. 
Ctění ohně 16. 19. světla 66. v. hody Cudná koupel 

181. Cvetnica 106. 

čápi 94. Čarodějnice 142. 178. 235. čarodějníci 
141. čarodějná fujara 71. čarovati 89.40. 143. 193. čary 
3 9. prostředky proti č. 17 9. 285. čas 7. 25. v, léto, rok. 

— zápor času 182. — černá slepice 144. Černobýl 
188. černý kocour 40. — - Čert 59. 191. č. hlídá 

poklady 182. orá 194. čerta vázati 209. 215. č. a 
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57. — Čísla posvátná 19. 39. 41. 53. 77. 110- 144. 

— Čistá sríeda 86. čistění v. oheň, voda. č. týden 86. 

— čvrtky posvátné 15. 79. č. bílý 110. sedmičky 
157. tučný 78. zelený 110. 

Darovati 48. 113. 233. dary 177 v* obět, přání* 
~r- Datovati 62. David v měsíci 59. 7 6. (u Egyp- 
ťanů vstupoval 7. února Osiris, u Indů 8. července 
Krišna co mladé slunce v měsíc). — Den 120. d. a noc 
7.8. 160.Denhrndný87.přibyfovy 87.. svíček 68. veliký 
U0. zelený 157. dni křížové 152. strydží 225. .235. psí 
200. — Dennice 13. 57. 120. DéSC jarný 55. 110. 
májový 147. letný 195. — Devěsil 188. devět 184. 
y. čísla. — DidiLada 154. 156. 167. — Diďky, 
Didy t Diody 52. 139. — Diví muži 80.. Djevka kapalo 
199. — Děd 21. 89 v. Perun. d. s bradou v Radhošti 

182. Děti v ráji 9. d. s oblak 59. 180. d. mrskati 58. 
— • Děyana, Dzjevana 160. 197. — Dobromysl 183. 

— Dobytek 148. Dodo, Dodola 150. v. oble- 

vačka. — Dohvězdný večer 40. 41. — Doušky 173. 

— Dcimky 197. — Drak. zimný 28. 137. 2.09. ▼. 
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bod. Dramatika pohanská 8* — Drůbež 16. Draža, dra- 
žebna ned. družičalo: 98. 185. 136. Dřevěný špalek 133. 
— Dub 75. v. Perun, dubovky 215. duben 3. 105. 
Duha 164. Duchové 177. 179. 181. v. bozi. Dundft 
154. 167 — Dušičky 9. 10. 22. 59. 180. 215*. 
219. d. na korábe 10. na skořepinách 3 8. z vody 22* 
59. 180. na voze 203. viz tryzny, mrtví. — Dyngue 
127. Dzjady 15. 74. 89. Dvanáct 179. Džuma 25. 

Eliika 89. v. bába. Emausská slavnost 129. Epik A 
pohanská 8. 

' Fidlovačka 132. FiKpo-Jakubská noc 141. 178. 
Filipovki 224. Fujara čarodějná 71. 

Gtucha ned. 98. Gnitz 65. God, godina, gody 1. 
2. Gospoda, gospodnica, go&poina yelika 207. Gre* 
goryánky. 95. 100 Gviazda 52. 56. 

Hadi 58. Co symboly tajných mocí bohů kryjí se 
hadi na podzim a umírajícími bohy v rájích podzemných, 
procitnouce opět s bohy na jaře 188.210. Jsouf na mnoze 
dobročinní, dodávajíce tajných sil. Carování s hadí hlavou 
104. — Hádanky 187. Hadimor 187. HahuJki, hailky 
128.186. Háj rajský 9. Halda 27. Ház eti do hůry 17. 
míčem 100. h. do vody podobizny bohů 99. EgypCané 
házeli v červnu podobiznu panny do Nilu, Indové v 
březnu a v září podobiznu Durgy (naše to bába, bohynfc 
přírody) do Gangesu, Římané házívali v máji dřevěný 
obraz do Tibery, Koptové házejí až podnes v říjnu kříž 
do Nilu, jako Rusové o vodokerštje do Jordánu 67. 68. 
▼. koupel, oblevačka. — Hejhal 169. Helelo 181. v. 
Lei. Hodiny mystické (prostonárodně) svítání o vánočný 
hod, (astronomicky) půlnqo štědrého večera 7. 44. 
(prostonár.) poledne svatojan. a západ slunee, (astrou.) 
půlnoc svatojan. 7. 175. 182. — Hody 5. podle 
směru hlavného a) slunečné hody : slavnost narození, 
sltmobrat zimný 7. vánoce 42. — slavnost zveličeni 
světlosti denní, velikonoce 94. 101. letnice 155. 160* 
192. ■ — slavnost truchlivá oehabení sluneeboha, alun- 
obrat letný, vajanvo 7. 94* 101. b) pří rodné: hody: 
ochablé přírody, zajaté Vesny, jejíž oavoboditel ju*. na- 
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rozen, zimné' hody, jeví ae přáním, darotánín* 26.. ~-* 
Jtody jere* přírody, osvobozené Veenjr, Živy, jeví se nadějí, 
103. 115.147. v. majovkYj hody nastýiská, kravské hody, 
turice 10 107. 140. 148. 155. 172, — hody rolnické, 
zářní artW, yoračky 97. první aetí 97. «? hody mysle 
obrácené k nebesAm, preeeb o vjáhu a pohoda |52. — 
hody dospělé. jaV přirody, Iiftdy, jeví se díky, obé tmi, 
stínáním kohouta, viz obžioky. — - c) bocty společen- 
ské a. to ; jednotlivců, jako; hody lásky 1*9. 142. 
224. v. Lada, Ladařice, zasnoubení 129. svateb 1 94. -r*- 
hody rodinné: domácí usedlost, obefc <19. 189. hospo- 
dář, hospodyně, čeládka 20. 61. 144* 219. 2|f, nate- 
jsem lil.. 206. v, Rejeniee* -~ hody obecné ; vyvolá- 
vati hody 4. 15. zpěvy, hry Q, hody v rájhradech \8. 
136. soudy 156. 167. apoleáné žně v dědiny 1.97. 
žváste? 67, 8*. 213. památka zemřelých 10. 43. 74. 
128. 1*8. 219. -r- Hodování 16 v. douáky. — Holubi 
106. 113. — Hory 178. Iy*é 178. skleněná «}. JL80. 
-r. ráji. — Houby pisti $- Hrad 1£. Jbr, nebeský 8. «*- 
Hfáeh 8#. 111. Hranice, 168. 186. Hříchy smýti. 101. 
páliti 18$. Hítoáftí první f4. 110, ppdzimné 19p. 
obřady při hř. 75. — Hry 11. 85. U- fa. rytířské 
.79. 85. H*0«|niee 72. Hromptfesk 183. — Hrodaec 
87. Hvěedf 12. 206. ky. padají 148. 206, 

Chféb 18. ch. a sul 123. cernyji a bělyji chleb 
2Q5. — Choditi na kúpání 12 6. ch. s bucálem 53. s 
oceljom 226. s hadem 58. s medvědem 80. s vlkem 52. 
Igruáče 51, IIiJal99. Ilijinski, Ilijuštak 199. 

Jablko 17. 238. Jádře |f. Jahody 10. 176. Ja- 
£*feaba v, Jendza. Jan kapalo 180. Svatojanská ho- 
dina 183. 191. ručička 183. kvítí 183. nusaky 177. 
Janvo 186. Jantar li 9. Jařil 93. Jaraá příroda 115. 
5. deáú 55. 110. j. hrom 110. ptáci 192. Jaro 3. 137. 
Jarovit 154. Jásati 14-9. Jasen 119. Jaatry, jatíri 119. 
Javanjdan 191. Jendftibaha 22. 28. 160. 197. . *OS. 
Jetelina 199. Jehněd 106. Jeseň 8. 210. Jesličky 52. 
Jidái 112. 117. Jidásky 111. Jitřenka 12. 130. Jitřní 



12. Jorda* 88. Jostraj, juscrqý, jysttcg 119. Juna 81. 
88. lfg. . 

Kaldujem 49. Kalendář 4. Kamení 80. Kamna 18. 
t 189. Kanec 12. Kapradí 182. Karaoun 42. Kary 48. 
.v. tryzny. Kale 17; k a medem 111. 188. 207. Kda> 
kati 39- 1*3. Kejle 189. Kereeuu večer 42. Kmodojty 
143. Kladivo 89. 48. Klády 28. 84. 188. Klát 148. 
KfečaJný ttfden 160. Klestiti llá.Klíó knebi 8. 193. 
k. k pokladům 182. k. k zemi 187. Klobouk divetvor- 
aý 2 $2. Kmotřicky 22. v. . Snjenice.. Knihy čarovné 48. 
Koblihy 82. KoSiéky 186. Kocour óemý 40..— K*- 
feout 199. stínati k. 129.199.214.918. k. óett 188. 
k. Vít&v 1 7 5. k. zlatý (blesť) 124. kohoutí stromy 1 88. Ko- 
houtky pasti. 9. Kokota lapaC.199. — Jtoláé 184. KoláS 
jr kopiiv<m .184. Koiádové svátky 186. Kolba 78. 85. 
Koldovanje 49. Koleda .20. 36. 48. 50. Kotedfci 49. 
Keledvanje 186. Kolo 16. 166. K. eftmivé 186. Kolovodk 
150. Kolovos2. Koljady 186. Kolijivo 18. Komín 189. 
Koně 46. K. bežaké47. 212. k. daie vezoucí (sVortemí) 
*03. veitící 83*. 46. vetnové 80. Končiny, masep. 148. 
Konope 187. Koráb zemřelých 18. 38. Konama 6. 148. 
Korunkové stromy 156. Kostel 68. Kosti 29. 185. bosí 
222. svatých 220. Košteta 187 — 189. Koupel 118. 
469. 170. 179. 181. 194. koupati boby 99. 102. 12f. 
Kovoví sámoi 90. lesy 179. Koosedimce 179. Kosa 200 
v. Peron. — k. brouk 75. kozy, oblaka 75. 106. kozapersk 
2. kozel 198. 201. 231. kozelec 184. — Král a král- 
ka 152 166. 167. 214. k. stínati 191. Královna 98. k. 
slepá 190. kralica 153. králík, rostl. 183. králova ned. 152. 
Krása 123. krasMoe 18. 49. 100. 122. Krasopaní 12. 
Kravička boží 150. 192. kravská hody 187. 148. 178. 
Krávy na jaře L48. k. oblaka 149.Kressik, křesy 165. 
186. Kreieenskyji vcósr 66. Krijec 185. Křesati 118. 
Křesť poh. 128. Křížek poh. 141. křížky 65. .68. 142. 
.179. křižovatka 68. křížové dni 152. Krok slunce 48. 
Knga 25. Kukačka 108. 192. Kuliga 79. Kmniaka 84. 
Kopací pond. 126. kupaTnieejo 180. kapalo 180. Kurjsk 
86. Kalí noha 62. stopa 62. kary báječné «2. Kutja 17. 
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Kuzlarnice 143. 178. Kužele 183- Kvas ptačí 71. Květ 
zlaty 182. Květná ned. 106. Kýchati, k. ned. 93. Kysel 
104. 198. Kvočna 39. 123. 

Lada 24. 49. 134. 154.157.172. Ladařice 155. 
172. Lato Marčiňskie 211. Led 23. ledoví maži 151. 
LelaPolel 156. 211.Leljo, Leluja, Ljuli 153. 157. 187. 
Les kovový 179. temný 28. Lesné panny, ženky 164. 
17 7. Letina 123. Léto 2. 3. 126. 1. nositi 99. při- 
vítati 154. létorosty 123* nové léto 102. v. rok. Letni- 
ce 155. 160. 192. Lev 84. Listognoj, listopad 2. Liščí 
ned. 88. liška 89. Lítati 178. Líti 126. olovo 67. Loď- 
ky 10. 88. L tahati 92. Lopočina 73. Louka nebeská 
9. Lože v ráji 9. 10. Ludikviat 2. Ludmila 124. Luc- 
ky 139. Luk 51. Luna 1. Lysá hora 178. 

Máj 146. Máje, májky, majovky 181. 142. 145. 
(163.) 188. m. (zpěvy) 93. m. svatvečer 141. Mali 
božit 12. Mamurienda 104. Marcipan 140. Maria u stu- 
dánky 127. kořenná 207. Mart 118. Martínkovati 46. 
124. Morana 22« 98. 131. vynášej M. 97. 104. 
Masopust 67. 69. 78. Maškary 34.. 68.*110. 111.170. 
Mateří douška 183. Mauky 163. Med 17. 22. 110. 
111. 150. 166. Medulina 150. Medvěd 80. 84- 97. 
Mehizina 26. 45. 82. 150. Měsíc 5. měsícpán 24. 178. 
měsíce 1. měajacosiov 4. Míč 100. Mina svatá 58.203. 
Minulosí 7. 25. Mírbožati se 18. Mlejná voda 138. 
Mléko 143. 147. 220. Moba 197. Morové panny 5. 
26. 184. Motýlové 108. Mouka 26. 220. Mrskačka 58. 
130. 180. Mrtví 10. 25. 29. 136. v. dušičky. Mužství 
114. Myšky 27. 

Naděliti 233. Nahost 143. 145. 189. Námluvy 
224. Nava 28. v. Nynva. Nebe 8. n. se otvírá 63. 
198. Neděle bílá 104. 134. dzjedová 89. glucha 93. 
králova 152. květná 106. kýchavná 93. liščí 88. ma- 
slmá 78. postná 88. provodná 134. pěhaja,' pestraja 
78. smrtná 98. 104. splošnaja 78. starozapustna 86. 
atrastná 108. suchá 93. světlá 135. tichá 104. Vajnaja 
106. verbnaja 106. vodena 135. vstupná 86. všejednaja 
78. zelená 157. — Netřesk 183. Neuri 35. Neviditel- 
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nosť 109. Noce 7. 8. 64. 160. 188. Nora 126. 
Nový rok 3. 6. 61. 102* 121. 223. nova ljetka 
54. — Nunvati 115. Nyja, Nynva 28. 115. 

Oblaka 8. 66. 149. Oblátky 18. Oblevačka 122. 
124. 126. 149. 199. Obři 30. obryně 196. Obvařanky 
.96. Obžinky 197. Ocelj 226. Ogaň živi 74. grom- 
ničny 78. svatyj 74. Ogněna M. 193. Oharky 20. 67. 
189. Oheň 19.63.66. oheň boží 74. nový 113. svatý 
74. živý 74. Ohně vánočné 117. 189.velikonočné 125. 
svatojan. 155. 185. 189. Ohnivé kolo 186. o. zmij 
66. slze 205. vůz 195. Ohniště 19. 189. Oknem ven 
16. 33* Okrutnik 35. 36. Olovo slévati 67. 226. 
Omaja 138. Ořechy 195. 199. 215. Osličí sv. 108. 
Óslinky 217. Ovčarky 211. Oves 47. Ozimina 206. 

Panichida 17 7. Panizzatrici 7 7. Panny lesné 17 7. 
Paprod 183. Parycnta 2 7. 48. pas Laumy 164. Pator* 
žica 19. Pazdernik 2. Pec 19. Pečiva posvátná 16. 
47. 54. 56. 82. 95. 96. 101. 111. 123. 214. 220. 
222. — Peklo 59. 7 6. Peračina 182. Perendan 79. 
120. Perun 21. 81. 111. 141. 150. 165. Pes 33. 
182. Psí dni 200. Pídimužíci 31. 37. 168. Piorunek 
191. Písanky 122. Píštalky 71. Písně koledné 54. 
májovky 9 3. viosnianky 93. Pjatnica 26. PláŠÉ divotvor- 
ný 232. Plivník 19. 165. Pobaba 197. Pobratimstvo 
135. Pobušeni poned. 136. Podjabnica 86. Podkovy 
47.' 222. Podzemní duchové 181. p. bez 187. Pogac- 
nica 207. Pokládá 78. Poklady 136. 181. klíč k nim 
182. poklady hoří 45. 108. Poklon 78. Polaz, Polaznik 
Í 6. 41. 44. 5 6. 227. Polednice 191. 197. Poluzimnik 
77. Pometno gumno 178. Pomihodal24. Pomlázka 48. 
123. 233. Pomoci 197. Ponovalnicja 56. Popel 84. 85. 
Popelvál 30. Popelec 84. Porvata 29. Posestrimstvo 
185. 164. Postní neď. 88. Posvícení 214, 217. Posy- 
pávati vodu 180. zem 122. Potkání 41. 44. 62. 210. 
226. Pověsmo 21. Povietře 2§. Pozorišče 51. Praděd 
89. Prasátko zlaté 11. Práskání 141. 159. Pražmo 
196. 197. Preclíky 95. P*ihu 198. Prija 13. 24. 
53. 98. 154. Prijestup 87. Prievody 134. Prostoru 
HANUŠ b^esLkal. 17 
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,žápor 178, 182. Prosinec 36. Převod 134. Pruty 71, 
.106. 124. 233. První březen 98. p. duben 105. p. máj 
146. p.déší,hřímání55.74. 110. p. setí 9 7. Přástky «6. 
.213. 216. Práti 48. 53. 61. Předení báby 190. 212. 
234. 239. Přestupný den 87. Přesusena peňazi 45. 
Přibylovy den 87. Přípitky 18. 57. 215. 221.2-23. 
Přítomnost 7. Piipolnica 197. Pučálky 132. Půlnoc 
7. vánočná. 33. 40. svatojan. 183. 191. Ptáci 24. 
72. 94. 101. 112. Pust 88. Pyríč 122. pytog 221. 

Radegast 11. 81. 154. Radhost 178. 182. 188. 
Ráj 8. 55. 229. 237. lože v ráji 9. 10. patřiti v r. 
108. rajské byliny 238. r. svétlo 189. r. dvory 13. 
r. háj a louka 22. 109. strom. 9. Rájpodzenmý 28. 181, 
ve vod£ 2 2. 109. na zemi 10. 109.. Rajhrady 13. 136. 
Rákose stryg 178. Ranile devoike 107. Rarášky 139. 
Rmen 183. Roh zimy 70. 77. r. k pití 222. r. Sva* 
tovítuv 198. r. kozlí 202. Rohlíky 222. Rojenice (Ro- 
den*ce)ll. 22. 162. Rok 1.3. r. měsíěný 1. 2. r. slu- 
nečný 3. počátek r. 3. 4. 6. 61. Rosa 18. 2 2. 143. 
Rovnqdenní 94. 101. Rozhary 170. 190. Rožencvet 2. 
Runa 26. Rusa 163. Rusadla 162. 163. Rusalky 
22. 159. 162. 163. 168. 184. 187. - Ružičalo 135. 
Rybí kosti 29. Rybrcol 208. 

Řehorští vojáci 95. Řechtačky 118. 231. Řepka 
184: Římbaba 29. Říše nerozených mrtvých 7. 

Sanice 40. 222. Sanutí 28. 137. Sazná, sazometná 
str. 86. Sedmík, Semik 155. 157. Sekera 39. 40. Sen 
věštící 184. Setí 97. 207. Sjačati 44. Skákati 80. 90. 
9a. 132. přes oheň 125. Skleněná hora 8. 185. Sko- 
řepiny 123. 185. Skot 16. Skřívánci 94. Skřítky 139. 
Sláma 14. 15. rsi. Slaměný duch 159. Slamník 14. 
130. Sláva 38. Slepice 62. 144. 185. SHbka 169. 
Sloboda 46. Slončgta 176. Slunce 8. 55. krok. 43. 
v koupeli -126. poskočí 116. 125. se rodí 11. 36. se 
točí 115. se zastavuje 7. 13. Sluncepán 24. 101. 178. 
Sluníčko 150. Slunobrat 7. 175. Smetí 111. 217. : 
Smetivky 130. Smigust 180. Smrtholka 184. Smrtnica 
55. Smrt vynášeti 98. 99. Sněmy, sobotky éarod. 142. 
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178. Sníh 25. 118. Sobotky 42. 51. 56. 11^ 117. 
135. 187. Sočeljnik 42. Sorokoj 101. Soudy 1.56. 
167. Spožinky 197. Srětenje 76. Srěta 210. Srpen a. 
Stádo na jaře 140. Stádo. 49. 158. Stadici, Stodo, Stodo 
rané 49. S tínati kohouta 191. krále 191. žábu 45. 15?. 
Strada 198. Strava 85. Stromrajský 9. váno&rý **♦ 
kohoutí,, korunkový 156. májový 181. stromy objímati 
17. třásti 14. 31. 118. vázati 117. zváti 16. Stryga 
J78. 225.- Strydží dni 225. 335. Středopust 97. Stu* 
dně, studánky 22. 23. 107. 127. 188. Sudičky 11. 12. 
22. 196. 203. Sůl 18. 128. Svačina 19. 42/ Svatby 
134. Svátky v. hody. Svatosť 136. Svatovít $4. 26, 
230. Svatvečery 7.15. 141. 159. 164. 175.234. Svěc- 
kpvnica M. 7 3. Světci drobni 58. Světlo 66. 185. 
189. sv. Marino 78. světlé hody 14. 120. Světýlka 45* 
Svíčky 64. 68. 7 3. 113. Svítek 165. Svjatok, Svjatky 
56. 165. Syropust 7 8. 

Šedivek 76. Sibací út. 126. 130. Škaredá stř. 
§5. 86.. Škrabošky 34. 63, 170. Šlahačka 130. Šmer- 
kus 180, Štědrý. večer 7. 8. 41. 229. Štěstí 130. 

Tahati loďky, pluhy, rádla 92. 143. Tarsnize.77. 
Tatoš 30. Tatrman 190. Tausena 56. Teharica 52. 
Tjulpoj 158. Toloki 19 7. Trebemon 43. Trnopuk 2. 
Tryzny 43. 129. 158. 196. Trubky 71. Třešně 176i 
Tšjodrak 54. Tučja 22. 164. Tučný čt. 78. Ťukat. 
124. Tur, Turica 52.. 81. 161. 162. Tuřice 155.161. 
187. Týden 86. 160. 

libový 29. Únor 2. 74. 118.126. Upýr 35.103. 
Uročník 183. Ústrety 41. 44. 62. Utopenci 180. 194. 

Vajanvo 186. Vajda 52. Vání větru 97. 144. 
145. 194. Vánoce 6. 8. 35. 39. 42. 44.186.189. 
Vánočka 16. 229. Vánočkovati 46. Varenik. Varica 18. 
227. Vatra živa 43. 74. 125. 186. Vatralj 21. Vazam 
120.121. Včely 17. 20. 228. Včera 7. Večer 7. 8. 40. 
60. Vedro 125. Vejce 112. v. kraslice. Veleti 49. _ 
Velikonoce 118. Velkonočka 126. Veliký čtvrt., 
p*tek> sob. 110. 115 116. v.Mar. 207. Veles, Vološ 46. 
4$. 77. 125, Vepř 228. Vesna 29. 76.101.103*120. 

17* 



260 

126. Vědma 178. Věnce 16. 158. Věštby 83. 45. 
48. 181. 188. 184. 190. Věstice. 178. Větropán 24. 
178. Větrova 194. Vid 174. 186. Vidma 108. Vily 
81. 162. 164. 211. Víno 57. 223. Vinovaéka 128. 
Viosnianky 93. Visokos 87. Vít 24. 54. 81. 96. 
175. Vítr 24. 68. 96. 144.145. Vitry 119. Vjanoce 
42. Vlasy 147. Vlaštovky 84. 113. Vlcenec 86. Vlk 
85. 52. Vlkodlaci 35. Vlkoun 165. Voda 22. 69. 
67. 99. 107. 109. 115. 117. 138. 179. 180. 194. 
Vodníci v. ráj. voda. Vodokerštje (bývalo v Asii slav- 
nost navrácení se slunce v znamení vodníka) 68. v. 
házeti. Vohnoutek 124. Voračky. 97. Vrabci 112. Vrá- 
ny 94. 207. Vrch skleněný 8. 185. býti ve vrších 
182. 213. Vrefa 14. Vyplývati 149. Vyžinky 197. 
Vzduch 24. 67. 177. 233. 

Zagovenije 78. Zápisy zemřelých 74. 128. Zano- 
šerka 217. Zápor času 182. prostoru 178. 18*2. Za- 
přahalnik 151. Zaroje 81. Září 2. Zasnoubení 129. 
Závod 47. 48. Zažinky 196. Zelený 110. 157 160. 
Zieloné svigta 157. 160. Země 27. 29. 45. 115. 
122. 138. Zievonia 131. Zima 2. 28. Z. a léto 2. 
Zlato 45. zl. bába 12. 160. hodinka 2 18. šňůra 11. 171. 
206. řetěz 233. prasátko 11. déšť 147. prsten 11. 
171. květ 182. Zmaje 111. 165. 205. po zpátku. 
16. 38. 143. Zrcadla 13. 72. Zub železný 98. Žvance 
214. Zvířata 32. 33. 54. 110. 111. Zvířetnice 12. 
Zvjezda 15. 41. 225. Zvony 113. 118. 

Žába 45. 152. Žalníky 158. Žaludy 215. Železná 
bába 160. v. Jgdžib. Žíhlavky 184. Ženky lesné 164. 
Žilky 48. Žito 14. Živa 29. 76. 103. 147. Živiec 
147. Župa 13. 

II. Seznam výrazů německých. 

Actentag 61* Adamstag 69. 236. Alant 183. 
Altvater 21. 89. Altweibersommer 212. Alvinne 26. 
Angang 210. 227. Anklópferleinsnáchte 15. 48. 231. 
Antlasztag 114. Astertag 120. Ballen 106. Bechtel 
178. Bégei 107. Bekleibung 103. Berchta 82. 236. 
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Berchtenlaufen 46. 61. Bergentrfickung 182. 213* 
Blocksberg 178. Bochseln&chte 15. 48. 61. Brechtag 
68. Bretzel 82. 95. Butterwoche 78. Donar, Thorr. 
21. 43. 57. 80. 200. Donarstag 79. Donnerkeil 191. 
Dorletage, torckeltage 78. Dschuck 25. Éastre 120* 
Eierteltschen 124. £insacken 233. Eisenberta 67. 236, 
Elben 160. Eselsfest 70. 106. Fassangen, fásching69. 
81. Fasnacbt 69. Fenrisulfr 35. Feiste pfinztag 79. 
feister dienstag, donnerst. 79. Fraszmont. 79. Freia, 
Freyr 11. 13. 43. 57. 81. Frei-tag 26. Fronfasten 63. 
Funkensonnt. 84. 88. Galda schweinj 11. Geile mont. 79* 
Giperahta naht 66. Glasburg 8. Glerhiminn 8. Gode 27* 
Gossamer 212. Gottab&rgcl 11. Gottsborich 1 1. Grittel 
1 9 6. Guldensamstag 216. Gallinbursti 1 1 . Gumpete dbnn. 
78* Hagelfeier 193. Hahnenbáume 156. Heargottl pfeiz 
71. Heckbeutel 233. Heilwag 23, Hel 28. Here 24. 
Hertha 92. 102. Herodias 191. Hexen 178.Hezen« 
tusch 159. Holda 24. 27. 67. Hochzeit 2. 71. Hor* 
selberg 178. Isengrind 84. Johannis-minne 57. 221. Ja- 
kobsstab 202. Jol, jueltag jal 12. 20. 156. Julagalt 
12. Julbock 281. Julblock 20. 42. Jupitergeld 133. Ka- 
landBbrQder 51. Earwoche 108. Eatzchen 106. Kerz- 
wíbe 73. Kindernacbt 58. Dreikónige 65. Kreutzbaume 
156. Krástmoan 281. Kr&stschweing 1 1 . Kronbaume 156. 
Krutwige 207. Laterntag (unser Frauen láteř, letzter) 
210. Lattichktinig 161. Laubriesete 2. Liabi Frau 2. 
1.. stran 127. Lichtmesse 73. Liebfrau im grfraen 207. 
Lenz 3. Loki 35. Lostage 62. Louprtsi 3. Mai-braut 
154. -graf 154. -kafer 150. -kčnig 154. 192. -ver- 
sammlungen" 156. Mann im monde 59. Mann-fas-nacht, 
allermannfasn. 88. Marienkáfer 150. 192. Marxbrdtlein 
140. Martenáh6rnergen 222. Meinwochin 216. Mina, 
minni 57. 221. Mond 1. 2. Modraneht 42. Narren- 
kirchweih 69. Nertbus 92. Neujahr anschieszen 60. 
groszes neujahr 68. Nieszsonnt. 93. Niklaszdpfe 234. 
Kizen 160. 180. Noa-jórschweing 11. Nornen, nornir, 
nornenseil 171. 206. Odhinn, Wuotan, Wodan 24. 
43. 53. 57. 80. 230. Oat, Ostara 120. Osterfeuer . 
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125. Ofltem 119. Osterspiele 134. Ován, ofen 19.Palm- 
Bonntag 106. Perchta, Perechta, Perchtag, Perichnachten 
2 4. 26. 67. Peterstag im lentzen 83. Pfaffenfasnacht 88* 
Pferd Wuotans 197. groszer pferdstag 47. Pfinztag 79. 
Pfingstvogel 7 9 . Pinxterbloem 160. Posterli 236. Queckfíur 
74. Ranh-rauch-nachte 48. 61. Reinigung 86. Rennabend 
der wenige 79. Rennsonnt. 86. Rranesoimt. 86. Ruprecht 
81. 232. Růsttag 7. Salida, Saldě, Seld und Merer 209. 
fíamiclaus 230. 232. Schatz 148. Schicksalsseil 171. 
Schmackostern 130. Schmitze 130. Schmutziger donn. 
schmalziger samst. 79. Schmutzlí 230. Schulmeister 
geht in Gregory 96. Schlirtag 86* Schwarz wald 178. 
Seele 220. Selged&ch 220. Sempar 232. Skat 148, 
Sommerkinder 1.07. s. sonnt. 107. Sonnabend 7. 78. 
Speerjungfrau 203. Sperlingshochzeit 71. Staete 49. 
Strohsack 130. S&hnopfer 1*81. Sunn-gicht 175. -weode 
175. Totensonnt. 99. Trinkhorn 222. Twelftheday 68. 
Unsinnige .donnerst. 79. Unternachte 15. 48 Urstande 
(vazam) 1.20. Valkyrie 203. Ve, Vé-Freja 43. Vili 43. 
Vogelhochzeit 71. Vampyre 35. Walpurgis 141. 146. 
180. Waszervogel 161. Weihnacht 4 2 . Weihnachtsspieie 
52. Werfeier 163. Werra 61. Werwólfe 85. Wetter- 
frau 195. -feeitag 152. -herní 193. Wind 25. Wíhen- 
naht, winechten 42. Whitsunday 105. Wolímaand 36, 
Wunech 53. Wůnachen 5 3 . Wťtnschefraiien, ruten 5 3 • 
233. Wtirzweihe 207. Wůtendes heer 25. Yuleclog 20. 
Zelten 17. 221. Zuckerseelen 220. Zwergsnetz 212. 
Zw6l£aachte 48. 

III. Seznam jiných indo-evropských výrazův. 

Agni 19. Agonalia 34. Alaus 57 122* Albas . 
dies Jovis 110. An 119. Aphrodite 105. Arbor intrat 
102. As. 119. Astrám, ástran .119. Attis 102. 114. 
Ausel 56. Aasena 56. Bacchanalia, Bakchos 79. Berta . 
239. Bibere diaboli in amorem 57. Blukkuvakars 20. 
42. Brumalia 50. Calenděau, caligneau 20. 50* Cara . 
cognatio 84. Carmentalia 72. Castellum 55. Geres 27. 
7 6. Cerealia L25. Cervula 63. Česnis 1.7. Daoae 147. 
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Dangus 128. DatUm 62. Debesyhuf 183. Deivaitet, 
Deíváitis 163* Demeter 27. Diaboli festrvitas 79. Diei 
agyptiaci 64. Dies burarum 89. Dies sanguinis 102. 
Dionysos 79. Diptycha 128. Diven 120. Divi maneš 
219. Doge 152. Dungus 128. Europa 173. Falka 198. 
Faunalia 231. Ferealia 88. Feriae rogationom 152. 
Festům herbářům 207. f. luminum 64. £. occursus 72. 
f. lucernae 75. Florealia 146. Géa 27. Giovedi grasso 
79. Gradulinne žvake- 7 3. Hecate 29. Hydreusis 6 7. 
Chalendal 50. Chorea 8. Viti 175.. Indras 175. Isidi* 
navigium 92. Jeudi blanc 110. j. gras 79. Jonin-žolés 
182. Jupiter 133. Juturna, jutumalia 72. Kalendae, 
Kalédos, Ealěda 46. 56. Karatí metis 200. Koré 173. 
Kucos 17. Kupoles 182. Lapkristis 3. Larentinal 27. 
Latona 160. Laúma, Laúmes, Laúmia 163. Laúmes 
jjista 164. Lemuralia 141. Lykaios 35. Magna mater 
102. 114* Magnus dies Jovis 110. Majus arbor 145. 
Mundus dies Mercurii 86. Marcipanes 140. .Mars 90. 
Mater noctium 42. Nára 171. Nebula, nubes 3. Nyola 
28. Pabagtúvis 199. Pales 125. Pafflia (flamma Palilis) 
Parilia 125. Fannychis 17 7. Parentalia 74. Perkunatete 
199. Pravadaj 184. Proserpina 29, 76. Psychopompos 
216. Pusžěmys 76. Raganos 178. Basa 163. Rasou 
avgte 162. Rosa .163. Rubežus 208. Ragin-boba 
197. Sanguen 102. 115. Saturnalia 34. Strenna 61. 
Šatna 178. Tar 119. Ušil 56. Uzvaizdaa 52. Va 86.- 
Vajdelot 52. Vatra 43. 125. 186. Vele 111. Velikos 
119. Velnas 111. Venus 12. 105. Verbos 106. Ver- 
peja 61. Vilku-menesifl 36. Viridis dies Jovis 110. 
Vóta 50. Zedkele 122. Zemehyle 57. Zeus 147. Žena- 
barys 121. Žiemepatys 122. Žemynele 122*. Žiémin a 
121. Žiemieninkas 122. Žyaes 178. 

IV. Seznam jmen svatých, světic a svátkův . 
křesťanských. 

Adam a Eva 69. 236, Agatha 7 7. Akulina 192. 
Alexius 105. Anna 26. 202. Antipascha 119. Antonius 
opat 70. Avdotija 96. Barbora 18. 227. Bartoloměj 
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209. s. Bagio 77. Blagovijes* 104. Blažej 76. 87, 
183. Bonifacius 151. Boris a Glěb 205. Boží tělo 113, 
179. Burghard 210. Carnisprivium 78. David 59. 76. 
Devftník 7 7. 86. Dimiter 188. Djurdev dan 186. Do- 
nat 84. Eliáš 10. 165. 174. 199. Eudokkyja 96. Era- 
zim 101. Fabián a Sebastian 71. Filipp 146. Felix in 
pmcis 70. Gértruda 26. 203. Hat a 77. Havel 217. 
Heiltam&st 13 7. Hija 10. 180. Incarnatio dom. 102. 
Isidor 151. Jakub a Filipp .146. Jakub 200. Jan 10. 
165. Jan evang. 56. Jan křtít. 45. 56. 63. 174. 189. 
Jan světlý 198. Jiří 137. 165. Josef 87. 100. Jurjev 
deň 140. Juři 137. Kateřina 224. Kliraent 83. Tři 
krále 64. Lampert 94. Latare 98. Longin 97. Lucie 
234. Maria 10. 76. 84. M. magna 102. p. Marie na- 
rození 138. na nebevzetí 207. očisťování 73. zvésto- 
'vání 102.-107. Markéta 195. Markus 140. Martin 47- 
221. Máří Majdalena 179. Matěj 87. Matouš 213. 
Michal 18. 47. 58. 63. 214. Mikuláš 10. 58. 165. 
229. Mláďátek 58. Modest 174. Mokij 151. Čtyrycet 
mučedlníků 107. dies mysteriorum 113.. Nikasius 235. 
Nikyta 213. Ondřej 225. Pankrác 151. Pascha 119. 
Pašijový týden 108. Pavel 70. Pavla obrácení 71. 
Petr 47. 54. 165. 230. Petra stolování 83. Petr a 
Pavel i 80. 193. Petrov dan. 18 6. Petrovy pust 93. 
Petr v okovách 83. Posvícení 217. Prokop 194. Qua- 
tnor tempora 6 3 • Rochus 208. Řehoř 8 4. Sáva 227. 
Secretorum dies 113. Septuagesima 86. Sergiev 213. 
Servac 151. Silvester 60. Soroka mučedlníku 1.01. 
Spiřidion 57. Suché dni 63. 108. Symphorian 83. Si* 
mcm a Juda 218. Žfcastný 70. Št. a Zbožný 209. 
Štěpán 46. - Tichou 192. Timotheus 77. Tomáš 94. 
236. sv. Trojice 158. 172. Urban 88. 151. Václav 
18. 58. 213. Vavřinec 205. Vstoupení páně 151. Vít 
174. Vlasij 7Ú ' 
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